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Д Е М О С Ѳ Е Н Ъ .

ГЛАВА ПЕРВАЯ.

Историчесвій ыоментъ и трагизмъ Демосѳеновой фигуры.— Происюжденіе 
Демосѳена и его образованіе. — Процессъ съ опекунами. — Адвоватура въ 
Аѳинахъ.— Первыя попытки Деносѳена и причины ихъ неудачи.— Нрдостаткн 
Деиосѳена, кавъ оратора, и борьба съ ниии.—Выстуиленіе на поіитиіеское 
поприще.— Лептиковъ процессъ. — Рѣчь о симморіяхъ. —  Начало борьбы съ 
Македоніей.—Іичяость и подитика Филиппа.—Объявденіе войны.—Первые 
шаги.— Священная война.— I Филиппика.—Осада Олинѳа п оіинѳскія рѣчи.— 
Паденіе Оіинѳа.— Частная жизнь Демосѳена, личный характеръ и псторія

съ Мйдіемъ.

- Поелѣ полутораста лѣтъ всторіи, поразительной по своему 
богатому содержанію и вкладамъ, внесеннымъ въ сокровищницу 
человѣческаго духа, свободная жизнь Эллады стала близиться къ 
концу. На сцену, какъ непосредственныи результатъ персидскихъ 
воёнъ, лоявился новый экономическій факторъ —  коммерческій 
капиталъ, и дѣйствіе его повсюду, куда онъ проникалъ, сопровожда- 
лось разложеніемъ устоевъ, на которыхъ покоился соціальный ор- 
ганизмъ Греціи. Онъ, прежде всего, разслоилъ въ такихъ общи- 
нахъ, какъ Аѳины, однородное дотолѣ наседеніе на два класса: 
торгово-промышленвую буржуазію и ремесленный пролетаріатъ, 
которые во взаимной борьбѣ утеряли прежнюю концепцію о госу- •'> 
дарствѣ, какъ о нѣчтовыше стоящемъ, нежели отдѣльные граждане I 
и даже группы ихъ, и превратили его въ предиетъ эксплоатаціи и 
средство къ обогащенію и пропитанію. Онъ далѣе вызвалъ къ 
жизни неизвѣетное дотолѣ противоположеніе между поземельною и 
торговою собственностыо, и на почвѣ такого антагонизма расчленилъ 
и безъ того раздробленную Элладу на множество мелкихъ общинъ, 
забывшихъ во враждѣ другъ къ другу древнія историческія тради- 
ціи и сознаніе своего расоваго и культурнаго единства. Онъ, на- 
конецъ, въ сферѣ международнаго обмѣна продуктовъ, поставилъ 
аллина и варвара лицомъ къ лицу, какъ двухъ независймыхъ и



равноправныхъ личностей, и тѣмъ далъ начало тому космополи- 
тизму древности, которыѲ такъ походилъ на индифферентизмъ къ 
интересамъ родины и соплеменниковъ. Словомъ, онъ внесъ по- 
всюду—во внутреннія, взаимныя и внѣшнія отношенія греческихъ 
общинъ — элементъ разрушенія и тлѣна, и Эллада такимъ обра- 
зомъ роковыми шагами приближалась къ моменту, когда иноземный 
завоеватель долженъ былъ положить предѣлъ ея самостоятельности 
и свободѣ.

Естественно, что Демосѳенъ, которому суждено было жить и 
дѣіствовать въ эту эпоху, представляетъ фигуру по истинѣ траги- 
ческую. Всѣ свои огромныя силы, свой дивный даръ краснорѣчія, 
свою неутомимую энергію, онъ отдалъ на дѣло служенія отечеству— 
на спасеніе его отъ гибели, на защиту отъ врага; но всѣ его без- 
примѣрныя усилія быди напрасны: онъ всюду натыкался на обстоя- 
тельства, которыя были сильнѣе его, и наконедъ погибъ, не со- 
вершивъ ничего, не оставивъ даже слѣдовъ. Во всей перипетіи 
великой человѣческой драмы мы не найдемъ другого такого при- 
мѣра, столь яркаго и несомнѣннаго, безпомощности человѣческой 
личности лротивъ стихійно-неумолимаго хода исторіи, и біографія 
Демосѳена пріобрѣтаетъ доэтому интересъ, далеко превосходящій 
во многихъ отношеніяхъ интересъ другихъ замѣчательныхъ лич- 
ностей древняго міра.

Демосѳенъ родился въ Аѳинахъ въ 384 г. до Р. Хр. Собственно 
говоря, эта дата далеко не безспорна; тѣмъ не менѣе она признана 
за наиболѣе вѣроятную большинствомъ новѣйшихъ изслѣдователей, 
которые имѣли терпѣніе разобраться во всей массѣ противорѣчи- 
выхъ показаній древнихъ авторовъ. Отецъ оратора, носившій то же 
имя, чтб и сынъ, происходилъ изъ небольшого городка Пэаніи близъ 
Гиметта и принадлежалъ къ респектабельной буржуазіи, владѣя 
двумя мастерскими, въ которыхъ съ полсотни рабовъ занимались 
выдѣлкою оружія и мебели. Менѣе безупречно было происхожденіе 
Демосѳена со стороны матери Клеобулы: во-первыхъ, въ ея жилахъ 
текла варварская кровь, такъ какъ ея мать была уроженка Ѳракіи; 
во-вторыхъ же, отецъ ея, Гилонъ, нзъ древняго рода Кераміевъ, 
запятналъ себя измѣною отечеству, сдавъ босфорскому царю крын- 
скую колонію аѳинянъ Нимфей, и прожилъ поэтому всю свою жизнь 
изгнанникомъ на берегу Чернаго моря. Эти факты, правда, извѣст- 
ны намъ со словъ Демосѳеновыхъ враговъ; но, при отсутствіи сви- 
дѣтельствъ къ противному или даже протестовъ со стороны самого 
Демосѳена, намъ приходится принимать эти факты за вѣроятные, 
если и не вполнѣ достовѣрные.



Первая половина жизни Демосѳена до его выстушгенія на 
пубдичное поирище намъ весьма мало извѣстна. Мы знаеиъ лишь, 
что семи лѣтъ отъ роду онъ потерялъ отда, и вмѣстѣ съ матерью и 
пятилѣтнеи сестрою остался подъ опекою двухъ родственниковъ и 
одного стараго друга дома, которые, какъ это часто бывало во всѣ 
времена, очень недобросовѣстно отнеслись къ своимъ обязанностямъ 
и расхитили его имущество почти до тла. Опекунская натура, по- 
видимому, довольно постоянна, но справедливость требуетъ замѣ- 
тить, что воспитаніе Демосѳена не было пренебрежено. Плутархъ, 
исновываясь вѣроятно на недошедшей до насъ работѣ Ѳеопомпа, 
утверждаетъ, правда, противное; но и косвенныя, и прямыя свидѣ- 
тйльства самого оратора заставляютъ насънесоглашатьсясънимъ. 
оа слабостью здоровья, заслужившей ему полу-уничижительное 
нрозвище «рсстосХо-» — не то «дитя», не то что-то похуже—онъ 
былъ освобожденъ отъ обычныхь упражненій въ гимнастикѣ; зато 
онъ обучался подъ руководствомъ лучшихъ учителей всѣмъ школь- 
нымъ предметамъ того времени. Разсказываютъ, что, будучи еще 
совершеннымъ ребенкомъ, онъ упросилъ однажды своего воспита- 
теля взять его съ собою въ судъ, гдѣ разбиралось дѣло Каллистрата, < 
обвинявшагося въ государственной измѣнѣ. Рѣчь этого великаго ора- 
тора и выдающагося государственнаго дѣятеля была такъ блестяща, 
что судьи вынесли ему оправдательный вердиктъ и народъ востор- 
женной толпою проводилъ его домой. И на молодого Демосѳена рѣчь 
Каллистрата оказала сильное впечатлѣніе: видя успѣхъ, которымъ 
она увѣнчалась, онъ рѣшилъ сдѣлаться во что бы то ни стало ора- 
горомъ и посвятить всѣ свои силы на то, чтобъ добиться своей цѣли.

Разсказъ этотъ, по существу своему вѣрный, поскольку ка- 
еается самаго инцидента въ карьерѣ аѳинскаго государственнаго 
дѣятеля, былъ бы недуренъ, еслибы историки, передающіе его, не 
забыли свести надлежащіе счеты съ хронологіей: дѣло Каллистрата 
разбиралось приблизительно въ 366 г., а тогда Демосѳенъ далеко 
уже перешагнулъ за дѣтскій возрастъ—ему было уже около 18 
лѣтъ—и весь анекдотъ, претендующій указать обстоятельства, вы- 
звавшія въ нашемъ героѣ раннія стремленія къ ораторской дѣя- 
тельности и славѣ, теряетъ всякій смыслъ. Тѣиъ не менѣе, не- 
сомнѣнно, что Демосѳенъ еще въ юные годы сталъ серьезно изучать 
всѣ предметы, необходимые для оратора, отчасти лотому, что они 
входили въ кругъ общаго образованія того времени, отчасти же 
потому, что ему предстоялъ процессъ съ опекунами.

Какъ мы уже упоминали выше, эти опекуны были все люди 
близкіе: двое изъ нихъ, Афобъ и Демофонъ, были родные дяди



Демосѳена, а третій, Ѳеррипидъ, былъ закадычный пріятель отца 
его. Послѣдній, отлично, повидимому, знавшій нравы своего вѣка, 
и не слишкомъ полагаясь поэтому на одни родственныя и друже-. 
скія чувства, рѣшилъ закрѣпить ихъ содиднымъ вознагражденіемъ 
въ видѣ упоминанія въ завѣщаніи: онъ отказалъ Афобу 80 минъ 
деньгами (мина =  40 руб.) съ тѣмъ однако, чтобъ онъженилсяна 
вдовѣ, Демофону—2 таланта (талантъ =  2.400р.) съ тѣмъ, чтобы 
онъ взялъ его дочь, когда она прійдеть въ возрастъ, а Ѳеррипиду— 
проценты съ 70 минъ за все время несовершеннолѣтія сына безъ 
всякихъ обратныхъ обязательствъ. Еакъ и слѣдовало ожидать, опе- 
куны одну половину дѣла—ту, которая относилась къ деньгамъ,— 
выполнили весьма исправно, а отъ другой — матримоніальной — 
столь же исправно уклонились; въ результатѣ оказалось, что ко 
времени достиженія Демосѳеномъ совершеннодѣтія—на 18-мъгоду 
отъ роду—отъ довольно крупнаго по тогдашнимъ временамъ на- 
слѣдства въ 14 талантовъ, не считая наросшихъ за 11 лѣтъ 
процентовъ, остались однѣ крохи. Тогда Демосѳенъ и началъ тяжбу, 
предъявивъ противъ опекуновъ искъ на расхищенную сумму. По • 
обычаямъ аѳинскаго судопроизводства, истецъ обязанъ былъ само- 
лично вести свое дѣло, и такъ какъ процессу, повидимому, пред- 
стояло затянуться на долго, благодаря интригамъ вліятельныхъ 
опекуновъ, то Демосѳенъ воспользовался этимъ, чтобъ приналечь 
на юриспруденцію и риторику. Онъ усердно штудируетъ сочиненія 
Исократа, Алкидама и другихъ риторовъ, и беретъ уроки у извѣст- 
наго юриста Мзея, который хотя и иностранецъ—уроженецъ Хал- 
киды на о. Эвбеѣ,—но славился какъ отличный знатокъ аттиче- 
скаго права вообще и законовъ по дѣламъ, касающимся имуще- 
ственныхъ исковъ, въ частности. Два года разбиралось дѣло діэте- 
тами — судьями первой инстанціи — и дважды постановлялось 
рѣшеніе въ пользу истца; на третій годъ, въ 364 г., Демосѳенъ 
перенесъ процессъ къ сагому архонту, который и вынесъ въ его 
пользу окончательный приговоръ. Афобъ, противъ котораго соб- 
ственно Демосѳенъ и предъявлялъ искъ, сохранивъ однако за 
собою право продолжать тяжбу и противъ остальныхъ опекуновъ, 
лрисужденъ былъ къ штафу въ 10 талантовъ. Къ сожалѣнію, намъ 
осталось неизвѣстнымъ, былъ ли этотъ штрафъ уплаченъ, или нѣтъ; 
вѣроятнѣе всего, что нѣтъ, такъ что Демосѳену пришлось удовле- 
твориться однимъ лишь сознаніемъ своей побѣды.

Тѣмъ не менѣе, это дѣло, столь характерное для нравственнаго 
состоянія тогдашняго общества, не осталось безъ послѣдствій на 
дальнѣйшую судьбу Демосѳена. Частью потому, что онъ остался



при весьма небольшихъ ередствахъ и, стало быть, долженъ былъ 
пріискать себѣ какое-нибудь доходное занятіе, а главное, быть 
.чожетъ, оттого, что успѣхъ его перваго дебюта вскружилъ ему 
немного голову, Демосѳенъ рѣшилъ посвятить себя адвокатурѣ, 
какъ наиболѣе подходящей и, при тогдашней всеобщей страсти къ 
тяжбамъ, прибыльной профессіи. Аттическое право стало къ этому 
времени весьма сложною наукою, и при той высокой степени спе- 
ціализаціи занятій, какая господствовала въ Аѳинахъ со временъ 
софистовъ, адвокаты сложились въ особое сословіе, безъ котораго 
обществу трудно было бы обойтись. Они давали необходимые со- 
вѣты, изготовляли для своихъ кліентовъ рѣчи и иногда сопрово- 
ждали ихъ на судъ, гдѣ садшгась подлѣ нихъ и подсказывали имъ, 
получая за все это блестящіе гонорары. Ихъ положеніе въ обществѣ 
было бы чрезвычайно почетное, еслибы рядомъ съ ними не суще- 
ствовали такъ называемьте «логографы» — нѣчто вродѣ нашихъ 
трактирныхъ адвокатовъ,—которые своимъ кляузничествомъ и 
хищничествомъ бросали тѣнь и распространяли заразу на всю про- 
фессію. То была все мелкоплавающая тварь, для которой мутная 
вода была чистымъ раздольемъ: они писали какъ прошенія, такъ 
в доносы, затягивали дѣла, осложняли процессы, придумывали но- 
выя жалобы и съ особеннымъ удовольствіемъ подстрекали къ тяж- 
бамъ простодушныхъ карасей, зная, что рано или поздно они по- 
падутъ къ нимъ же въ пасть. Конечно, Демосѳенъ не принадлежалъ 
къ этой пороіѣ «юристовъ»; но несомнѣнно, какъ мы увидимъ 
ниже, практика и пріемы ихъ не прошли безслѣдно и для его про- 
фессіональной этики.

Первыя его попытки выступить передъ широкой публикой 
были довольно плачевны. Нигдѣ, вѣроятно, краснорѣчіе не цѣни- 
лось такъ высоко и вмѣстѣ съ тѣмъ такъ тонко и такъ строго, 
какъ въ аѳинскихъ народныхъ собраніяхъ, гдѣ каждый былъ если 
и не всегда патріотъ или проницательный политикъ, то, по крайней 
мѣрѣ, отличный знатокъ и любитель искусства во всѣхъ его ви- 
дахъ. Межъ тѣмъ трудно было бы встрѣтить оратора, болѣе плохо_ 
подготовленнаго природою къ своей роли, нежели Демосѳена. Хилый' 
и узкогрудый съ ранняго дѣтства, онъ совсѣмъ не былъ способенъ 
на тѣ усилія, которыя требуются отъ оратора, выступающаго въ 
ёольшихъ и многолюдныхъ собраніяхъ: его тихій и слабый голосъ, 
легко переходившійвъ фальцетъ, прерывался болѣзненной одышкой, 
его рѣчь, и безъ того невнятная и неровная, уродовалась еще не- 
пріятнымъ картавеньемъ и нечистымъ произношеніемъ, а нервоз- 
ность и нерѣшительность часто заставляли его комкать цѣлыя



фразы, вызывая нѣчто вродѣ заиканія. Еъ тому еще, его жесты и 
общая манера держаться на трибунѣ далеко не импонировали своимъ 
величіемъ и красотою: онъ имѣлъ привычку подергивать плечоиъ, 
нескладно размахивать руками и двигаться взадъ и впередъ съ 
угловатои неловкостыо. Неудивительно, что его первое выступленіе 
на публичную эстраду было встрѣчено всеобщимъ хохотомъ и ши- 
каньемъ, заставившими его умолкнуть и исчезнуть. Онъ однако 
не палъ духомъ и съудвоеннымъ рвеніемъ принялся за исправленіе 
своихъ недостатковъ. Древніе біографы передаютъ намъ въ подроб- 
ности средства и пріемы, которые онъ употреблялъ съ этой цѣлью. 
Деметріи Фалернскій увѣряетъ даже, что онъ слыхалъ ихъ отъ 
самого оратора; но насколько разсказы правдоподобны,—мы все- 
таки не рѣшимся сказать. Для укрѣпленія легкихъ онъ будто бы 
взбирался по нѣскольку разъ въ день на гору, стараясь какъ 
можно рѣже и глубже дышать; для расширенія голосовыхъ связоеъ  
онъ произносилъ длинныя декзамаціи, стоя на берегу моря и ста- 
раяеь звукомъ своего голоса заглушить шумный прибой волнъ, а 
для пріученія языка къ чистому произношенію, онъ набиралъ мел- 
кіе камешки въ ротъ и такимъ образомъ держалъ цѣлыя тирады. 
Съ цѣлью же выработать приличную жестикуляцію, онъ запирался 
на цѣлые мѣсяцы въ подземную хижину, гдѣ никто не могъ 
ему мѣшать, и тамъ съ полу-обритой головою— дабы не могло бкть 
искушенія бросать занятія и выходить на свѣтъ Божій—упражнядся 
передъ зеркаломъ, изучая малѣйшія свои движенія и подвѣсивъ 
надъ своимъ плечомъ заостренный мечъ. Вѣроятно однако, что и 
этихъ необычайныхъ усилій было недостаточно, потому что, когда 
онъ сдѣлалъ вторичную попытку выступить передъ публикою, онъ 
потерпѣлъ такое же фіаско, какъ и въ первый разъ. Укутавъ 
голову плащомъ и сгорая со стыда и обиды, онъ пробирался домоа 
съ цѣлымъ адомъ въ душѣ, терзаемый отчаяніемъ, оскорбленныаъ 
самолюбіемъ и ненавистью ко всему и вся. Онъ рѣшилъ отказатьея 
отъ своей любимой мечты, но, къ счастью, его нагналъ, говорятъ, 
извѣстный въ то время комическій актеръ Сатиръ, который, за- 
мѣтивъ, какъ много генія проглядывало въ этихъ жалкихъ дебю- 
тахъ, рѣшилъ ему помочь и указать, въ хакую сторону надле- 
житъ направить свои усилія. Съ судорожной страстностью стааъ 
Демосѳенъ разсыпаться въ жалобахъ на несправедливость судьбы, 
которая такъ скупо относится къ человѣку, уложившему всѣ свои 
силы въ любимое дѣло. «Это вѣрно,— отвѣтилъ умный актеръ.— во 
не прочтешь ли ты мнѣ чего-нибудь изъ Эврипида и Софокла?» Де- 
мосѳенъ съ охотою исполнилъ его желаніе, и, когда онъ окончилъ,



Сатиръ прочелъ то же самое, но съ такою плавностью и вырази- 
тельностью дикціи, съ такой безыскусственной и, вмѣстѣ съ тѣмъ, 
тонкой жестикуляціей, что Демосѳенъ долго не могъ опомниться отъ 
изумленія и наконецъ понялъ всѣ свои недостатки. Опять нача- 
лись прежнія занятія въ пещерѣ и на морскомъ берегу, но на 
этотъ разъ съ болыпими шансами на успѣхъ, нежели прежде. 
Понятное однако дѣло, что одной внѣшней стороной ораторскаго 
искусства занятія Демосѳена не ограничились: съ такою же осно- 
вательностью и терпѣніемъ трудился онъ надъ выработкою языка, 
стиля и логической формы, которые такъ высоко цѣнились въ 
эпоху, жившую традиціями софистовъ. Съ неимовѣрнымъ приле- 
жаніемъ изучалъ онъ лучшія существовавшія тогда сочиненія по 
риторикѣ, вродѣ знаменитаго «Руководства» Исократа (преданіе о 
томъ, что онъ многимъ былъ обязанъ «Риторикѣ» Аристотеля, не 
заслуживаетъ довѣрія,—хотя бы уже потому, что сочиненія этого 
философа были редижированы значительно позднѣе), семь разъ 
кряду переписывалъ онъ Ѳукидида, этого безподобнаго мастера 
выражать цѣлыя мысли въ одномъ сжатомъ и сильномъ, подобно 
граненному алмазу, словѣ, и тщательно заучивалъ содержаніе слы- 
шанныхъ или читанныхъ имъ рѣчей, стараясь проникнуть въ 
глубь логическаго теченія аргументовъ, обдумывая при этомъ каж- 
дый оборотъ, каждое выраженіе, каждое слово. Его старанія въ 
концѣ концовъ увѣнчались успѣхомъ, и послѣ нѣкоторыхъ попы- 
токъ, носившихъ слѣды чужихъ вліяній, онъ сдѣлался ораторомъ. 
какого міръ не видалъ ни до, ни послѣ него.

Первая рѣчь, съ которою онъ выступилъ на политическое по- 
прище (не считая немногихъ чисто судебныхъ рѣчей до этого), отно- 
сится къ 354 г., когда ему шелъ уже 30-й годъ. Собственноговоря, 
и эта рѣчь была произнесена въ залѣ суда, но, въ внду ея политиче- 
скаго содержанія, она смѣло можетъ быть признана за начало поли- 
тической дѣятельности Демосѳена. Дѣло шло о законѣ Лептина, про- 
веденномъ съ годъ тому назадъ, въ силу котораго ни одинъ аѳинскій 
гражданинъ, эа исключеніемъ потомковъ тираноубійцъ Гармодія и 
Аристогитона, не могъ быть освобожденъ отъ «литургій»: такъ на- 
зывались почетныя повинности вродѣ постановки хоровъ и пр., 
которыя возлагались на богатые классы, и отъ которыхъ послѣдніе, 
естественно, отлынивали, ссылаясь на свои заслуги и другія обстоя- 
тельства, даровавшія по прежнему закону изъятія и льготы по вы- 
жолненію этихъ обязанностей. Законъ Лептина, проведенный, оче- 
видно, въ интересахъ городского пролетаріата, возбудилъ сильное 
ввудовольствіе въ имущихъ кругахъ, и молодой, богатый кутила



Ктезиппъ, сынъ Хабрія, которому жаль было утерять привилегію, 
предостаБлявшуюся ему по прежнимъ законамъ. въ качествѣсироты 
возбуждаетъ дѣло о неконституціонности Іептинова закона и при- 
глашаетъ себѣ въ синегоры (адвокаты) Демосѳена. Послѣдній весьма 
охотно берется за дѣло, желая угодить Ктезипповой матери, знатной 
и вліятельной вдовѣ, и произноситъ довольно талантливую рѣчь, 
въ которой старается поставить вопросъ о льготахъ и изъятіяхъ 
на принципіальную почву необходимости для государства. держать 
свои обѣщанія. Его усилія однако пропали, по всей вѣроятности, 
даромъ: у насъ нѣтъ данныхъ думать, чтобы законъ Лептана 
былъ отмѣненъ; зато мы имѣемъ здѣсь первый примѣръ того отво- 
шенія логографа къ дѣлу, о которомъ мы упоминали раныпе.

Вторая изъ его политическихъ рѣчей, произнесенная нѣсколь- 
кими мѣсяцами позже, дѣлаетъ нашему оратору гораздо болыпе 
чести и какъ человѣку, и какъполитику, нежели первая. Поводомъ 
къ ней послужилъ ложный слухъ о готовящемся нашествіи персид- 
скаго монарха, который, собравъ будто бы болыпой флотъ въ 
300 корабіей и значительный контингентъ греческихъ наемниковъ, 
рѣшилъ жестоко наказать аѳинянъ за помощь, недавно оказанную 
ими мятежному персидскому сатрапу Артобазу. Послѣ первыхъ 
моментовъ испуга аѳиняне перешли въ воинственное настроеніе и 
стали требовать немедленнаго объявленія войны; тогда выступилъ 
Демосѳенъ и произнесъ рѣчь, извѣстную подъ именемърѣчи «о сим- 
моріяхъ». Обрисовавъ совершенную неподготовленность аоинянъ 
къ какой бы то ни было борьбѣ, какъ въ силу общаго упадка 
гражданскихъ доблестей, такъ и въ виду военной ихъ дезоргани- 
заціи, ораторъ вмѣстѣ съ тѣмъ указываетъ на неосновательность 
слуха и тревогъ и тѣмъ успокаиваетъ ихъ. Онъ убѣждаетъ ихъ 
однако быть готовыми къ борьбѣ на всякій случай, и съ этой цѣлью 
рекомендуетъ имъ два средства, которыя, исходя изъ реальныхъ 
нуждъ жизни, навсегда остались подъ той или дрѵгой формою 
основными пранципами его политической программы. Онъ настав- 
ваетъ на необходимости опредѣленнаго піойиз-ѵіѵепйі между отдѣль- 
ными государствами Греціи, какъ базиса для совмѣстнаго дѣйствія 
въ случаѣ нападенія непріятеля на одно какое-нибудь изъ нихъ, 
и желаетъ, чтобъ Аѳины во имя ихъ историческихъ и культур- 
ныхъ традицій, равно какъ и въ виду болыпихъ матеріальныхъ 
силъ, находящихся въ ихъ распѳряженіи, стали во главѣ движе- 
нія въ качествѣ какъ иниціатора, такъ и предводителя. «КоЫевве 
о!)]і#е», думаетъ онъ, и согласно съ этимъ требуетъ отъ своихъ 
согражданъ особенныхъ усилій въ дѣлѣ объединенія Греціи и сце-



ціальныхъ жертвъ съ цѣлыо реорганизаціи ихъ военнаго вѣдомства. 
Онъ увазываетъ на «симморіальное» начало, какъ на нанболѣе 
подходящій аринципъ, на которомъ можетъ быть перестроено это 
послѣднее, и совѣтуетъ, чтобъ тѣ самые 1200 богатѣйшихъ гра- 
жданъ, подраздѣленныхъ на 20 частей— «симморій»,—которые 
были за круговою порукою отвѣтственны за правильное поступленіе 
государственныхъ доходовъ, переняли въ свое вѣдомство и воен- 
яую кассу со всею связанною съ нею организаціей военнаго дѣла.

Совѣты эти, насколько намъ извѣстно, не были лриняты, но 
практичность и цѣлесообразность ихъ не лодлежитъ сомнѣнію. 
Вмѣстѣ съ тѣмъ однако было бы ошибочно предполагать, что 
требованіе Демосѳена относительно объединенія разрозненныхъ гре- 
ческихъ общинъ исходило изъ какихъ-либо высшихъ соображеній, 
ыежели тѣ, которыя подсказывались нуждами момента; во всякомъ 
случаѣ, оно не было еще выводомъ изъ того пан-эллинистическаго 
принципа, который онъ проводилъ впослѣдствіи: это мы ясно ви- 
димъ между прочимъ изъ того, что двумя годами позже, въ 352 г., 
онъ убѣждалъ народъ не позволять Спартѣ забрать аркадскій городъ 
Мегалополисъ исключительно на томъ основаніи, что въ противномъ 
случаѣ Спарта—втотъ старинныи врагъ Аѳинъ—слишкомъ окрѣп- 
нетъ и станетъ черезчуръ опаснымъ для нихъ соперникомъ.

Подобнаго рода непослѣдовательность, выразившаяся къ тому 
еше въ близоруко-непріязненномъ отношеаіи къ Спартѣ, едва-ли не 
самому могущественному государству Греціи, тѣмъ болѣе была не- 
умѣстна и даже вредна, что какъ разъ въ это время на Грецію надви- 
галась гроза,лля борьбы съ которою необходимы были всѣ ея налич- 
ныя силы, объединенныя въ одинъ общій и дружный союзъ. Давно 
уже на обложенномъ тучами горизонтѣ сверкали зловѣщія молніи 
и раздавались глухіе удары грома; но по странной, почти безііри- 
мѣрной въ исторіи умственной аберраціи никто, ни даже наиболѣе 
проницательные люди того времени долго были не въ состояніи 
измѣрить величину грядущей опасности, понять силу того урагана, 
который прнближался съ захватывающею духъ быстротою и гро- 
зилъ разбить въ щепки все политическое строеніе Греціи. Только 
тогда, когда это строеніе стало дрожать подъ напоромъ вихря и 
отдѣльныя части его стали падать одна за другою, какъ бы сокру- 
шенныя ударами тарана, увидѣли наконецъ люди опасность, къ 
которой они неудержимо влеклись: они пытались было бороться, но— 
увы!—лишь за тѣмъ, чтобы вскорѣ сознать свое безсиліе и найти 
свою гибелъ подъ обломками разбитой Эллады.

Однимъ изъ такихъ людей былъ Демосѳенъ, и, чтобы понять



дальнѣйшую его варьеру и судьбу, намъ необходимо сдѣлать 
отступленіе и заняться одисаніемъ тѣхъ грозныхъ событіи, ден- 
тромъ которыхъ явился Филипнъ, царь македонскій.

Этотъ человѣкъ, во многомъ столь похожій на Фридриха Вели* 
каго, отличался умомъ, въ которомъ ясность и дальновидность со- 
единялись съ удивительною осторожностью и методичностью, а 
недостатокъ воображенія и широты мысли вознаграждался разсчет- 
ливостью разсудка и безіримѣрнымъ лукавствомъ. Равно великій 
какъ дипломатъ и полководецъ, онъ быстро умѣлъ распознавать 
слабыя стороны своего противника, тщательно и подробно вырабо- 
тать планъ дѣйствія, и медленно, но упорно, подобно искусному 
шахматному игроку, привести этотъ планъ въ исполненіе, поль- 
зуясь малѣйшимъ промахомъ врага, принимая во вниманіе веѣ 
могупдя возникнуть случайности и умѣя скрывать свои карты до 
послѣдняго рѣшительнаго момента. Онъ не былъ поэтъ войны, под- 
добно своему сыну; онъ не поддавался обаянію грандіозныхъ идей, 
не уносился страстью и энтузіазмомъ момента, но съ хладнокро- 
віемъ и разборчивостью опытнаго практика, не идеализирующаго 
ничего, но и не гнушающагося ничѣмъ, онъ намѣчалъ себѣ цѣли, 
если и не всегда широкія, то зато вполнѣ достижимыя, и съ мате- 
матической вѣрностью приближался къ нимъ, пуская въ ходъ все- 
возможныя средства—отъ знаменитой своей фаланги вплоть до зо- 
лота и интригъ включительно. Онъ вступилъ на престолъ въ 
359 г. и черезъ какіе-нибудь два года успѣлъ не только отразить 
многочисленныхъ враговъ, угрожавшихъ ему извнутри и извнѣ, но 
и значительно расширить предѣлы Македоніи на счетъ ея сосѣдей. 
Ѳтимъ, равно какъ и рядомъ административныхъ и военныхъ ре- 
формъ онъ поднялъ эту жалкую и полудикую страну, обиженную 
природою и геніемъ, на степень сгльнѣйшаго государства на сѣ- 
верѣ Балканскаго полуострова; но и этого было ему недостаточно: 
его зоркій умъ рано увидѣлъ существенную важность для Македо- 
ніи морского берега, безъ котораго ея горное и пастушеское на- 
селеніе, казалось, навѣки осуждено было влачить свое варварское 
существованіе, и онъ рѣшидъ пробиться къ морю, готовый ради 
этого вступить въ борьбу съ греками—даже съ Аѳинами, первою 
морскою державою своего времени. Онъ прежде всего останавли- 
ваетъ свое вниманіе на Амфиполисѣ, цвѣтущемъ городѣ нач сѣвер- 
номъ берегу Эгейскаго моря; но зная, какъ давно уже зарятся ча 
этотъ лакомый кусокъ аѳиняне, и имѣя поэтому основаніе опа- 
саться съ ихъ стороны противодѣйствія, онъ вступаетъ съ вождями 
ихъ въ тайные переговоры, предлагая завоевать для нихъ этотъ



городъ, если ему позводятъ занять другой—сосѣднюю Пидну. Аѳи- 
няне, которымъ, очевидно, сильно понравилась мысль загресть не- 
много жару чужими руками, охотно соглашаются на такую не- 
особенно благовидную сдѣлву, и когда осажденный Амфиполисъ 
обращается къ нимъ съ просьбою о помощи, отвѣчаютъ грубымъ 
отказомъ. Тогда, въ 357 г., Филиппъ беретъ хитростью атотъ го- 
родъ и не только оставляетъ его за собою, но и забираетъ еще и 
Падну, не дожидаясь, пока ему ее подарятъ. Обманутые аѳиняне 
воспылали негодованіемъ на такое вѣроломство и, несмотря на то, 
тао руки ихъ были связаны усмиреніемъ возставшихъ союзни- 
еовъ—Родоса, Хіоса, Коса и Византіи — объявляютъ Македоніи 
войну. Повидимому, они думали найти въ лицѣ Филиппа одного 
изъ тѣхъ незначительныхъ соперниковъ, которыхъ у рихъ такъ 
много было въ самой Греціи; во всякомъ сдучаѣ, они не подозрѣвали, 
что борьба, въ которую они вступали съ такимъ легкимъ сердцемъ, 
окончится, послѣ многихъ осложненій и перипетій, разрушеніемъ 
навсегда свободной жизни Эллады.

Демосѳенъ раздѣдялъ всеобщую ошибку: въ его рѣчахъ за 
этотъ періодъ нѣтъ ни одного слова, которое давало бы намъ осно- 
ваніе думать, что онъ хоть сколько-нибудь понималъ смыслъ про- 
исходившихъ передъ его глазами событій. Онъ не видѣлъ его даже 
тогда, когда, благодаря безпечности аѳинянъ и бездарности ихъ 
полководцевъ, дучшіе аѳинскіе союзники стали мало-по-малу пе- 
реходить на сторону непріятеля, и такіе важные военные и мор- 
скіе пункты, какъ Потидея, Абдера, Меронея и Меѳона (послѣдняя— 
сдинственно оставшееся и чрезвычайно цѣнное аѳинское владѣніе 
иа македонскомъ берегу), попали въ руки Филиппу. Но событія 
353 и 352 г.г. нѣсколько выведи аѳинянъ и Демосѳена изъ ихъ 
заблужденія. Филиппъ около этого времени помогалъ одному мел- 
кому государству Ѳессаліи въ войнѣ противъ другого, столь же 
мелкаго государства; такъ какъ послѣднее въ свою очередь при- 
звало на помошь фокійцевъ, то между Филиппомъ и Ономархомъ, 
талантливымъ вожденъ союзной арміи ѳессалійцевъ и фокійцевъ, 
возгорѣдась борьба, которая послѣ нѣкоторыхъ превратиостей окон- 
чилась въ пользу перваго. Но на этомъ дѣло не остановилоеь. Фо- 
кійцы, въ свою очередь, вели уже давно войну съ Ѳивами: въ 
355 г. они вспахали часть священнаго поля, принадлежавшаго 
дельфійскому храму, и за это быди осуждены Амфиктіонійскимъ 
союзомъ, который и поручилъ ѳивянамъ наказать ихъ за свято- 
татство. Естественно, что Филшшъ, уцичтоживъ фокійскую армію 
въ Ѳессаліи, тѣмъ совершилъ богоугодное дѣло и могъ даже пре-



тендовать на званіе исполнителя приговора амфиктіоніицевъ. Онъ 
какъ бы являлся защитникомъ Аполлоновыхъ интересовъ — осо- 
бенно въ виду безуспѣшности, съ какою ѳивяне вели до сихъ поръ 
воину,— и имѣдъ право, въ качествѣ такового, перенести военныя 
операціи въ самую Фокиду съ тѣмъ, чтобъ уничтожить кощунство 
въ его корнѣ. Македонецъ былъ слишкомъ уменъ, чтобы не замѣ- 
тить, какои отличный козырь попался ему въ руки; онъ видѣдъ, 
что стоитъ ему только проникнуть въ Фокиду,— и эта страна, 
равно какъ и вся средняя Греція съ Аттикою и другими государ- 
ствами будутъ лежать у его ногъ. Но для этого ему нужно быдо 
сперва овладѣть Ѳермопилами, этимъ ключемъ къ Элладѣ и всей 
Греціи, и къ нему-то онъ двинулся съ сильнымъ войскомъ; къ 
счастью, аѳиняне не дремали: почуявъ опасность, они искусной 
диверсіей флота заняли этотъ историческій проходъ и заставили 
Фидиппа отступить въ безсиліи и на время отказаться отъ своихъ 
надеждѣ на быстрое покореніе Греціи.

Какъ мало и тогда еще люди понимали, въ чемъ дѣло, видно 
изъ рѣчи Демосѳена противъ Аристократа, которую онъ держадъ 
въ 352 г., незадолго до нападенія Филиппа на Ѳермопилы. Хотя 
эта рѣчь—судебная, но въ ней ораторъ касается и текущихъ по- 
литическихъ событій и, между прочимъ, обращаетъ вниманіе на- 
рода на поведеніе Филиппа. Въ яркихъ словахъ онъ рисуетъ често- 
дюбіе его плановъ и двуличіе его политики; онъ указываетъ на его 
лицемѣрныя завѣренія въ друясбѣ, на его обѣщанія во время осады 
Амфиполиса, на его вѣроломство и захватъ Потидеи и другихъ го- 
родовъ, и обозрѣваетъ его карьеру вплоть до его успѣховъ послѣд- 
няго времени. Но вмѣстѣ съ тѣмъ—и это характерно для прозор- 
ливости Демосѳена, какъ и всѣхъ аѳинянъ,— ораторъ пренебрежи- 
тельно отзывается о македонскомъ царѣ, какъ о незначительномъ 
противникѣ, съ которымъ не трудно было бы раздѣлаться при не- 
бодыпихъ усидіяхъ со стороны аѳинскаго народа: стоитъ только по- 
сдѣднимъ захотѣть, и «этотъ македонскій Филиппъ» будетъ отшвыр- 
нутъ далеко на сѣверъ, въ его жалкое и нищенское логовище!

Однако его слѣдующая рѣчь, произнесенная въ 351 г., обна- 
руживаетъ доводьно крупную перемѣнѵ въ тонѣ. Филиппъ въ это 
время успѣшно оперировалъ во Фракіи, куда удалился по отсту- 
пленіи отъ Ѳермопилъ съ двойною цѣлью овладѣть этимъ важнымъ 
краемъ и парализовать хдѣбную торговлю Аѳинъ съ Византіей. 
Посдѣ нѣкоторыхъ чрезвычайно удачныхъ маневровъ онъ осадилъ 
сосѣдній съ Херсонесомъ городъ и тѣмъ такъ встревожилъ аѳинянъ, 
что ови вышли изъ евоеп обычной апатіи и посдали противъ него



болыпой флоть, вотировавъ для покрытія расходовъ чрезвычай- 
ный поимущественный налогъ въ 60 талантовъ. Но энтузіазмъ 
процолжался не долго: въ Аѳинахъ распространился слухъ о вне- 
запной смерти Филиппа, п этого достаточно было, чтобъ вернуть 
прежнее безпечное настроеніе и заже пріостановить военныя ири- 
готовленія. Тогда-то, неожиданно для всѣхъ и даже не въ очередь, 
выступаетъ въ народномъ еобраніи Демосѳенъ и произноситъ свою 
великую рѣчь—первую въ знаменитой серіи Филиппикъ. Языкомъ, 
іюразительнымъ по своей точности и мелодичности, въ которомъ 
паѳосъ перемѣшивается съ остротаыи п страсть чередуется съ на- 
смѣшкою, развертываетъ онъ полную драматизма картину борьбы 
съ Фюшппомъ—ея судьбы въ прошедшемъ, ея вѣроятныя ослож- 
ненія въ будущемъ, ея настоящій ущербъ для Аѳинъ и ея грядущую 
опасность для всей Греціи. Онъ то горько жалуется, то страстно 
упрекаетъ народъ въ апатіи, изнѣженности и самодовлѣніи, и, какъ 
на единственное средство избавленія отъ оиасности, указываетъ на 
необходимость жертвъ, матеріальныхъ и личныхъ, п на замѣну 
паемныхъ ордъ регулярными арміями пзъ самихъ гражданъ. Впе- 
чатлѣніе рѣчи было огромное—восхищенію парода не было пре- 
аѣловъ, но такъ какъ дѣло шло о людяхъ и деньгахъ, то на этомъ 
дѣло и окончилось: его предложевія не были приняты, п- аѳиняне 
продолжали кампанію по-прежнему—вяло, нехотя іі спустя рукава.

Результатомъ этого были дальнѣйшіе успѣхи Филиппа. Въ 
ііі9  г., спустя два года послѣ выше разсказанныхъ событій, онъ 
осадилъ Оливѳъ, на Халкидекомъ полуостровѣ, одинъ пзъ самыхъ 
важныхъ стратегическихъ пунктовъ въ Греціп.

Осажденные обратплись за помощью къ аоинянамъ, п по этому 
поводу Демосѳенъ, пользовавшійся тогда уже зяачительною пзвѣет- 
ностью въ качествѣ велпкаго оратора и зоркаго политииа, іержалъ 
тра рѣчц, дошедшія до насъ подъ именемъ Олинѳскихъ. Въ пер- 
выхъ двухъ—въ 349 г., онъ съ прекрайнымъ понішаніемъ дѣла 
опредѣляетъ мѣсто, которое захватъ Олинѳа занпмаетъ въ общемъ 
планѣ Филиппа, разсматриваемомъ какъ одну обширную завоева- 
тельную схему; онъ рисуетъ гибельныя послѣдствія, могущія про- 
изойти въ случаѣ паденія Олинѳа, п указываетъ съ особеннымъ 
удареніемъ на то, что если Олинѳъ будетъ занятъ Филиппомъ, то 
ему откроется дорога въ самую Аттику, которая такимъ образомъ 
сдѣлается театромъ военныхъ дѣйствій. 9ти рѣчи вмѣстѣ съ рѣ- 
чами олинѳскихъ пословъ возымѣли нѣкоторое дѣйствіе: аѳиняне 
енарядшш неболыпуто наемную армію въ 2000 человѣкъ и по- 
слали эскадру въ Халкидскія воды подъ начальствомъ Хареса. Го-



ворятъ, что этотъ полководецъ предпочелъ занишаться пиратствомъ 
на Эгейскомъ морѣ, какъ дѣломъ болѣе прибыльнымъ, нежели: 
война; онъ былъ поэтому вскорѣ отозванъ и замѣненъ Харидемомъ, 
который весною 348 г. и одержалъ нѣсколько незначительвыхъ 
побѣдъ. Вѣроятно аѳиняеъ, искавшихъ лишь предлога, чтобъ вер- 
нуться къ своему прежнему беззаботному состоянію, эти побѣды 
вполнѣ удовлетворили, потому что мы вновь застаемъ Демос- 
ѳена на ораторской трибунѣ упрекающимъ своихъ согражданъ въ 
недостаткѣ выдержки и въ неумѣньи понимать происходящее 
передъ ихъ глазами. Онъ говоритъ имъ, что это не конецъ кампа- 
ніи, а начало ея, и согласно съ этимъ онъ требуетъ чрезвычайныхъ 
мѣръ, неустанныхъ усилій и непрерывныхъ жертвъ. Онъ осмѣіи- 
вается даже указать на «теориконъ», какъ на источникъ финан- 
совъ, н рекомендуетъ назначеніе спеціальной коммиссіи для по- 
дробнаго обсужденія этого вопроса. На этотъ разъ аѳиняне, дѣй- 
ствительно, взялись за дѣло и съ давно уже небывалою энергіей 
оснастили сильный флотъ пзъ 50 триремъ и послали къ Олинѳу 
армію изъ 10 тысячъ наемниковъ и 4000 гражданъ. Увы! помощь 
прибыла слишкомъ поздно: въ осажденномъ городѣ открылась 
измѣна, и Олинѳъ палъ и былъ жестоко наказанъ (347 г.").

Такъ закончился первый актъ великой драмы, безцвѣтный по 
совершенному отсутствію какихъ бы то ни было драматическихъ 
моментовъ, но все же многознаменательный и многовѣщающій. 
Вмѣстѣ съ тѣмъ здѣсь оканчивается первый періодъ дѣятельности 
Демосѳена, какъ политическаго оратора и государственнаго чело- 
вѣка. Онъ понялъ наконецъ замыслы Филиппа, съ одной стороны, 
и причины слабости своихъ соотечественниковъ, съ другой, и отнынѣ 
вся его жизнь представляетъ одну сплошную, безпрерывную борьбу 
какъ съ однимъ, такъ и съ другими.

Его частная жизнь за это время намъ, къ сожалѣнію, вееьма 
мало извѣстна: за исклю̂ еніемъ нѣсколькихъ анекдотовъ изъ Плу- 
тарха, все, что мы знаемъ о ней, мы почерпнули изъ его же рѣчей,— 
а этотъ источникъ, какъ легко понять, особеннымъ богатствомъ не 
блещетъ. Мы знаемъ лишь, что адвокатура, а, какъ нѣкоторые его 
враги увѣряютъ, также и ростовщичество давали ему довольно 
болыпія средства къ жизни, которыя онъ тратилъ, главнымъ обра- 
зомъ, на завоеваніе популярности въ народѣ путемъ образцоваго 
выполненія своихъ почетныхъ повинностей вродѣ хорегій (поста- 
новки хоровъ) и тріерархій (снаряженія кораблей). Вмѣстѣ съ тѣмъ 
онъ врядъ-ли былъ любимъ, какъ личность: отчасти это объясняется 
непріязнью, которую вызывали его постоянные упреки народу въ



о т с у т с т в і и  энерпи и мужеетва, отчасти же—его личными недостат- 
ками—одними, какъ угрюмость и необщительность, врожденными, 
а другими, вродѣ корыстодюбія и недостатка самоуваженія, благо- 
пріобрѣтенаыми. Пресловутая его исторія съ Мидіемъ какъ нельзя 
лучше иллюстрируетъ нѣкоторыя изъ этихъ чертъ его характера, 
и мы поэтому коснемся ея вкратцѣ.

Мидій былъ одинъ изъ богатѣйшихъ и вліятельнѣйшихъ граж- 
данъ Аѳинъ, славившійся своеи беззастѣнчивостью и самодурствомъ. 
Другъ Афоба, Демосѳенова опекуна, онъ давно уже питалъ непріязнь 
къ нашему герою и однажды даже оскорбилъ его и его мать и се- 
стру въ ихъ же домѣ. За это онъ былъ привлеченъ къ отвѣтствен- 
кости и оеужденъ къ уплатѣ большого штрафа; но приговоръ, не 
смотря на всѣ старанія Демосѳена, не былъ приведенъ въ исполне- 
ніе, и самъ судья, произнесшій его, жестоко ноплатился по про- 
искамъ вліятельнаго обидчика. Тогда началась кампанія противъ 
самого оратора. Въ 354 г. Демосѳенъ, тогда уже видная политиче- 
ская фигура, собирадся на предстоящихъ празднествахъ Діонисія 
угостить народъ великолѣпнымъ хоромъ, и Мидій, бывшій въ это 
время начальникомъ конницы, пробовалъ было помѣшать этому, 
вытребовавъ, послучаю экспедиціи наЭвбею, Демосѳеновыхъ флей- 
тиетовъ въ дѣйствующую армію. Но это ему не удалось —Демосѳенъ 
исхлопоталъ себѣ и своему хору увольненіе, и Мидій прибѣгнулъ 
къ другимъ мѣрамъ: онъ ночью вламывается въ домъ ювелира и 
портитъ всѣ золотыя одѣянія и вѣнки, которые тотъ изготовлялъ для 
Демосѳенова хора, онъ склоняетъ на свою сторону хормейстра и под- 
купаетъ предсѣдательствовавшаго архоета и жюри съ тѣмъ, чтобъ 
лишить Демосѳена приза. Наконецъ, во время самаго представленія, 
овъ, не стѣсняясь многотысячной публики, бросается на эстраду къ 
Демосѳену, срываетъ съ него праздничныя украшенія и избиваетъ его. 
Цѣль была достигнута: Демосѳенъ провалился и приза не получилъ.

Но такое публичное оскорбленіе было больше, чѣмъ нашъ ора- 
торъ могъ стерпѣть. На слѣдующій же день онъ выступилъ съ фор- 
мальнымъ обвиненіемъ противъ Мидія въ народномъ собраніи и 
получилъ отъ него такъ называемое «проболэ-»—предварительный 
приговоръ. На основаніи его онъ вошелъ съ жалобою къ гесмотэ- 
тамъ (еудьямъ по гражданскпмъ дѣламъ) и началъ процессъ про- 
тивъ Мидія за оскорбленіе. Послѣдвій пробовалъ было войтп въ 
полюбоввую сдѣлку, но, встрѣтивъ отказъ, такъ при помощи лож- 
ныхъ свидѣтелей и нодкуповъ затянулъ и затемнилъ дѣло, что 
послѣ 4-хъ лѣтъ волокиты Демосѳенъ принужденъ былъ въ мало- 
душіи отступить. Хуже всего то, что онъ принялъ при этомъ отъ



Мидія 30 минъ въ видѣ отступного, п тѣмъ загрязнплъ свою репу- 
тацію, какъ частное лпцо.

Эта пошлая псторія чрезвычайно ярко характеризуетъ одичав- 
шіе нравы того времееи; но ыы не стали бы ее приводить, еслибы 
недостоиная роль, которую сыгралъ при этомъ Демосѳенъ, ве по- 
вредила ему въ глазахъ современниковъ и не оттолкнула отъ него 
даже тѣхъ изъ нихъ, которые на его мѣстѣ вели бы себя не лучше.

ГЛАВА ВТОРАЯ .

ІІастроеніе въ Аѳанахъ поелѣ паденіа Олпнѳа.—Партія мора, Эсхинъ и Фо- 
кіонъ.—ІІервое посольство къ Фялпппу, условія мира и участь фокійцевъ,— 
Второе посольство и ааключеніе мира,—РазгрОіЧъ Фокиды и негодованіе аеи- 
нянъ.—Рѣчь Демосѳена „о мирѣ“ .— Процессъ съ Эсхиномъ.— Рѣчи соперни- 
ковъ и результатъ. — Дальнѣйшаа дѣятельность Демоснена н агитація въ 
пользу возобновленія войны. — Річи „о Херсонесѣ‘! п 3-я Фплишіика,-— 
ІІачало войны. — Взатіѳ Филпппомъ Элатеи п впечатлѣніе въ Аѳинахъ,—- 
Союзъ съ Ѳиваэш и Херпнейскпе тюраженіе. — Мужестпенная политика Деиос- 
ѳеиа и миръ съ Фплиппомъ. — Почести Демосѳену. — Смерть Фплпппа. — Не- 
удачныя возстанія Греціа.—Господство македонофпловъ.—Дѣло ,,о вѣнкѣ".— 
Рѣчь ,,о вѣнкѣ“ и пзгнаніе Ѳсхина.— Гарпалловъ процессъ, осужденіе Демос- 
ѳена и вопросъ о впновностп его. — Третье возстаніе Греціп и возвращеніе 
Демосѳена.— Пораженіе прв Кранонѣ, бѣгство п смерть Демосѳена.— Личность 
Демосѳена. — Демосѳенъ, какъ политическій мыслптель и практическій госу- 
дарственный дѣятель. — Краснорѣчіе Демосѳена, его особенности, характеръ

и элеяенты.

ІІадееіе Олинѳа было сигналомъ къ начатію мирныхъ перегово- 
ровъ. Давно уже аѳиняне чувствовали усталость отъ долголѣтней 
борьбы, но теперь къ этому присоединялось еще и то обстоятедь- 
ство, что въ руки непріятеля попало множество плѣнниковъ, кото- 
рыхъ надлежало выкупить, и что самъ Филиппъ сталъ дѣлать 
авансы, имѣя въ виду обезоружить аѳинянъ ласками и отвлечь нхъ 
вниманіе отъ Ѳермопилъ. Реакція въ пользу мира все болѣе и бо- 
лѣе усиливалась, и этому настроенію въ значительнои степени со- 
дѣиствовала возникшая около того времени еовая политическая 
лартія, извѣстная подъ именемъ македонофильекой. Сложившись 
на почвѣ реальныхъ—коммерческихъ и др.— интересовъ, для кото- 
рыхъ не было помѣхи хуже войны, эта партія первоначально поста- 
вила своимъ девизомъ «миръ во что бы то ни стало», а затѣмъ, въ 
виду того, что единствевнымъ врагомъ Аѳинъ былъ въ это время ма- 
кедонскій царь, постепенно перешла къ агитаціи за прекращеніе 
враждебныхъ дѣйствій противъ Филилпа и за заключеніе съ нинъ 
союза. Этимъ она, естественно, играла въ руку лукавому маке-



донцу, парализуя всякія иатріотическія стремленія и усилія къ 
Оорьбѣ: нѣкоторые изъ ея членовъ продались даже открыто Фи- 
липпу, получая отъ него инструкціи и деньги; тѣмъ не менѣе среди 
нея было нного чеетныхъ и искренно убѣжденныхъ людей, которые 
вѣрили въ свою полптику, какъ въ единственно вѣрную и благо- 
творную для Греціи. Два человѣка особенно выдаются среди этой 
группы, которые по своимъ достоинствамъ и нравственнымъ каче- 
сгвамъ могѵтъ быть признаны за представителей обѣихъ, только 
чтй упомянутыхъ, категорій. Одинъ изъ нихъ былъ Эсхинъ, наибо- 
лѣе блестящій послѣ Демосѳена ораторъ, но во всемъ ему прямая 
противоположность. Незнатнаго происхожденія, шестью годами 
старше своего соперника, онъ одною силою своего таланта и энер- 
гіи добился огромнаго вліянія на народъ, пройдя черезъ рядъ уни- 
зительныхъ, по тогдашнимъ понятіямъ, професеіи и занятій, какъ 
напр. актера, школьнаго учителя и писца. Атлетъ, съ величествен- 
ной фагурою, мощнымъ голосоыъ и необыкновенною способностью 
говорить экспромптомъ, онъ заразъ импонировалъ и увлекалъ за 
собою публику, способный однимъ словомъ успокоить бушующее 
море народнаго собранія или взволновать и вывести его изъ апатіи. 
Его рѣчи не отличались ни достоинствомъ и строгостью формы, ни 
честностью и искренностью содержанія; но страстный, неудержи- 
ыый потокъ его краснорѣчія, не останавливающійся ни передъ 
вульгарностью, ни передъ ложью, нравился простому народу иной 
разъ больше, нежели художественная, строго уравновѣшенная и тща- 
тельно отдѣланная рѣчь Демосѳена. Начавъ съ оппозиціи Филиппу 
и попытавшись даже составить противъ него въ 347 г. коалицію 
изъ пелопонесскихъ государствъ, Эсхинъ вскорѣ убѣдился, что 
такая роль врядъ ли можетъ окупиться, и, быстро перемѣнивъ 
фронтъ, встѵпалъ въ ряды македонофильской партіи и ваослѣдствіи 
сдѣлался тайнымъ эмиссаромъ и довѣреннымъ македонскаго царя.

Не таковъ былъ другой изъ вождей партіи мира—Фокіонъ. Этотъ 
человѣкъ былъ иослѣдній представитель того типа древняго грека, 
которыи, не спеціализируя ни свонхъ способностей, ни своихъ за- 
нятій, умѣлъ одинаково хорошо владѣть мечомъ, какъ и словомъ, 
и былъ столь же образцовымъ въ своей частной, какъ и въ поли- 
тической жизни. Огличаясь въ эту эпоху безвременья и корысти 
талантами не менѣе, чѣмъ бѣдностью, онъ неподкупностью, серьез- 
ностью и справедливостыо внушалъ народу такую любовь и ува- 
женіе, что 45 разъ былъ выбираемъ въ стратеги,—честь, которой 
не удостоился и самъ Периклъ. Онъ никогда не смѣялся, ни пла- 
калъ, но съ грубоватымъ хладнокровіемъ честнаго солдата, прене-



брежительно относящагося къ внѣшностямъ, онъ исполнялъ свой 
долгъ, не взирая ни на какія препятствія, не остаеавливаясь ни 
передъ какими соображеніями о популярности и тому подобномъ. 
Его краснорѣчіе было такое же, какъ и онъ самъ: не терпя ника- 
кихъ украшеній, но проникнутыя искренностыо и честностыо мы- 
сли, его рѣчи по своей прямотѣ, сжатости и сильной логикѣ пред- 
ставляли опасное для соперника орудіе, которое способно было 
проникать въ еамое сердце его аргумента и расщеплять его подобно 
стальному клинку, вонзившемуся въ стволъ. Недаромъ самъ Де- 
мосеенъ избѣгалъ мѣряться съ нимъ оружіемъ, зная, что его острый 
языкъ «такъ и пронизываетъ васъ насквозь».

Вогь эти то два человѣка и были предводителями македонофи- 
ловъ, и благодаря вліянію, главнымъ образомъ, этихъ людей, и было 
отправлено къ Филиппу посольство съ Демосѳеномъ и Эсхиномъ во 
главѣ съ цѣлью договориться объ условіяхъ мира. Оно было принято 
въ торжественной аудіенціи, и блескъ обстановки, и видъ могуще- 
ства царя, говорятъ, такъ подѣйствовали на Демосѳена, что, когда 
очередь говорить дошла до него, онъ потерялъ нить своихъ мыслей, 
запнулся и сконфуженно принужденъ былъ умолкнуть, не смотря на 
благосклонныя ободревія моеарха. Въ точеости мы не зеаемъ ни 
этихъ рѣчей, ни отвѣта Филиппа; намъ лишь извѣстно, что условія, 
которыя онъ поставилъ, сводились въ сущеоети къ формулѣ: иіі 
ро88Ііе1із,— каждый остается при своемъ: онъ ее соглашался даже 
вереуть Амфиполиса, отнятаго обманомъ, и взамѣнъ этого лишь обѣ- 
щался въ духѣ щедринскаго волка не трогать Херсонеса. Повиди- 
мому, однако посольство осталось этими условіями довольно, и самъ 
Демосѳенъ, по возвращеніи въ Аѳины, предложилъ въ сенатѣ на- 
градить посювъ гражданскими вѣнками и почтить ихъ публичнымъ 
банкетомъ въ пританеѣ. Народъ же охотно вторилъ ликованію сво- 
ихъ вождей и въ двукратномъ, спеціально созванвомъ на то, собра- 
ніи не только согласился на требуемое зѣаіиз дио, но еще уступилъ 
по другому, болѣе важному пуекту, который вновь прибывшіе въ го- 
родъ послы отъ Филиппа выдвинѵли теперь, какъ необходимое усло- 
віе заключенія мирнаго трактата. Дѣло касалось злополучныхъ фо- 
кійцевъ, которыхъ македонскій царь, все еще не отказываясь отъ 
мысли завладѣть Ѳермопилами, а затѣмъ самой Фокидою, ни за что 
не хотѣлъ включить въ трактатъ въ качествѣ аѳинскихъ союзни- 
ковъ. Напрасно Демосѳенъ и другіе указывали на то, что исключе- 
ніе этихъ старыхъ друзей изъ числа договаривающихся сторонъ не- 
только составитъ страшную несправедливость, но и поведетъ за со- 
бою гибель Фокиды, а за нею и всей Эллады; напрасно предсказы-



вали они, что, связавъ аѳинянъ по рукамъ и ио ногамъ договоромъ, 
Филиппъ не преминетъ напасть на Ѳермопилы, которыяфокійцы не 
въ состояніи будутъ защитить однѣми собственными силами: ихъ 
слова не встрѣчали сочувствія среди всеобщей жажды скорѣйшаго 
мира и въ виду противодѣйствія со стороны Эсхина и его друзей, 
которые распускали слухи, что Филипиъ питаетъ тайныя симпатіи 
къ фокійцамъ, которыя обнаружатся, какъ только договоръ будетъ 
заключенъ. Послѣдніе взяди верхъ, и, послѣ нѣкотораго раздумья, 
аѳивяне выкинули за бортъ фокійцевъ, присягнувъ договору въ той 
формѣ, въ какой желалъ его имѣть Филиппъ. Этимъ совершено 
было вѣроломство, безпримѣрное въ лѣтописяхъ Греціи-. оно легло 
несмываемымъ пятномъ на репутацію веливаго аѳинскаго народа, 
какъ одно изъ самыхъ чудовищныхъ преступленіи, какое когда-либо 
совершало политическое общество. Мы вскорѣувидимъ ипрактиче- 
скія послѣдствія, къ которымъ оно приведо, а теперь вернемся къ 
судьбѣ злополучнаго трактата.

Дѣло происходило раннею весною 346 г., и аѳиняне, принявъ 
всѣ условія договора, назначили новое посольство къ Филиппу съ 
тѣмъ, чтобы и онъ принесъ доджную присягу. Время было горя- 
чее,—нужно было обязательно поспѣшить, такъ какъ въ против- 
номъ случаѣ Филиппъ, дѣйствовавшій тогда во Ѳракіи, успѣетъ 
забрать Херсонесъ и другіе города, а затѣмъ откажется воротить 
ихъ, ссылаясь на віаЬиз и̂о договора, входившаго въ сиду только 
послѣ его ратификаціи. Но напрасно Демосѳенъ, предвидѣвшій воз- 
можность такихъ осложненій, настаивалъ на немедленномъ отъ- 
ѣздѣ: Эсхинъ и его единомышленники, дѣйствуя по пнструкціямъ 
Филиппа, находили всяческіе способы оттягивать поѣздку и, нако- 
нецъ, когда тронулись въ путь, отправились сухимъ путемъ въ Ма- 
кедонію вмѣсто того, чтобъ ѣхать моремъ прямо къ Филпппу во 
Ѳракію, что взяло бы всего пять, шесть дней. Пробывъ въ дорогѣ 
полтора мѣсяца и не заставъ, конечно, царя въ столицѣ, посольство 
ждало еще шесть недѣль, пока Филиппъ, устроивъ всѣ свои дѣла, 
не вернулся въ Македонію и сталъ готовиться къ походу на Фокиду. 
Подготовившись и къ этому, онъ, наконецъ, удостоилъ трактатъ 
своей подписью въ то время, какъ его войска уже были на югѣ 
Ѳессаліи, въ разстояніи какихъ-нибудь трехъ дней пути отъ исто- 
рическихъ Ѳермопилъ.

Дальнѣйшія событія легко можно было предвидѣть. Покинутые 
фокійцы, не будучи въ состояніи защитить проходъ безъ помощи 
аѳинскаго флота и вмѣстѣ съ тѣмъ полагаясь на завѣренія аѳинянъ 
въ доброжелательствѣФилиппа, сдаютъ ему безъ борьбы Ѳермопилы.



а съ ними и всю свою страну. Войдя въ нее, непріятель сбрасываетъ 
маску, заявляетъ свои симпатіи ѳивянамъ и провозглашаетъ Фокиду 
частью Македоніи. Разгромъ былъ страшный—все было разрушено 
до тла, такъчто когда Демосѳенъ проѣзжалъ по этой мѣстности двумя 
годами позже.еговзорамъ представился видънеописуемагогоря истра- 
данія. Самъ Фалиппъ, повидимому, устрашился своеи работы и позд- 
нѣе взваливалъ всю вину на ѳивянъ, но напрасно: сдѣлавшись почти 
неограниченнымъ властелиномъ Греціи, онъ могъ однимъ словомъ 
пріостановить мстительные порывы враговъ Фокиды. Онъ этого ае 
сдѣлалъ,—и вся пролитая кровь, все неслыханное страданіе пали на 
его голову несмываемымъ позоромъ, неискупляемымъ проклятьемъ!

Чтб въ это время проиеходило въ Аѳинахъ, можно себѣ безъ 
труда представить. Иодобно внезапному раскату грома, разнеслась 
по городу злая вѣсть о паденіи Ѳермопилъ и объ участи фокійцевъ, 
и впечатлѣніе было огромно. Въ ярости и ужасѣ аѳиняне готовы 
были порвать только что заключенный трактатъ и объявить Фи- 
липпу войну; но Демосѳенъ успокоилъ ихъ рѣчью «о мирѣ», въ 
которой ѵказывалъ на нелѣпость негодованія за катастрофу, въ ко- 
торой они, аѳиняне, сами виноваты, и доказывалъ безуміе воин- 
ственныхъ проектовъ въ виду тяжелаго и изолированнаго положе- 
нія государства.. Аѳаняне притихли, внимая этимъ трезвымъ сло- 
вамъ, и миръ не былъ расторгнутъ вплоть до 340 г.

ІІредсказанія Демосѳена такимъ образомъ сбыдись до буквы, 
и теперь, когда народъ во-очію убѣдился въ правотѣ его мнѣній, его 
политика и взгляды, казалось, должны были бы пріобрѣсть преобла- 
дающее вліяніе на политическую жизнь Аѳинъ; къ сожалѣнію, эти 
ожиданія былибы напрасны. Поминованіи опасности, народъ,убаю- 
киваемый благами мира и очарованный льстивымъ съ нимъ обра- 
щеніемъ Филиппа, вернулся къ прежней своей безпечности и про- 
должалъ слушаться совѣтовъ македонофиловъ, удѣляя рѣчамъ Де- 
мосѳена лишь платоническіе апплодисменты. Этоясно видноизъего 
отношенія къ процессу, который нашъ ораторъ возбудилъ противъ 
Эсхина и его товаришей за ихъ измѣнническое поведеніе во время 
второго посольства. Лишь только оно, въ іюнѣ 346 г ., вернулось 
обратно, Демосѳенъ, который тогда былъ сенаторомъ, немедленнв 
изоблпчилъ въ сенатѣ роль Эсхина, а затѣмъ и началъ противъ него 
процессъ, обвиняя его въ корыстолюбіи и предательствѣ. Благодаря 
могущественнымъ связямъ Эсхина и его единомышленниковъ, дѣю 
затянулось ва цѣлыхъ три года, и только въ 343 г. состоялся раз- 
боръ его, привлекшій со всѣхъ концовъ Греціи весмѣтную публику. 
Рѣчь, которую Демосѳенъ произнесъ по этому случаю, не принадле-



житъ однако къ зучшимъ образчикамъ его ораторскаго искусства: 
за исключеніемъ тѣхъ полныхъ огня и страсти мѣстъ, гдѣ онъ опи- 
сываетъ общественеыя язвы Греціи и бичуетъ раболѣпіе ея передъ 
Филиапомъ, она страдаетъ монотонностыо, частыми повтореніями и 
даже вялостью; ея аргументы слабы, ея доводы мало обоснованы, 
и можно было видѣть сразу, что, за отсѵтствіемъ документальныхъ 
и другихъ фактпческпхъ доказательствъ, оратору нелегко было по- 
строить на однѣхъ догадкахъ—правда, весьма правдоподобныхъ,— 
обвинительный актъ съ надлежащей компактностью и сплою. Эсхину 
поэтому нетрудно было опровергнуть пунктъ за пунктомъ справед- 
лавыя нападенія Демосѳена, и послѣ блестящей защиты онъ былъ 
признанъ невиновнымъ большинствомъ — при тогдашнемъ много- 
численномъ составѣ суда, довольно впрочемъ незначительномъ— 
въ тридцать голосовъ.

Общественное мнѣніе такимъ образомъ довольно рѣшитедьно 
высказалось за македонофила, завѣдомо иродавшагося Филиппу, 
но преданность Демосѳена народному дѣду отъ этого не уменьшилась. 
ІІгнорируя понесенную пмъ обиду, онъ съ тою же неослабною энер- 
гіей продолжаетъ борьбѵ противъ врага своей заблудшей родины, 
и то объѣзжаетъ Пелопонессъ, агитируя за союзъ противъ Ыакедо- 
ніи, то увѣщеваетъ своихъ согражданъ быть ежеминутно готовыми 
къ возобновленію военныхъ дѣиствій. Онъ въ сотый разъ изобли- 
чаетъ коварство Филипна, на каждомъшагѵ нарушающаго договоръ 
своимъ безпрестаннымъ и насидьственнымъ вмѣшательствомъ во 
внутреннія дѣла Греціи, и разбиваетъ въ дребезги аргументы зна- 
менитаго ритора Пиѳона Византійскаго, пріѣхавшаго въ качествѣ 
чрезвычайнаго посла отъ Македоніи съ цѣлью оправдать поведеніе 
царя. Онъ поддерживаетъ преддоженіе своего товараща Гегезиппа и 
совѣтуетъ аѳинянамъ хдопотать о внесеніи нѣкоторыхъ существен- 
ныхъ измѣаеній въ трактатъ 346 г., съ тѣмъ, чтобъ въ него быди 
включены всѣ безъ искдюченія греческія государства, чтобъ каж- 
дому изъ нихъ былагарантировананезависимостьисвобода и чтобъ 
вообще каждая сторона владѣла тѣмъ, чтб ей принадлежитъ по 
чраву. Подъ посдѣднимъ, неопредѣленнымъ, повидимому, пунктомъ 
„онъ и его товарищи подразумѣвали возвраіценіе Филиппомъ тодько 
что забраннаго имъ острова Галонеза, но какъ по этому, такъ и по 
первымъ двѵмъ пунктамъ аѳиняне получили рѣшительный отказъ. 
Тогда Демосѳенъ, предвидя, что дальнѣйшія проволочки неминуемо 
повлекутъ за собою поднѣйшую изолированность Аѳинъ, у которыхъ 
Фидиплъ подъ эгидою трактата отнималъ одни владѣнія за другими, 
сталъ открыто агитировать въ пользу возобновленія войны. Въ



341 г., воспользовавшись негодованіемъ аѳинянъ на своего лолко- 
водца Діопита, начавшаго, безъ ихъ разрѣшенія, военныя дѣйствія, 
онъ произнесъ двѣ замѣчательныя рѣчи— <о Херсонесѣ» и III Фи- 
липпику,—въ которыхъ показалъ, что истиннымъ нарушителемъ 
мира былъ самъ Й>илиппъ, ни на минуту со времени заключенія 
договора не прекращавшій военныхъ операцій. Онъ въ пламен* 
ныхъ краскахъ изобличаетъ его поведеніе за̂  послѣдніе годы и 
съ паѳосомъ и горячимъ негодованіемъ рисуетъ этого коварнаго 
врага, который грозитъ своими ласками задушить весь эллинсаій 
міръ. Онъ увѣщеваетъ поэтому своихъ согражданъ не скупиться 
на жертвы, личныя и матеріальныя, и рекомендуетъ употребить 
для военныхъ цѣлей праздничную кассу—теориконъ—и новый по- 
имущественный доходъ.

Старанія Демосѳена на этотъ разъ увѣнчались успѣхомъ, и война 
Фидиппу была объявлена. Въ началѣ аѳиняне побѣждали, но воз- 
горѣвшаяся вскорѣ II Священная война снова дала македонянамъ 
рѣшительный перевѣсъ. По настоянію Эсхина, амфиктіонійскій союзъ 
объявилъ войну жителямъ Амфиссы, на югѣ отъ Фокиды, за вспашку 
съ полъ-вѣка назадъ Аполлонова поля, и исполненіе приговора было 
возложено на Филиппа, какъ на самаго талантливаго полководца. 
Македонцу это было какъ разъ на руку: во главѣ небольшого, но 
сильнаго и преданнаго войска онъ проходитъ форсированнымъ мар- 
шемъ Ѳессалію, проникаетъ въ Фокиду, все еще лежавшую въ раз- 
валинахъ, и здѣсь вмѣсто того, чтобъ идти на Амфиссу, сворачи- 
ваетъ къ Элатеѣ, главному городу этой мѣстности, и превращаетъ 
его при помощи укрѣпленій и гарнизона въ неприступный военный 
пунктъ. Оттуда онъ посылаетъ сказать ѳивянамъ, что идетъ на 
Аѳины, и предлагаетъ имъ либо соединиться съ нимъ, либо про- 
пустить его черезъ ихъ территорію. Такая неожиданная диверсіл 
глубоко поразила всѣхъ, а особенно аѳинянъ: вѣсть объ этомъ, какъ 
передаетъ намъ Демосѳенъ, дошла туда вечеромъ, и пританы, сидѣв- 
шіе за ужиномъ, немедленно встали изъ-за стола, забили тревогу, 
позвадц стратеговъ и, прогнавъ народъ изъ базарныхъ лавокъ, за- 
жгли лотки для скорѣйшей очистки площади. Рано утромъ на 
слѣдующій день, когда пританы не успѣли еще обсудить дѣло въ 
сенатѣ, всѣ мѣста на Пниксѣ были уже заняты взволнованнымъ 
народомъ, не знавшимъ, чтб предпринять. Собраніе наконецъ от- 
крылось, но, не смотря на многократный вызовъ глашатая, никто 
не осмѣливался встать и обратиться къ народу съ совѣтомъ или 
ободреніемъ. Всѣ взоры обратились на Демосѳена, и великій патріотъ, 
ереди общаго гробового молчанія, всталъ и произнесъ рѣчь. Къ



вѣчному нашему еожадѣнію, она до насъ не дошла, но мы знаемъ, 
что сущность ея сводилась къ тому, чтобъ помѣшать ѳивянамъ со- 
■ динвться съ царемъ. Самъ съ девятью другими отдравляется Де- 
мосѳенъ къ старинныиъ врагамъ Аѳинъ и, послѣ долгой борьбы съ 
македонскими послами и цѣною тяжелыіъ жертвъ, заключаетъ 
съ ѳивяеами оборонительный и наступательный союзъ. Радость 
аѳинянъ была такъ же велика, какъ и ярость Филиппа, но событія 
вскорѣ показали, что н та, и другая были неосновательны. Къ 
союзной ѳивано-аѳинской арміи не пристала ни одна первоклассная 
военная держава Греціи, у нея не было ни одного талантливаго 
полководца, и главное командованіе перешло къ Демосѳену, кого- 
рый понималъ въ военномъ искусствѣ несравненно меньше, нежели 
въ судебныхъ тяжбахъ. Надѣясь на свои силы, онъ отослалъ на 
помощь Амфиссѣ отрядъ въ 10 тысячъ человѣкъ, и Филиппъ сразу 
получилъ перевѣсъ. Быстрымъ движеніемъ предупредилъ онъ этотъ 
отрядъ, взялъ штурмомъ Амфиссу и немедленно же отправился на 
встрѣчу главной греческой арміи, поджидавшей его на границахъ 
Беотіи. Здѣсь, въ долинѣ Херонейской, и произошла въ августѣ 
338 г. знаменитая битва, отдавшая въ руки македонскому царю 
всю Грецію. Тысячи убитыхъ и раненыхъ остались на полѣ сраже- 
нія, и самъ Демосѳенъ бѣжалъ, а съ нимъ и два другихъ полководца. 
Ѳивы были взяты и разрушены, жители ихъ казнены, либо проданы 
въ рабство, и Аѳины сами стали дрожать за свою участь. Къ счастью, 
въ эту трудную минуту Демосѳенъ съумѣлъ поднять уцавшій духъ 
народа и пламенными рѣчами пробудить въ немъ дѣятельность и 
стойкость. Съ небывалымъ энтузіазмомъ стали аѳиняне готовиться 
къ послѣдней борьбѣ, рѣшившись скорѣе умереть на полѣ брани, 
нежели раздѣлить печальную участь своего союзника: по совѣту и 
указаніямъ своего испытаннаго вождя, которыи никогда не былъ 
такъ великъ, какъ въ эту критическую минуту, они принялись 
за укрѣпленіе стѣнаіш своей гавани Пирея, превратили храмы въ 
оружейныя мастерскія, объявиливсеобщуюконскрипцію и вооружили 
даже рабовъ и метековъ (поселенцевъ). Эта рѣшимость нѣсколько 
устрашила Филиппа: онъ принялъ примирительный тонъ, предло- 
жилъ возвратить имъ безъ выкупа 2.000 плѣнныхъи городъбропъ, 
нѣкогда отнятый у нихъ ѳивянами, и потребовалъ взамѣнъ лишь геге- 
моніи для себя и своихъ преемниковъ на всю Грецію и на вѣчныя 
времена. Аѳиняне согласились, и тѣмъ спасли если и не свободу свою 
и независимость, то, по крайней мѣрѣ, свой городъ и свою страну.

Этимъ они обязаны были всецѣло Демосѳену, и аѳинскій вародъ 
наконецъ оцѣнилъ по достоинству патріотизмъ и заслуги своего



великаго вождя, чьниъ сдовамъ онъ такъ долго внамадъ съ такимъ 
осЕорбательнымъ равнодушіемъ. Какъ бы раскавваясь въ своемъ 
прошдомъ, онъ ос.ыпадъ его теперь величайшими почестями, по- 
ручивъ емѵ въ 337 г. дечальную, но высокую обязанность лровз- 
нести надгробеую рѣчь надъ павшими въ Херонейскоыъ бою д 
постановивъ отпраздновать тризну въ его домѣ...

Два года проходятъ мамо нашихъ взоровъ, окутанные непро- 
ницаемымъ мракомъ, а толысо съ 336 г. возобвовляются наши 
свѣдѣнія о жазни Греціи и ея героя. Въ этотъ годъ былъ убитъ 
Фплиипъ, н Демосѳенъ, получивъ извѣстіе объ этомъ неожиданномъ 
и радостномъ событіи раньше своахъ соотечественнаковъ, снимаетъ 
съ себя траурную одежду, которую онъ носидъ по скончавшейся съ 
недѣдю тому назадъ еданственной своей дочера, и въ бѣломъ дразд- 
ничномъ одѣяніа, увѣнчанный цвѣтами, является въ народное собра- 
ніе а поздравляетъ согражданъ со смертью врага итирана. Онъпро- 
износитъ панегаракъ цареубійцѣПавзанію и выражаетъ надежду,что 
греки съумѣютъ воспользоваться благопріятнымъ моментомъ, чтобъ 
свергнутьинозеыноеиго. Правда,напрестолъ Македоніи возсѣлъдру- 
гой царь; но то былъ молодой мальчакъ, связанный по рукамъ и 
ногамъ внутренними смутами и навѣрное предпочитающій скорѣе 
заниматься празднествами, нежели военными походами. Но Демосѳенъ 
жестоко ошибадся: въ два мѣсяца этотъ «мальчакъ» Александръ 
уладилъ семейныя и государственныя неурядицы и, явившись не- 
ожиданно въ Греціи, привелъ ее сразу и безъ борьбы къ покорности.

Вторая попытка къ возстанію была еще менѣе удачна. На до- 
бытыя Демосѳеномъ у персидскаго монарха деньги аѳиняне повсюду 
стали раскидывать тайныя органазаціи, разсылать эмиссаровъ в 
развозить оружіе, и въ 335 году Ѳивы первыя подняли знамя 
мятежа. Но двпженіе было преждевременно: не успѣли еще ѳивяие 
раздѣдаться съ македонскимъ гарнвзономъ. расположеанымъ въ 
ихъ цитадели, какъ подъ стѣнаыи ихъ явился внезапно Александръ
и, получивъ на требованіе капитулвровать отказъ, взялъ городъ 
яристудомъ. Моментально всѣ государства, въ томъчислѣи Аѳины, 
послѣшили съ заявленіями своихъ вѣрноподданническихъ чувствъ; 
но Александръ потребовалъ выдачи всѣхъ главареи націонадьной 
партіи—Демосѳена, Лнкурга, Гиперида и семерыхъ другихъ. Тре- 
петъ объялъ грековъ, поставленныхъ въ такую дидемму: Фокіонъ 
отъ пмени своихъ друзей требовалъ повиновенія царскому приказу, 
утверждая, что ѵчасть государства важнѣе участи его отдѣльныхъ 
гражданъ, а Демосѳенъ настаивалъ на отказѣ, напоминая аѳинянамъ 
басню о волкѣ, который потребовалъ отъ овецъ выдачи собакъ,



какъ необходимое условіе мира, а цотомъ перегрызъ стадо. Его 
миѣвіе взяло верхъ, и къ Александру было послаео посольство съ 
чросьбою о пощадѣ. Царь долго упорствовалъ, ео второе посоль- 
ство, предводимое благороднымъ и дружествеено къ македонянамъ 
расположеенымъ Фокіономъ, умиротворило его, п онъ согласился 
замѣнить выдачу упомянутыхъ вожаковъ остракизмомъ двухъ наи- 
менѣе важныхъ изъ нихъ.

Такъ плачевно окончилась вторая попытка грековъ свергнуть 
съ себя македонское владычество, и Греція отнынѣ перестаетъ суще- 
ствовать, какъ самостоятельный политическій организмъ. Тѣмъ ее 
менѣе, ея лучшіе люди не отказывались еще отъ своихъ надеждъ: 
одни поуѣзжали въПерсію, чтобъ воевать противъАлександра, адру- 
гіе, въ томъ числѣ и Демосѳенъ, остались въ Аоинахъ и попрежнему 
продолжали трудиться надъ упорядоченіемъ финансовъ,переустрой- 
ствомъ морского и военнаго дѣла и поддержаніемъ въ народѣ муже- 
ства и революціоннаго духа. Ыы вскорѣ увидимъ плоды этихъ усилій. 
а теперь обратимся опять къ нашему герою, которому предстояло 
еще пройтп черезъ рядъ побѣдъ и униженій, прежде чѣмъ умереть.

Въ 334 г. Александръ, усмиривъ Грецію, отправился на Вос- 
токъ, гдѣ и пробылъ всѣ остальныя одиннадцать лѣтъ своей жвзни. 
За это время преобладаюпіее вліяніе въ политической жизни Грецін 
иолучили македонофилы, и въ волнахъ наступившей реакпіи по- 
гибли одни за другимъ наиболѣе выдающіеся патріоты того времени. 
Демосоенъ такаге не былъ оставленъ въ покоѣ: начиная съ 338 г ., 
со времени Херонеискаго сраженія, онъ становится предметомъ 
безпрерывныхъ нападеній п доносовъ, но всѣ попытки погубпть его 
въ безсиліи разбивались о здоровые пнстинкты народа, теперь 
впервые проснувшагося къ ясному пониманію событій. Македоно- 
филы наконецъ рѣшили поставвть на карту весь свой престижъ 
и выдвпнулп протпвъ Демосѳена своего талантлпвѣйшаго оратора 
Эсхива. Это провзошло по поводу предложенія нѣкоего Ктезифона, 
родственника вашего героя, ваградвть Демосѳена золотымъ вѣнкомъ 
за его гражданскія заслуги до, а особенно послѣ Херонеп, когда 
онъ одинъ, среди всеобщаго унынія и малодушія, настаивалъ на 
дальнѣйшемъ веденіи войны и тѣмъ спасъ страну отъ ееминуемаго 
разгрома. 9то-то предложеніе Эсхинъ опротестовалъ, какъ незакон- 
аое: оно было сдѣлано не въ надлежаіпее время п мѣсто, и оно 
мотивировано заслугами Демоеѳена, которыя никопмъ образомъ не 
могутъ быть признаны за таковыя. Вопросъ поэтому долженъ быть 
обсужденъ въ судѣ, прежде чѣмъ онъ можетъ быть отданъ на раз- 
смотрѣніе въ народномъ собраніи.



Эсхинъ однако понималъ всю важность дѣіаемаго шага и по- 
тому рѣшилъ дѣйствовать осторожно, стараясь выждать моментъ, 
когда формальное нападеніе было-бы сопряжено съ наименыпимъ 
рискомъ; онъ не доводилъ дѣло до суда такимъ образомъ цѣлыхъ 
шесть лѣтъ, пока усиленіе реакціи въ 330 г., какъ слѣдствіегерон- 
чесвои, но неудачной попытки Агиса Снартанскаго къ возстанію, 
не показало ему, что наступило время нанести ударъ. Въ назначен- 
ный для разсмотрѣнія Ктезифонова предложенія день со всѣхъ кон- 
цовъ Греціи стеклось множество народа, чтобъ присутствовать при со- 
стязаніи двухъ знаменитѣйшихъ ораторовъ своего времени и двухъ 
ярыхъ противниковъ, которые уже не разъ мѣрялись силами, но 
которые теперь рѣшили либо пасть, либо погубить одинъ другого.

ГІервымъ выступилъ Эсхивъ и въ своей обвивительной рѣчи, 
полной рѣзкостей и инсинуацій, на которыя онъ былъ несравнен- 
ный мастеръ, очертилъ всю жизнь Демосѳена чуть ли не съ колы- 
бели, обрисовалъ его пороки въ самомъ неприглядномъ свѣтѣ, раз- 
смотрѣлъ его политическую карьеру до послѣднихъ ыоментовъ. и 
указалъ на проыахи, которые онъ сдѣлалъ, въ качествѣ государ- 
ственнаго дѣятеля. Онъ втаптываетъ въ грязь его частный харак- 
теръ и клевещетъ на его патріотизмъ, обвиняя его въ подкупности 
и раболѣпіи передъ Македоніей; онъ дѣлаетъ его виновникомъ всѣхъ 
бѣдствій государства и старается показать, что онъ умышленпо 
упускалъ моменты, когда аѳиняне легко могли бы спастись. Его 
рѣчь, ядовитая и страстная, но все же великолѣпная, оказала силь- 
ное впечатлѣніе ва слушателей, но отвѣтъ Демосоена круто по- 
вернулъ мнѣнія судей въ противоположную сторону. То была зна- 
менитая рѣчь «о вѣнкѣ>— величайшая, какая когда-либо выхо- 
дила изъ устъ человѣка. Намъ рѣшительно невозможно передать 
здѣсь содержаніе этого колоссальнаго произведенія хотя бы въ 
сжатой формѣ: то защищаясь отъ нападковъ, то въ свою очередь 
нападая, то возвышаясь до поразительнаго паѳоса, то опускаясь 
на самое дно шаржа и карикатуры, чередуя гнѣвъ и остроты, 
угрозы и насмѣшки, увѣщанія и оскорбленія, выражаясь то мета- 
форами, то ларадоксами, ораторъ обозрѣваетъ всю свою жизнь и 
публичную карьеру, стараясь показать чистоту своего характера и 
патріотизма и благотворность своей дѣятельности. Онъ защищаетъ 
свою политическую программу, на проведеніе которой онъ посвятилъ 
свою жизнь, и доказываетъ, какъ полезна она могла быть дія 
аѳинянъ, и какъ гибельна для македонянъ. Онъ сознается, что 
планы его не удались, но онъ утверждаетъ, что это случилось не 
іго его вивѣ. а по винѣ его согражданъ. — а главное, тѣхъ И8Ъ



нихъ, чьимъ представитедемъ является Эсхинъ. Онъ рисуетъ при 
этомъ грустныя картины состоянія Греціи и ея гражданской нрав- 
ственности, язвительво бичуетъ всѣхъ тѣхъ, которые пользовались 
всеобщей деморализаціей для того, чтобы продать свою родину, и 
выставляетъ свои заслуги въ дѣлѣ изысканія средствъ для борьбы 
съ врагами какъ внѣшнима, такъ и внутренними. Словомъ, передъ 
нашими взорами проносится вся эпоха, въ которую пришлось дѣй- 
ствовать Демосѳену,—со всѣми ея героями и событіями, войнами 
и интригами, побѣдами и пораженіями, и среди всей массы аргу- 
ментовъ, фигуръ и картинъ ясно выдѣляются личности ора- 
тора и его соперника, какъ два рѣзкихъ контраста, выборъ между 
которыми не можетъ затруднить ни одного, любящаго свое отече- 
ство... Демосѳенъ одержалъ рѣшительную побѣду: Эсхинъ не только 
проигралъ, но даже не получилъ достаточнаго числа голосовъ, по- 
требнаго для защиты отъ дѣйствія закона о недостаточно обосно- 
ванныхъ и недоказанныхъ обвиненіяхъ,—онъ не имѣлъ за собою 
и одной пятей всѣхъ голосовъ и долженъ былъ пойти въ изгнаніе, 
гдѣ и прожилъ до конца своиз̂ ъ дней.

Такъ неожиданно сошло со сцены одно изъ главныхъ дѣиствую- 
щихъ лицъ того времени, чья общая испорченность и политическая 
продажность являются достойными выразительницами морали вѣка. 
Гоеударственные люди Греціи, какъ мы знаемъ, далеко не всегда 
отличались выеокой нравственностью и патріотизмомъ; но среди 
нихъ мы врядъ-ли найдемъ другого, который по своему циническому 
отношенію къ самымъ элементарнымъ требованіямъ политической 
атики могъ бы сравниться съ Эсхиномъ. Можно себѣ поэтомѵ пред- 
ставить, какой вздохъ облегченія вызвало его изгнаніе изъ груди 
патріотовъ, а въ особенности у того, чьей помѣхою онъ являлся на 
каждомъ шагу въ его общественной и ораторской дѣятельности. 
Въ Эсхинѣ Демосѳенъ избавился теперь отъ противника, который 
болѣе, чѣмъ кто либо другой, содѣйствовалъ разрушенію его пла- 
новъ: македонофильская партія, правда, еще не исчезла, но, потерявъ 
своего наиболѣе даровитаго вождя, она потеряла и свой умствен- 
ный престижъ, а потому и вліяніе на народную мысль. Демосѳенъ 
могъ бы отнынѣ съ болыпей увѣренностыо въуспѣхѣсвоихъусилій 
заняться дѣломъ возрожденія Греціи къ свободѣ, еслибы внезапный 
случай не положилъ на нѣкоторое вреыя предѣла его дѣятельности 
и не ввергъ его въ бездну страданія и позора.

Мы имѣемъ въ виду знаменитый Гарпалловъ процессъ. Сатрапъ 
Сиріи и Вавилона Гарпаллъ въ отсутствіи Александра присвоилъ 
«ебѣ его сокровищницу и явился въ Аѳины, гдѣ сталъ привлекать



на свою сторону членовъ надіонагьной партіи, постоянно нуждав- 
шейся въ деньгахъ на организацію возстаній. По предложенію Де- 
мосѳена, его наконецъ заключили въ темницу, и деньги —  700 
слишвомъ талантовъ, какъ заявилъ самъ Гарпаллъ,—было отобраны 
и помѣщены на храненіе въ Акрополь. Спустя нѣкоторое время Гар- 
паллъ бѣжалъ, аказначеи секвестрованныхъ суммъ объявили круп- 
ный недочетъ. Стали думать и гадать, когда и кѣмъ были расхи- 
щены эти деньга, и наконецъ остановились на Демосѳенѣ и его 
товарищахъ, которые не разъ получали отъ Гарпалла крупныя сум- 
мы. Кстати же вспомнили, что Демосѳенъ, назначенный членомъ ком- 
мпссіи по надзору за деньгами, долго скрывалъ декларацію, сдѣлаа- 
ную Гарпалломъ, относительно количества привезенныхъ имъ «ь 
Аѳины денегъ, и, по предложенію самого же оратора, передали дѣло 
на изслѣдованіе ареопагу. Между прочимъ объявилась счетовод- 
ная книжка преступнаго сатрапа, но въ ней имени Демосѳена, какъ 
получателя денегъ, не оказалось. Тѣмъ не менѣе, когда дослѣ ше- 
стимѣеячяаго тайнаго обсужденія п дознанія ареопагъ обнародовалъ 
списокъ провинившихся въ этомъ дѣлѣ горожанъ, въ немъ фигури- 
ровалъ на первомъ планѣ Демосѳенъ со взяткою въ 20 талантовъ. 
Народъ былъ ошеломленъ, и на судѣ нашъ ораторъ былъ присуж- 
денъ къ ѵплатѣ тяжелой пени въ 50 талантовъ, а за неимѣніемъ 
ея—къ тюремному заключенію.

Исторія эта очень темная, и лучшіе авторитеты, какъ Гротъ ила 
Шефферъ, нри8наютъ приговоръ суда несправедливымъ. Конечно, 
у насъ нѣтъ достаточныхъ фактовъ для категорическаго рѣшенія 
вопроса въ ту или другую сторону: даже нротоколъ ареопага !0 
насъ пе дошелъ, не бывъ никогда обнародованъ; но все—и безко- 
рыстный патріотизмъ Демосѳена, и личный еоетавъ ареопага, на- 
биравшагося изъ богатыхъ коммерческихъ классовъ, заставляетъ 
насъ видѣть въ оеужденіп Демосѳена одинъ лишь подвохъ македо- 
нофиловъ. Два пункта однако слѣдуетъ отмѣтить въ связи съ этимъ 
процессомъ, какъ говорящіе противъ нашего оратора: во-первыхъ, 
протпвъ него высказались и Гиперидъ, его другъ и политическій 
сподвижнпкъ, и публичный народный судъ, уважавшій его заслуги; 
во-вторыхъ же, онъ самъ признался на судѣ, что взялъ изъ Гар- 
палловыхъ еуммъ 20 талантовъ. Правда, онъпри этомъ объяснялъ, 
что эти деньги елѣдовали ему изъ государственеаго казначейства 
за авансъ, сдѣланный имъ незадолго до этого теорикону; но съ одной 
стороны, кто поручится намъ,чтоДемосѳенъ говорилъ правду. ане 
далъ первое всплывшее ему на умъ объясненіе? Вѣдь, тогда зачѣмъ 
бы онъ старался скрывать свой поступокъ, какъ онъ несомнѣнно



дѣлалъ? Съ другой же стороеы, есіи объясненіе, данное имъ, вѣр- 
ное, то оно—очень плохое оправданіе: оно освобождаетъ его отъ 
одного обвиненія и возводитъ на него другое, не менѣе тяжедое, а 
именно—В5> присвоеніи государственнаго имуіцества безъ разрѣше- 
нія, въ злоупотребленіи довѣріемъ, въ незаконной растратѣ. Дѣло по- 
этому вовсе не такъ гладко обстоитъ,какъ это принято думать: бралъ 
же Демосѳенъ на партійныя нужды средства у персидскаго монарха; 
отчего же не могъ онъ ихъ взять для той же дѣли у Гарпалла?..

Демосѳенъ былъ закдюченъ въ тюрьму, но вскорѣ оттуда бѣ- 
жалъ, и тѣмъ, казалось, навсегда подорвалъ свою репутадію, какъ 
человѣка и гражданина. Событія однако рѣшили иначе. Въ 323 г. 
ѵмеръ Александръ, и Гредія, какъ одинъ человѣкъ, возстала съ за- 
мѣчательнымъ единодушіемъ и эвтузіазмомъ. Въэтуминуту, когда, 
казалось, новыя надежды расцвѣли въ сердцахъ людей и новая заря 
блеснула на сумрачномъ дотолѣ горизонтѣ, народъ, естественно, 
пспомнилъ о томъ, кто въ прежніе годы вдохновлялъ его своими 
дивными рѣчами и не разъ указывалъ путь къ побѣдѣ. Демосѳенъ 
вотъ уже нѣсколько мѣсяцевъ жилъ въ изгнаніи,—главнымъ обра- 
зомъ на островѣ Эгинѣ: одинокій и всѣми покинутый, онъ однако 
не разочаровался ни въ своихъ идеалахъ, ни даже въ своихъ со- 
гражданахъ, и какъ только донеслись до него слухи о національ- 
номъ пробужденіи, онъ со всѣмъ своимъ прежнимъ увлеченіемъ бро- 
силея на помощь новому движенію, примкаувъ къ посольствамъ, 
разосланнымъпоПелопонессу, и будя попрежнему народъ къ объеди- 
ненію, къ борьбѣ, къ свободѣ. Тогда, по предложенію Дамона, род- 
ственника оратора, аѳиняне рѣшили вернуть его изъ ссылки и по- 
слали за нимъ въ Эгину государственную трирему. Весь народъ съ 
архонтами во главѣ вышелъ на встрѣчу возвращавшемуся патріоту, 
и весь путь огь Пирея до Аѳинъ былъ однимъ тріумфальнымъ ше- 
ствіемъ. При восторженныхъ кликахъ народа, среди общаго шума 
рукоплесканій и музыки, счастливый Демосѳенъвъ цвѣтахъ и празд- 
ничномъ одѣяніи взошелъ на Акрополь, чтобъ воздать хвалу и бла- 
годарность безсмертнымъ богамъ и народу. Это былъ самый свѣт- 
лый день въ его жизни, какъ свидѣтельствовалъ со слезами на гла- 
захъсамъ Демосѳенъ;но—увы!—счастье продолжалось недолго: на- 
деждамъ грековъ и на этотъ разъ не суждено было осуществиться, 
и вмѣстѣ съ гибелью ихъ погибла жазнь того, чья судьба была такъ 
тѣсно связана съ судьбою страны.

Соединенная армія грековъ сначала имѣла успѣхъ, но послѣ 
первыхъ побѣдъ она стала отступать и наконецъ потерпѣла рѣши- 
тельное пораженіе при Кранонѣ въ 322 г. Аѳины, душа всего дви-



женія, принуздены были просить мира, и Антипатръ, преемникъ 
Адекеандра на македонскомъ престолѣ, между другиии, весьма тя- 
желыми, условіями потребовалъ выдачи Демосѳееа и его единомыш-. 
ленниковъ. Напрасно аѳиняне просили пощадить и сжалиться надъ 
ними: свирѣпый Антипатръ настаивалъ на своемъ, и Демосѳенъ, 
видя невозможность иного исхода, рѣшилъ бѣжать и тѣмъ развя- 
зать руки своимъ согражданамъ. Онъ бѣжалъ въ Калаврію и скрылся 
въ Поссейдоновомъ храмѣ, но вслѣдъ за нимъ погнался нѣкій Архій, 
бывшій комедьянтъ, а нынѣ вѣрный исполнитель воли Антипатра 
по части розысковъ и убійствъ. Не смотря на свою закоснѣлость въ 
грѣхахъ и преступленіяхъ, Архій долго не рѣшался осквернить древ- 
нее святилище, стараясь выманить оттуда Демосѳена добромъ и обѣ- 
щаніями; но послѣдній лишь взглянулъ ему въ лицо и, не подни- 
маясь съ мѣста, презрительно промолвилъ, намекая на его прежнюю 
профессію: «ни твоя игра не трогала меня раныпе, ни твои обѣ- 
щанія — теперь». Архій пришелъ въ ярость. «Ну, вотъ,— замѣ- 
тилъ Демосѳенъ: прежде ты игралъ комедію, а теперь—македон- 
скаго оракула. Подожди же,—добавилъ онъ,—пока я напишурод- 
нымъ свое послѣдеее прости». Онъ удалился въ глубьхрама и, вы- 
нувъ навощенную табличку, взялъ отравленный графель въ ротъ,: 
словно обдумывая и собираясьписать. Закрывшись хитономъ и скло- 
нивъ голову на руку, онъ ждалъ дѣйствія яда, пока Архій, ничего 
не подозрѣвая, не подошелъ къ нему и не приказалъ ему слѣдовать 
за нимъ. Тогда Демосѳенъ открылъ лицо и промолвилъ: «теперьты 
смѣло можешь играть Креона (героя въ Софокловой драмѣ «Анти- 
гона», запрещающаго хоронить трупъ убитаго Полиника) и выбро- 
сить мой трупъ непогребеннымъ. Что же до меня, о великій Поссей- 
донъ, то я оставляю твой храмъ съ дыханіемъ въгруди, вътовремя 
какъ македоняне не поколебались бы осквернить его пролитіемъ 
крови». Съ этими словами онъ привсталъ, сдѣлалъ вѣсколько ша- 
говъи состономъупалънеподалекуотъалтаря. Все было кончено — 
и Архій поднялъ съ земли бездыханный трупъ великаго Демосѳена.

Такъ угасла жизнь патріота, проведенная въ неустанныхътру- 
дахъ на благо горячо любимой родины. Вти труды, правда, не дали 
никакихъ практическихъ результатовъ; но если высокіе идеалы а 
неуклонное стремленіе провести ихъ въ жизнь имѣютъ для насъ ка- 
кое-либо значеніе независимо отъ степеви осуществленія ихъ, фя- 
гура Демосѳена, отдавшаго имъ всѣ свои огромныя силы, останетц+ 
навсегда украшеніемъ исторіи нашей расы. Тѣмъ жальче, тѣмъ груст- - 
нѣе становится, когда отъ публичной дѣятельности Демосѳена нашъ' 
взоръ переходитъ къ другимъ сторонамъ его жизни и личности: мы



такъ привыкли асеоціировать великаго гражданина съ великимъ 
характеромъ и сердцемъ, что, встрѣчая несоотвѣтствіе меяду ними 
въ дѣйствительности, мы испытываемъ не то недоумѣніе, не то жа- 
лость. Межъ тѣмъ не можетъ подлежать сомнѣаію, что Демосѳенъ, 
какъ человѣкъ и практическій дѣятель, стоялъ гораздо ниже Де- 
мосѳена, какъ патріота. Выросши въ эпоху, когда этическіе идеалы 
смѣнилиеь коммерческими и господствуюіцимъ мотивомъ поведенія 
сталъ матеріальный разсчетъ, онъ къ тому ещѳ' не обладалъ юста- 
точной стойкостью, если даже и имѣлъ иногда охоту, чтобы проти- 
востоять вліяніямъ среды и воспитанія и возвыситься одною силою 
своего духа надъ общимъ уровнемъ привычекъ и инстинктовъ. Онъ 
недостаточно корректно относился къ требованіямъ профессіональ- 
ной чести и въ процессѣ противъ Лептина взялся защищать не- 
еправедливое дѣло изъ чисто матеріальныхъ разсчетовъ, а въ тяжбѣ 
Форміона и Аполлодора (352 — 350 гг.) написалъ защитительныя 
рѣчи для обѣихъ тяжущихся сторонъ. Онъ далеко не питалъ того 
уваженія къ истинѣ и правдѣ, которое мы привыкли искать болѣе, 
иежели въ другихъ людяхъ, въгосударственныхъдѣятеляхъ и юри- 
стахъ — этихъ Ъопі ѵігі «Псепсіі регііі (честные люди, опытные въ 
рѣчи), какъ говорили римляне: онъ въ евоихъ рѣчахъ нерѣдко про- 
тиворѣчитъ самому себѣ, то отрицая истину, то констатируя ложь, 
и не всегда умѣетъ останавливаться передъ клеветою и даже сплет- 
иею, какъэто видно изъ его нападковъ на Эсхина въ рѣчи «о вѣнкѣ». 
Его искренности поэтому не всегда можно вѣрить и на его слово не 
всегда можно полагаться. Получивъ отъ своего знакомаго извѣстіе 
о смерти Филиппа раньше всѣхъ, онъ въ рѣчи своей къ народу по 
этому поводу старается обставить дѣло такъ, какъ будто ему при- 
снился сонъ, возвѣщающій нѣчто важное, а въ другой разъ, во 
время тяжбы съ Мидіемъ, онъ въ рѣчи своей—къ счастью, неиз- 
данной,—вооружается противъ всѣхъ тѣхъ, которые думали бы, 
что онъ имѣетъ въ виду какіе-либо личные интересы, и инеинуи- 
руетъ, что другіе, менѣе близко, чѣмъ онъ, принимающіе къ сердцу 
благо отечества, навѣрное поетаралиеь бы уладить дѣло полюбовно 
за приличное вОзнагражденіе. Не проходитъ и двухъ мѣсяцевъ, какъ 
онъ самъ отступается и беретъ отъ Мидія плату въ 30 минъ! Здѣсь 
уже проглядываетъ и корыстолюбіе его, въ котороиъ завѣряютъ 
насъ всѣ древніе писатели. По этому поводу Плутархъ разсказы- 
ваетъ аневдотъ о томъ, какъ Гарпаллъ подкупилъ Демосѳена, по- 
славъ ему въ даръ понравившійсяемукубокъсъ20-тыоталантами. 
Демосѳенъ сразу сталъ на его еторону и на слѣдующій день явился 
въ народное собраніе, гдѣ обсуждался вопросъ объ участи Гарпалла,

о*



съ повязавнымъ горломъ,показывая видъ, что простудилсяи немо- 
жетъ говорить. Ему, конечно, не повѣрили, утверждая, что онъ 
охрипъ, проглотивъ слишкомъ много золота, а когда онъ пытался 
впослѣдствіи оправдываться, и публика стала шумѣть, одинъ изъ 
присутствующвхъ приказалъ дать право голоса «человѣку съ куб- 
комъ», намекая на пиршественный обычай, въ силукотораго чаша 
обходила всѣхъ возлежавшихъ икаждый при этомъ пѣлъили проив- 
носилъ спичъ. Конечно, мы не станемъ придавать вѣру всякому 
анекдоту; но если даже разсказываемое не болыпе, чѣмъ сплетня, 
ходившая по устамъ, то одинъ тотъ фактъ, что находились люди, 
которые вѣрили ей и даже передавали далыпе, показываетъ, что 
репутадія Демосѳена, какъ безкорыстнаго и неподкупнаго человѣка, 
была далеко не изъ высокихъ. Не болѣе высока, быть можетъ, была 
репутація Демосѳена, и какъ мужественнаго человѣка. Правда, онъ 
не падалъ духомъ отъ неудачи и встрѣтилъ смерть съ замѣчатель* 
нымъ самообладаніемъ; но онъ бѣжалъ съ Херонеискаго поля, по- 
добно многимъ другимъ, въ то время какъ старецъ Исократъ, по- 
лучивъ извѣстіе о катастрофѣ въ своемъученомъ уединеніи, неза- 
хотѣлъ пережить несчастіе своей родины и наложилъ на себя руки; 
онъ долго не рѣшался пожертвовать собою для спасенія отечества, 
отдѣлываясь баснями о волкахъ и овцахъ въ то время, какъ Фо- 
кіонъ завѣрялъ,—и ему можно было повѣрить,—что, будь онъ на его 
мѣстѣ, онъ ни на минѵту не задумался бы заплатить своей кровыо 
радп блага родины; онъ не колеблется выдать головою двухъ сво- 
ихъ товарищей въ то время, какъ Фокіонъ отправляется хлопотать 
о помилованіи своихъ враговъ; и наконецъ, убѣгая изъ тюрьмы,— 
поступокъ далеко не Сократовскій,—онъ малодушно плакалъ, упре- 
кая Аѳину-Палладу за то, что она покровительствуетъ тремъ та- 
кимъ чудовищамъ, какъ совѣ, змѣѣ и народу. Недаромъ же, когда, 
40 лѣтъ послѣ его смерти, аѳиняне, памятуя его заслуги, воздвигли 
ему памятникъ, они начертали на немъ надпись: «Если бы, о Де- 
мосѳенъ, въ тебѣ сила равнялась сужденыо,—Марсъ Македонскій 
осилить Элладу во вѣкъ не успѣлъ бы».

Гораздо больше вниманія заслуживаетъ Демосѳенъ, какъ госу- 
дарственный дѣятель. Ему, прежде всего, принадлежитъ одно изъ 
наиболѣе крупныхъ завоеваній въ области политической мысли того 
времени,— а именно концепція о единой и нераздѣльной Элладѣ, 
какъ о компактномъ соціальномъ организмѣ съ собственными, ему 
одаому принадлежащими, традиціями,культурою и интересамя. Без'а 
сомнѣнія, эта пан-эллинская идея, какъ отвѣтъ на насущные за- 
просы времени, раздѣлялась многими тогдашними мыслителями и
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кромѣ Демосѳена; но только онъ одинъ съумѣлъ внести вънее над- 
лежащее содержаніе и оыодотворить ее, какъ исходный пунктъ и 
новой политической программы, и новой государственной я.изни 
Греціи. Въ то время, напр., какъ Исократъ, стоя на згой же точкѣ 
зрѣнія, видитъ практическую задачу времени не далыпе, какъ въ 
обще-греческомъ походѣ противъ персовъ, этихъ старинныхъ угне- 
тателей азіатскихъ грековъ, и готовъ съ этою цѣлью пригласить въ 
346 г. Филиппа Македонскаго въ качествѣ полководца объединен- 
но*і греческой арміи,—измѣняя такимъ образомъ основному прин- 
ципу пан-эллинизма о независимости и самодѣятельности Греціе,— 
Дезюсѳенъ, напротивъ, требуетъ федераціи греческихъ общиаъ, 
какъ поетояннаго базиса для внутреннихъ ихъ отношеній, съ 
одной стороны, ж какъ принципа обороны противъ всякихъ внѣш- 
нихь враговъ, съ другой. Согласно этому взгляду, отдѣльныя гре- 
ческія государства должны заглушить свой партикуляризмъ въ 
созваніи своей принадлежности къ одной общей сеыьѣ, и ихъ преж- 
няя центробѣжная политика должна уступить мѣсто согласному и 
дружному дѣйствію во всѣхъ случаяхъ, когда вопросъ идетъ о 
внѣшнихъ дѣлахъ. Автономія отдѣльныхъ общинъ этимъ не уни- 
чтожается, но каждая изъ нихъ признаетъ назъ собою существо- 
вапіе организма высшаго, нежели онѣ сами, чьими членами онѣ 
являются и чьими интересами онѣ главнымъ образомъ и живы. 
Правда, Демосѳенъ при этомъ не забывалъ выдвигать на первый 
планъ Аѳины, какъ первенствующее государство Греціи, которому 
должна принадлежать гегемонія, а съ нею и извѣетныя привилегіи; 
но онъ не колебался при этомъ указывать своимъ согражданамъ 
на то, что эта гегемонія нетолько признается за ними въ силу 
ирава, даваемаго имъ безчисленными жертвами, личными и мате- 
ріальными, но и вмѣняется имъ въ обязанпостъ историческими 
традиціями и значеніемъ Аѳинъ въ культурной жизни Греціи. Съ 
этой точки зрѣнія гегемонія Аѳинъ нисколько не идетъ въ разрѣзъ 
съ федеративнымъ началомъ, на которомъ должны быть пере- 
устроены взаимныя отношенія греческихъ государствъ; напротивъ, 
настаивая на немъ, Демосѳенъ лишь переноситъ пан-эллинскій 
принципъ изъ области теоріи на почву практической жизни, кладя 
его въ основу всей военной и морской организаціи Эллады.

Съ этой стороны, слѣдовательно, Демосѳенъ по справедливости 
мвжетъ считаться однимъ изъ самыхъ выдающихся политическихъ 
яііслителей Греціи, который по широтѣ концепцій можетъ стать 
на ряду съ ея лучшими государственными людьми, вродѣ Перикла 
и Ѳукидида. Еъ сожалѣнію, какъ и во всемъ прочемъ, теорія и.



практика у него далеко расходились между собою, и надъ нимъ 
какъ надъ практическимъ подитикомъ, лриходится произнести 
почти столь же отрицатедьный приговоръ, какъ и надъ его нрав-.. 
ственнымъ характеромъ. Не говоря уже о непріязни его къ Спартѣ 
и Ѳивамъ, которая нерѣдко приводила его къ положеніямъ, совер- 
шенно не согласимымъ съ его пан-эллинскимивзглядами, аподчасъ 
даже вреднымъ въ своихъ практическихъ послѣдствіяхъ, онъ на 
каждомъ шагу впродолженіе своей многолѣтней карьеры совершадъ 
поступки, не могущіе претендовать ни на послѣдовательность, ни 
на честностъ. Мы не станемъ вмѣстѣ съ однимъ изъ новѣйшихъ 
историковъ Греціи (Гольмомъ) утверждать, что онъ былъ не болѣе, 
какъ оппортюнистъ, у котораго разсчеты минутной выгоды играли 
роль руководящихъ принциповъ; но мы не можемъ не признать 
зерна справедливости въ этомъ суровомъ мнѣніи, водя, какъ Де- 
мосѳенъ безпрерывно впадаетъ въ противорѣчія съ самимъ собою, 
то утверждая, чтб онъ раныпе отрицалъ, то отрицая то, чтй 
онъ раныпе утверждалъ. Такъ, въ 352 г. онъ противится захвату 
Спартою Мегалополиса, дабы она не забрала потомъ и Мессеніи, а 
въ 344, во II Филиппикѣ, онъ признаетъ за Спартою право надъ 
Мессеніей и всѣмъ Пелопонессомъ. Подобнымъ же образомъ, въ' 
344 г ., онъ протестуетъ противъ власти Ѳивъ надъ Орхоменомъ, а 
въ 338, наканунѣ Херонеи, онъ готовъ уступить Ѳивамъ какъ 
этотъ городъ, такъ и всю Беотію вообще. Конечно, такого рода 
превращенія дѣлались съ цѣлью объединить нужныя для борьбы 
съ Македоніей силы,—и эта цѣль, доминируюп}ая во всей дѣятель- 
ности Демосѳена, является искупительной стороной, въ виду кото- 
рой упрекъ въ оппортюнизмѣ не совсѣмъ справедливъ;—тѣмъ не 
менѣе, они обнаруживаютъ въ нашемъ дѣятедѣ отсутствіе строго- 
выработаннаго плана, съ одной стороны, и готовность идти на не- 
достойные компромиссы, съ другой. А это значитъ, что Демосѳенъ, 
будучи несравненвымъ агитаторомъ, никогда не могъ подняться ю> 
той высоты, на которой стоитъ всякій государственный человѣкъ 
въ истинномъ значеніи этого слова: онъ никогда не умѣлъ охва* 
тить въ одномъ общемъ взглядѣ всѣ могущія возникнуть комбя- 
націи политическихъ явленій и никогда не былъ въ состояніи со- 
гласовать во едино свою главную цѣль со средствами и орудіями, 
потребными для ея достиженія. Онъ всегда оставался зауряднымъ 
политикомъ, не понимавшимъ высшихъ задачъ своего искусства,- 
и питаясь тѣмъ, чтб приноситъ ближайшее настоящее; онъ поэтому 
при выборѣ путей мало вдавадся въ вопросъ, насколько они идутъ 
въ унисонъ съ принципами, на которыхъ покоится памѣчеиная



цѣль. Къ сожалѣнію, этотъ недостатокъ въ зеачительной степени 
усугубіялся еще его несовершенеымъ повиманіемъ текущихъ со- 
бытій. Видя, напр., съ какимъ неослабнымъ пыломъ онъ велъ оппо- 
зицію противъ Филиппа, обвиняя его въ коварствѣ и лицемѣріи и 
обличая его поступки и планы, можно было бы ожидать, что если 
кто и понималъ роль и значеніе царя, такъ это былъ Демосѳенъ; 
между тѣмъ вѣтъ ничего ошибочнѣе такого предположенія: Де- 
мосѳенъ почти вплоть до Херонейскаго сраженія не былъ въ со- 
стояніи оцѣнить по достоинству геній македонскаго завоевателя— 
его организаторскія силы, его военные таланты, его дипломатиче- 
скія способности. Чтобъ убѣдиться въ этомъ, стоитъ только вспо- 
мнить невинное равнодушіе, съ какимъ Демосѳенъ—на ряду впро- 
чемъ со всѣми— отноеился къ успѣхамъ Филиппа, въ то время, 
какъ онъ отбиралъ одно за другимъ владѣнія аѳиняеъ на сѣвер- 
номъ берегу Эгейскаго моря,—или позднѣе, его пренебрежительную 
третировку своего противника, кавъ незначительнаго царька, не 
имѣющаго за собою ни матеріальныхъ силъ, ни даже нравственной 
поддержки вродѣ популярности и личнаго обаянія. Мало того, по- 
стоянно толкуя о лукавствѣ и вѣроломствѣ Филиппа, Демосѳенъ въ 
то же время настолько, иовидимому, мало проникался смысломъ 
своихъ собственныхъ словъ, что нерѣдко давался въ обманъ на са- 
мыя грубыя удочки,—забывая при этомъ свой недавній опытъ и 
врядъ ли даже лредостерегаемый на будущее время. Такъ напри- 
мѣръ, при обсужденіи условій мирнаго трактата 346 г., когдарѣчь 
шла объ участіи фокійцевъ, онъ, послѣ нѣкоторой оппозиціи про- 
ектировавшемуся выключенію ихъ изъ договора, наконецъ усту- 
пилъ, повѣривъ неоффиціальнымъ завѣреніямъ Филиппа въ своемъ 
благорасположеніи къ этому злополучному народу. Какъ извѣстно, 
ати завѣренія были столь же нагло попраны, какъ и въ 357 г., 
когда рѣшалась судьба Амфиполиса, и Демосѳенъ такимъ обра- 
аомъ «далъ себя дважды обмануть однимъ и тѣмъ же лицомъ на 
одинъ и тотъ же манеръ!» (Гольмъ).

Послѣ этого приходится лишь удивляться, какимъ образомъ, 
при такой заурядности личнаго характера и политическихъ талан- 
товъ, Демосѳену все-таки удалось сыграть въ исторіи видную роль 
а снискать значительную популярность какъ среди современниковъ, 
такъ еще больше среди потомковъ? Разрѣшеніе этой задачи, кромѣ 
кавъ въ его патріотизмѣ, слѣдуетъ искать въ его по исгинѣ див- 
номъ дарѣ краснорѣчія, къ которому, въ заключеніе этого очерка, 
намъ и слѣдуетъ обратиться.

Нигдѣ, какъ извѣстно,—ни въ древнемъ, ни даже въ новомъ



мірѣ,—краснорѣчіе не пользовалось такою популярностью и такинъ 
вліяніемъ, какъ въ античной Греціа, а оеобенно въ Аѳинахъ. Жи- 
вой, воспріимчивый и нервный умъ грека былъ особевно чутокъ, 
къ обаянію устнаго слова, и уже у Гомера мы встрѣчаемъ указанія 
на преклоненіе, которое вызывали герои, отличавшіеся умѣньемъ 
облекать свои мысли въ легкія и удобопонятныя формы. Тѣмъ не 
менѣе, только около середины V вѣка до Р. Хр., можно сказать, 
достигю краснорѣчіе полнаго своего расцвѣта и стало выдающеюся 
силою въ общественной и политической жизни греческихъ госу- 
дарствъ. Удовлетворяя потребностямъ развившейся демократіи, 
оно возведено было тогда на степень искусства, благодаря усиліямъ 
софистовъ, сознавшихъ всю огромную важность и значеніе сюва, 
какъ орудія мысли. Провозглашая за единственную мѣру вещей 
личное мнѣніе индивида и ставя содержаніе, да и само существо- 
ваніе этого мнѣнія въ зависимость отъ получаемаго имъ, атимъ 
индивидомъ, впечатлѣнія, эти проповѣдники крайняго субъекти- 
визма первые стали искать средствъ воздѣйствія на умы слушателей 
въ словесной формѣ стольбо же, сколько въ облекаеиой ею мысяи: 
они первые поняли, что одна содержитъ въ себѣ источникъ силы и 
обаянія независимо и сверхъ силы и обаянія другой, и что рѣчь, 
какъ живое сочетаніе обѣихъ, должна оказывать впечатлѣніе и 
своей существенной, и своей формальной стороной,— точь въ точь, 
какъ, напр., пѣсня, состоящая изъ мелодіи и словъ. Они поэтому 
раныпе всѣхъ поставили риторику, какъ науку истиннаго красно- 
рѣчія, въ рядъ съ логикою, какъ наукою правильнаго мышленія, 
и раньше всѣхъ стали настаивать на тщательномъ изученіи первой, 
какъ на необходимомъ дополненіи къ изученію второй. Благодаря 
эте • безъсомнѣнія,рольнепосредственнаготворчествазначительно 
умаляется, уступая мѣсто рефлексу, сознательности и отчасти даже 
искусственности; но зато слово, какъ оружіе убѣжденія, получаетъ 
силу, дотолѣ неслыханную по своей интенсивности и мѣткости.

Въ школѣ, основанной софистами, воспитаіись всѣ ораторы 
5-го и 4-го вѣковъ, и Демосѳенъ, въ ео м ъ  греческое краснорѣчіе 
достигаетъ своего кульминаціоннаго пункта, является наиболѣе 
достойнымъ и вѣрнымъ носителемъ ея традицій. До насъ дошло до 
30 рѣчей, которыя признаны за подлинно-Демосѳеновскія, но ни 
одна изъ нихъ не есть пюдъ импровизаціи, какъ это можно было 
бы ожидать а ргіогі: каждая представляетъ результатъ долгаго и - 
тщательцаго труда, положеннаго на развитіе темы, на схематизацію 
плана, на отдѣлку стиля, на шлифовку выраженій. Подобно архи- 
текго^у, ЕоздБигающему зданіе, Демосѳѳнъ стрѳилт» фразу за фра-



зою, точно исчисляя давленіе и треніе и старательно кладя каждый 
камень въ свое мѣсто: онъ взвѣшивалъ каждое сюво, онъ изучалъ 
каждый эффектъ, онъ оттачивалъ каждый аргументъ. Про него 
говорили, что, проводя ночи въ работѣ, онъ вплоть до 50-ти-лѣт- 
няго возраста почти что не тушилъ лампы, а если уже и ложился 
спать, то на узкой и жесткой кровати, дабы не отдавать сну 
больше, чѣмъ абсолютно необходимо было. Считая жизнь за тя- 
желый трудъ, онъ, говорятъ, ни разу не отвѣдадъ вина, за что 
получилъ насмѣшливое прозвище «водопшца>, и никогда не могъ 
себѣ простить за то, что рабы его поднялись одаажды утромъ 
раньше него и принялись за занятія въ то время, какъ онъ еще 
спалъ. Безъ сомнѣнія, въ этихъ разсказахъ много преувеличеннаго, 
много легендарнаго; но уже самое существованіе ихъ доказываетъ, 
какъ мало полагался Демосѳенъ на вдохновенный экспромптъ, и 
какъ много отдавалъ онъ систематической и сознательной отдѣлкѣ 
формы, на которой настаиваіи софисты. «Роёіае пазсипіиг, огаіогез 
йипі», говорилъ Цацеронъ (поэты рождаются, а ораторы дѣлаются), 
и ни къ кому эти сдова не приложимы бодѣе, нежели къ Демосѳену.

Тѣмъ не менѣе, мы напрасно искали бы въ его рѣчахъ той без- 
кизненности, сухости и монотонности, которыми обыкновенно стра- 
іаютъ произведенія не непосредственнаго творчества. Еакъ пере- 
даетъ Пяутархъ, иные его соперники, намекая на е̂ о ночныя за- 
яятія, упрекали Деиосѳена въ томъ, что его рѣчи отзываются лам- 
чаднымъ масломъ; но болѣе несправедливаго приговора было бы 
:рудно сыскать. Напротивъ, въ томъ по крайней мѣрѣ видѣ, въ 
.•іакомъ онѣ догали до насъ, рѣчи Демосѳена такъ же свѣжи и ча- 
)ующи, какъ будто только что вылились изъ груди: онѣ полны 
ткизни и эмоцій и, подобно созданіямъ Фидіаса, не носятъ вѵтлебѣ 
чикакихъ слѣдовъ работавшаго съ такою тщательностью рѣзца. Въ 
лтомъ виденъ геній нашего оратора во всей яркости: чуждый схо- 
іастическихъ привычекъ и пріемовъ, онъ не облекалъ своихъ про- 
изведеній въ застывшія и стѣснявшія, подобно позамъ египетскихъ 
статуй, одежды, но придавалъ имъ формы столь же свободныя, 
изящныя и безыскусственныя, какъ и складки непринужденно 
наброшеннаго хитона. Оттого его рѣчи, какъ, напр., величайшая изъ 
■іихъ: «0 вѣнкѣ», далеко не блещутъ строгостью плана и строй- 
юстью логическаго порядка мыслей: онъ преднамѣренно и съ вели- 
іайшимъ искусствомъ иридавалъ имъ видъ импровизацій и въ 
-воихъ стараніяхъ доходидъ до того, что однажды заставилъ писца 
ісаать и не найти нужной ему для прочтенія бумаги, показывая 
шдъ, что рѣчь вовсе не была приготовлена заранѣе...



*9. ЖИЗИЬ ЗАМѢЧАТЕЛЬНЫХЪ ЛЮДЕЙ.

Одаою изъ выдающихся особенностей враснорѣчія Демосѳена слѣ- 
дуетъ признать необычайную ясность и отчетливость мысли и фразы. 
Признавая какъ ту, такъ и другую за необходимые и ееразрыв- 
ные элементы одного и того же органическаго цѣлаго, онъ, въ лро 
тивоположность большинству ораторовъ древняго и новаго временв, 
никогда не произносилъ пустыхъ, ничего не говорящихъ сювъ 
никогда не напускалъ на слушателей неопредѣленнаго, хотя бы ц 
пріятнаго тумана, и никогда не приводилъ ихъ въ то состояніе 
при которомъ имѣются ощущенія, но не улавливаются никакія 
опредѣленныя идеи, Онъ выражался просто и сжато, избѣгая обыч- 
ныхъ ораторскихъ пріемовъ, и въ каждой его фразѣ, въ каждомъ 
его словѣ присутствовала мысль, четкая и точная, какъ узоръ на 
вновь отчеканенной монетѣ. Ѳто, конечно, не значитъ, чтобъ онъ 
былъ совершенно чуждъ общепринятыхъ фигуръ рѣчи, вродѣ рито- 
рическихъ вопросовъ и отвѣтовъ, яркихъ метафоръ и уподобленір 
поэтическихъ образовъ и картинъ; напротивъ, онъ заходилъ иногда 
въ этомъ направленіи далыпе, чѣмъ осмѣливались другіе; онъ олице 
творялъ неодушевленные предметы, говорилъ діалогами и употребг 
лялъ народныя выраженія, которыя своею грубою силою приводилѵ 
слушателей въ оцѣпенѣніе; но онъ никогда не злоупотреблял$ та- 
кими пріемамя, жертвуя для нихъ содержаніемъ или аргумевтонъ 
и форма у него всегда оставалась строга и даже скупа. При всѣх 
его кажущихся отклоненіяхъ основная тема никогда не упускалас 
изъ виду; каждое замѣчаніе имѣетъ отношеніе къ вопросу, кажда 
иллюстрація идетъ къ дѣлу, и малѣйшій шагъ, что онъ дѣлаег 
неизмѣнно и неуклонно ведетъ къ опредѣленному заключенію. Е 
эффекты поэтому менѣе всего шли въ ущербъ мысли, его украшен 
никогда не заслоняли, а тѣмъ менѣе замѣняли аргументаціи, и в 
свое богатство красокъ и тоновъ онъ черпалъ въ самомъ построен 
языка, въ самомъ способѣ фразировки. Здѣсь у него былъ цѣль 
арсеналъ средствъ, въ пользованіи которыми онъ не имѣлъ и : 
имѣегь себѣ равнаго: однимъ смѣлымъ оборотомъ рѣчи, одною п& 
рестановкою обычнаго порядка словъ онъ достигалъ результатов. 
поразительныхъ по оказываемому имъ впечатлѣнію. Его проза быд 
истои музыкою, которая движеніемъ своимъ сообщала слушателям' 
эмоціи, соотвѣтствующія той или другой идеѣ: она состояла из’’ 
ряда координированныхъ періодовъ, изъ которыхъ каждый заклр 
чалъ въ себѣ отдѣльную мысль во всѣхъ ея развѣтвленіяхъ и ура. 
новѣшивалъ одинъ другого при помощи тоническихъ удареній (но 
вышеній и пониженій въ голосѣ) и симметричнымъ распредѣленіем' 
эффектовъ. То короткіе и нервные, подобю быстрымъ ударам



молніи, то спокойные и шарокіе, подобно медленно текущей рѣкѣ, 
эти періоды шли одинъ за другимъ съ мелодичною плавностью, 
какъ бы раскачиваясь, лаская ухо своей легкостыо и смѣною 

е̂зсепііо и сіесгезсепйо. Все, чтб могло бы нарушить волнообразную 
е̂прерывность потока, какъ, напр., встрѣча двухъ гласныхъ (осо- 

бенно твердыхъ) въ концѣ и началѣ двухъ смежно стоящихъ словъ, 
или стеченіе нѣсколькихъ короткихъ слоговъ по порядку въ одномъ 
п томъ же словѣ, безпощадно удалялоеь, и все, наоборотъ, чтб 
могло бы ее усилить, вводилось съ неподражаемымъ .искусствомъ. 
Лы имѣемъ такимъ образомъ противоположевія начальныхъ словъ 
въ двухъ рядомъ стоящихъ предложеніяхъ (антитезы), повторенія 
одного и того же слова въ началѣ каждой соподчиненной фразы, 
сдѣдующей одна за другою (авафоры), повторенія того же слова въ 
концѣ соподчиненныхъ фразъ (антистрофы), повторенія послѣдняго 
слова фразы въ началѣ фразы, слѣдующей за нею (анастрофы) и т. д. и 
х. д.Виртуозность, съкакою Демосѳенъпользовалсяэтими средствами, 
яоразительна, и получавшееся впечатлѣніе усиливалось еще такъ 
называемымъ ритмомъ—гармоническимъ движеніемъ прозы, срод- 
вымъ съ метрическимъ движеніемъ въ стихахъ, но значительно отъ 
яослѣдняго отличающимся своей меньшею правильностью, меныпею 
ракругленностью и ббльшимъ разнообразіеиъ. Какъ позднѣе опре- 
дѣлялъ Аристотель, элементы ритма составляюгь длинные и ко- 
роткіе слоги, и чередовааіе ихъ въ извѣстномъ порядкѣ производитъ 
глечатлѣніе темпа, похожаго на музыкальный тактъ. То ямби- 
;«скіе, соетоящіе изъ одного короткаго и одного долгаго слога 

, ѵь -  или — ), то дактилическіе, состоящіе изъ двухъ короткихъ и 
: іного долгаго(— или - - - ) ,  то, наконецъ, пэоническіе, состоя- 

изъ трехъ короткихъ и одного долгаго ( - ~ _ ~  или — 
гіога, эти ритмы придаютъ рѣчи извѣстный характеръ важности, 
ѵспринужденности и легкости, смотря по тому, какой изъ нихъ пре- 
зйладаетъ. Слова текутъ, какъ ладья по тихо волнующейся водѣ, то 
іЛвышаясь, то понижаясь, и приковываютъ вниманіе слушателей 
.доимъ звономъ и отголоскомъ. Оии то поражаютъ драматизмомъ 
Зыстро слѣдующихъ одно за другимъ удареній, то ласкаютъ насъ ле- 
аетомъ свовхъ мягкихъ созвучій, то чаруютъ насъ мечтательнымъ 
аамираніемъпонижающагокаданса.И Демосѳенъ всѣмъ этимъ умѣдъ 
-жльзоваться какъ никто: стоитъ только прочесть его лучшія рѣчи, 
-иобы убѣдиться, какое могучее орудіе онъ имѣлъ въ ритмѣ, столь 
*»одственномъ, столь характерномъ для великаго греческаго языка. 
«  Говорить о другихъ элементахъ ораторскаго искусства Демос- 
гена было бы излишне: за невозможностью приводить. иллюстраціи,



пришлось бы повторить всѣ тѣ общія мѣста, которыя говорятся 
всякомъ-гдругомъ^вЙдающемся ораторѣ. Двѣ черты однако намт, 
сдѣдуетъ в к щ п $  отмѣтить, какъ особенности его краснорѣчія. Умт 
серьезныиДвысокій, вдохновленный великою идеею, но виѣстѣ съ 
тѣЛ ъ^Й гойы й и угрюмый, какъ обнаженная скала, онъ мев+ 
«сего былъ способенъ на то искристое и пѣнистое остроуміе, ко- 
торое такъ прельщаетъ насъ въ болыпинствѣ его соплеменяиковъ. 
Онъ умѣлъ язвить тяжелымъ сарказмомъ, онъ умѣлъ подниматься 
до потрясающаго паѳоса, онъ былъ одинаковый мастеръ на отбор- 
ную брань и на торжественныя заклинанія, но ему оставались 
чужды тѣ вспышки тонкаго юмора— блестящія и игривыя, подобно 
взмахамъ рапиры,— которыя придаютъ обыкновенно рѣчамъ такои 
своеобразный, слегка-опьяняющій букетъ. Но бѣденъ въ этомт  ̂
онъ былъ богатъ въ другомъ: дѣйсгвуя въ духѣ времени, смѣии- і 
вшемъ строгій дорическій стиль на роскошную коринѳскую капа-'і 
тель, онъ первый ввелъ въ обычай сопровождать рѣчи жестикуля-;

' ціей и первый превратилъ ораторскую трибуну въ драматическую 
эстраду. Въ то время, напр., какъеще Периклъ говорилъ сиокойно 
и медленно, соблюдая величественную позу и лишь изрѣдка рѣшаясь 
на неболыпой жестъ, Демосѳенъ былъ весь огонь, весь ртуть, без- 
прерывно мѣняя свои положенія и усиливая впечатлѣніе каждаго 
слова подобающимъ движеніемъ тѣла и рукъ. Намъ, въ настоящее 
время, конечно, трудно реализовать сенсацію, которую это ново- 
введеніе произвело среди аѳинской публики; но какое значеніе при- 
давалъ ему самъ Демосѳенъ, видно изъ того, что спрошенныи 
однажды, что необходимо для хорошаго оратора, онъ отвѣтилъ? 
«жесты, жесты и жесты». Того же мнѣнія, повидимому, были $  
его современники, а среди нихъ такой авторитетъ, какъ Эсхині' 
живя въ изгнаніи, онъ занимался преподаваніемъ риторики и н^ 
рѣдко заставлялъ своихъ учениковъ разучивать ту саиую великую 
рѣчь своего соперника «о вѣнкѣ», изъ-за которой онъ долженъ 
былъ покинуть свою родину. Однажды, говорятъ, онъ прочелъ ее 
оъ такимъ блескомъ, что присутствующіе были внѣ себя и осыпали 
ею шумными поздравленіями. «Да,— промолвилъ онъ въ непри- 
творной досадѣ:— чтб бы вы еще запѣли, еслибы вы услыхали, какі 
произносила ее эта проклятая бестія— Демосѳенъ!» 1

- - - - - - - -к о н е  ц ъ .
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Цицерокъ.



Ц И Ц Е Р О Н Ъ.

ГЛАВА I.

Наши свѣ дѣвія о Цицеронѣ и разногласія въ оцѣнвѣ его лвчвости и дѣя- 
тельности.— Рожденіе и се и ь я .— Воспитаніе и образованіе.— В ы ст уш ен іѳ  на 
публичное поприще. —  Оппозиція С уллѣ . —  Поѣздка въ Гр ец ію .— Дружба и 
переписва съ Аттакомъ.— Его  популарность въ Р и м ѣ .— Начало его государ- 
ственной дѣятельности. —  Квесторство въ Сидилін. —  Верресовъ продессъ: 
хищ ническаа варьера Вер р еса, обвиненія противъ него, разборъ дѣла и усп ѣ хъ  
Цицерона.— Ѵ е ггіп а е.— Эдильство Ц ицерона.— Вы ступ лен іе его въ качествѣ  
политическаго оратора.— Маниліевъ зако н ъ .— Еандидатура на консульство и 
измѣна демократіи.— Оппозиція Сервилію Р у л л у ,— Заговоръ К атилины .—  
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Ни съ кѣиъ изъ выдающихся личностей древности мы такъ 
близко, такъ интимно не знакомы, какъ съ Маркомъ-Тулліемъ Ди- 
дерономъ, величайшимъ римскимъ ораторомъ и писателемъ. Въ то 
время, какъ значительное большинство первыхъ проходитъ мимо 
нашихъ взоровъ болѣе или менѣе ясными профилями, обращенными 
къ намъ лишь той стороной, на которую палъ ревнивый свѣтъ 
иеторіи, мы образъ Цидерона въ состояніи возстановить во всей 
яркости и всесторонности живой личности, какою оеъ являлся въ  
дѣйствительности, въ  глазахъ современниковъ и своихъ. Втимъ мы 
обязаны, помимо многочисленныхъ его рѣчей и сочиненіи, главнымъ 
образомъ дошедшей до насъ обширной —  въ 8 0 0  слишкомъ пи- 
семъ— перепискѣ его съ друзьями, которая по обилію заключаю- 
щихся въ ней данеыхъ представляетъ первоклассный автобіографи- 
ческій документъ. Благодаря этой перепискѣ, мы узнаемъ Цицерона 
нетолько какъ публичнаго дѣятеля— политика, адвокатаи писателя, 
но и какъ частное лицо— мужа, отца, брата и друга, и мы 8астаемъ 
его нетолько на ораторской трибунѣ, гдѣ-нибудь въ  сееатѣ, судѣ 
и на форумѣ, но и въ  тѣсномъ кругу его близкихъ и домашнихъ,



въ интимнои обстановвѣ его двордовъ и виліъ, погруженныат и  
,$ъ профессіональныя занятія, то въ изученіе своихъ любг 
^второвъ, то, наконецъ, въ хлопоты и дрязги будничной ж,. л 
Начиная съ 68-го года— съ того момента, какъ начинается его 
переписка, ни одинъ моментъ его многосторонней жизни не усколк 
заетъ отъ нашихъ взоровъ: намъ извѣстенъ каждый его шагъ, намъ 
знакомо каждое движеніе его души, мы знаемъ всѣ его мечты и 
опасенія, радости и горе. Для насъ Цицеронъ, какъ древніи римля- 

;нинъ, отступаетъ на задній планъ; живописно наброшенная тога, 
/величествеано протянутая длань и прочіе аксессуары классиче- 

скаго героя исчезаютъ безслѣдно, и на мѣсто ихъ выступаетъ фи- 
гура человѣка, .почти столь же близкаго къ намъ по плоти и 
крови, какъ еслибы онъ жалъ многими вѣками позже.

Но несмотря на это, несмотря на разнообразіе и точность имѣю- 
щихся у насъ біографическихъ свѣдѣній, личность и дѣятельность 
Цицерона является предметомъ ожесточенныхъ споровъ и разно 
гласіи для большинства историковъ и біографовъ. Одни, и именно 
нѣмецкая историческая школа съ Друманномъ и Моммзеномъ во 
главѣ, отрицаютъ за Цицерономъ какія бы то ни было достоинства 
и заслуги не только въ качествѣ политическаго дѣятеля, но и въ 
качествѣ оратора и писателя: чедовѣкъ безъ талантовъ и безъ 
убѣжденій, онъ былъ не болыпе, какъ «политическій флюгеръ» п 
«газетный памфлетеръ», у котораго въ распоряженіи было пе- 
сравненно больше словъ, нежели идей. Другіе же, болыпей частью 
французы, предводимые Гастономъ Буассье, рыцарски поднимаюгь 
брошенную нѣмцами перчатку и съ самоотверженіемъ, достойнымъ 
подражанія въ лучшемъ дѣлѣ, стараются защитить Цицерона стъ 
нападковъ его противниковъ: они выдвигаютъ на первый планъ 
его симпатичныя стороны, оттѣняя его добродѣтели, какъ частнаго 
лица, и покрываютъ блистательнымъ лоскоыъ его публичную карьеру, 
извивяя ея очевидные изъяны «нѣкоторою безхарактерностью» п 
называя сами эти изъяны благозвучными именами «заблужденіи; 
и «промаховъ». Мы не станемъ вдаваться въ разбирательство этихъ 
приговоровъ и изслѣдованіе причинъ ихъ разногласія; мы лишь 
позволимъ себѣ выразить свою солидарность съ мнѣніемъ Моммзена, 
по скольку оно касается политической дѣятельности нашего героя, 
и вмѣстѣ съ тѣмъ заявить свое несогласіе съ тѣмъ умаленіеыъ 
ораторскихъ талантовъ Цицерона и его заслугъ въ философіи и 
литературѣ, на какое рѣшается знаменитый историкъ Рима. Наше 
мнѣніе не эклектическое: мы и не думаемъ подписываться подъ 
диѳирамбами, щедрою рукою расточаемыми Буассье и другими; мы



<шшь ечатаемъ приговоръ Моммзена едишкомъ прямодинеинымъ и 
эттемъ воздать зииш сиідие. ♦ 

іавиМаркъ-Тудлій Цицеронъ родился 3-го явваря 106 г. до Р. Ір . 
въ наслѣдственномъ шшѣстьи, расположенномъ неподалеку отъ 
іеболыпого, но живописнаго городка Арпина. Еакъ извѣстно, изъ 

этого же города происходилъ и знаменитый вождь демократовъ 
Марій, и это обстоятельство давало впослѣдствіи поводъ многимъ 
льстецамъ нашего героя заявлять,что Арпинъдалъотечеетвудвухъ 
его спасителей. Семья Цицерона была одна изъ тѣхъ здоровыхъ 
провинціальныхъ семей, которыя, благодаря своему цѣпкому кон- 
серватизму, емышленой практичности, терпѣнію и трудолюбію, 
додгое время являлись ядромъ націи, создавъ своими руками обшир- 
вую римскую республику, сильную устойчивоетью и организаціей. 
Это были все зажиточные фермеры, которые хотя и не насчиты- 
вали среди своихъ членовъ курульныхъ магиегратовъ, пользова- 
лись тѣмъ не менѣе значительнымъ уваженіемъ и вліяніемъ въ 
околоткѣ, имѣя кой-какія связи даже въ самой столицѣ. Предпо- 
лагаютъ, что одинъ изъ предковъ Цицерона былъ простой крестья- 
нинъ, занимавшійся огородничествомъ: отсюда это плебейское про- 
звище Сісего— родъ гороха,— которымъ такъ мужественно гордился 
впоелѣдствіи Маркъ, обѣщая насмѣшникамъ проелавить его на- 
равнѣ съ аристократическими именами Скавровъ и Батулловъ. Дѣдъ 
его былъ человѣкъ стараго закала, сухой, черствый и крѣпкоголо- 
вый, который ничего такъ не боялся, какъ новшествъ, и особенно 
косо посматривалъ на греческія вѣянія, все болѣе и болѣе въ ту 
пору распространявшіяся въ италійской атмосферѣ. Его опасенія, 
повидимому, оправдались еще скорѣе, чѣмъ онъ ожидадъ, потому 
что сынъ его— отецъ Марка— былъ уже совсѣмъ иного покроя че- 
ловѣкъ: болѣзненный, тихій и склонный къразмышленію,онъподъ 
вліяніемъ книгъ и разговоровъ сталъ рано тяготиться мелкопо- 
мѣстной жизнью и мечтать если не самому вырваться изъ нея, то 
по крайней мѣрѣ вытащить оттуда своихъ дѣтей. Его жена Гельвія, 
родственница Цанны, сочувствовала ему въ этомъ, и когда оба 
сына ихъ, Маркъ-Туллій и Квинтъ, достигли школьнаго возраста, 
они рѣшили оставить деревню и переселиться въ столицу.

Надъ мысдью и нравами римскаго общества тогда неограни- 
ченно господствовала эллинская культура еъ ея фиюсофіей и ре- 
лигіей, дитературой и искусствомъ. Греческіе ученые и риторы 
были почти единственными учителями молодежи; ихъ аудиторіи 
наполнядись цвѣтомъ патриціанской знати, ихъ языкъ сталъ фе- 
шенебельнымъ, и ереди богатыхъ горожанъ было не мало такихъ,



которые имѣди подлѣ себя въ качествѣ руководителя какого-нибудь 
греческаго философа. Естественно, что образованіе, которое лоду- 
чилъ молодой Дицеронъ, было эллинское. За исключеніемъ одвого Ев. 
Эллія, у  котораго онъ обучался латинской грамматикѣ, всѣ его учи- 
теля, по совѣту знаменитаго оратора А. Красса, были выбираемы изъ 
грековъ: съ ними онъ изучалъ греческій языкъ и литературу, ма- 
тематику, риторику и философію. Между прочимъ однимъ изъ 
нихъ былъ поэтъ Архій, котораго онъ позднѣе защитилъ отъ тя* 
желаго обвиненія въ произвольномъ присвоеніи правъ римскаго 
гражданства. Учился онъ, повидимому, блестяще: его способности, 
любознательность и знанія составили ему такую громкую репута- 
дію среди сверстниковъ, что отцы послѣднихъ часто приходили въ 
школу посмотрѣть на феноменальнаго мальчика и ставили его къ 
примѣръ своимъ сыновьямъ. Въ 91-мъ году, когда ему исполниюсь 
15 лѣтъ и онъ, по римскому обычаю, получилъ мужскую тогу, 
онъ къ своимъ прежнимъ занятіямъ прибавилъ и изученіе юрис- 
пруденціи и сродныхъ съ нею наукъ. Онъ поступилъ иодъ руковод- 
ство авгура Кн. Муція Сцеволы и сталъ усердно посѣщать форумъ, 
прислушиваясь къ политическимъи судебнымъ рѣчамъ. Его занятія 
были на годъ прерваны военною службою: онъ участвовалъ въ 
воинѣ съ возставшими Марсіями и состоялъ адъютантомъ при 
главнокомандующемъ Кн. Помпеѣ Страбонѣ, отдѣ великаго Помлея. 
Онъ однако не обнаружилъ ни военныхъ талантовъ, ни военныхъ 
доблестей и рѣшилъ поэтому искать славы на гражданскомъ по- 
прищѣ въ занятіяхъ адвокатурою и нолитикою. Настунившая вслѣдъ 
затѣмъ междоусобная война между Маріемъ и Суллою, въ  которой 
человѣку такихъ на клонностей, какъ Цицерону, не было мѣста, 
дала ему срокъ для подготовленія къ своей профессіи: втеченіе 
шести лѣтъ онъ работалъ надъ философіей, правами и риторикой, 
посѣщая лекціи эпикурейца Федра, слушая риторику у знаменв- 
таго Молона, но особенно охотно посѣщая философа Филона, не- 
давно пріѣхавшаго изъ Аѳинъ, спасаясь отъ меча Митридата. Втогь 
Филонъстоялъ во главѣ Новой Академіи,— той самой, чей основатель 
Карнеадъ, пріѣхавши въ Италію въ качествѣ посла, зимою 156 г. 
удивлялъ простодушныхъ римлянъ своей блестящей діалектикою и 
умѣньемъ доказывать тезисъ и антитезисъ съ одинаковою убѣдш- 
тельностью и успѣхомъ. По настоянію Катона Старшаго, опасав- 
шагося пагубнаго вліянія его искусства на общественную нрав- 
ственность, его вѣжливо выпроводили изъ столицы; но, повидимому, 
это искусство пришлось по вкусу значительному большинству, и 
его преемники встрѣтили лучшій пріемъ, Къ нимъ стади приходить



учиться риторикѣ и діалектикѣ, и къ нимъ пришелъ нашъ Дице- 
ронъ, для котораго, какъ для будущаго адвоката, нпчто не могло 
быть полезнѣе искусства доказывать и отрицать положеніе съ 
тѣлъ же умѣеьемъ. Другимъ его любимымъ еаставникомъ былъ 
стоикъ Діодотъ, у котораго онъ обучался логикѣ: съ нимъ онъ за- 
ключилъ тѣсную дружбу и цозднѣе даже пригласилъ его жить у 
оебя въ домѣ, гдѣ тотъ и провелъ остатокъ своихъдней. Ноболыпе 
всего, естественно, еапиралъ Цицеронъ на краснорѣчіе.: онъ не 
упускалъ ни одного случая послушать выдающагося оратора и самъ 
ежедневно упражнялся въ составленіи декламацій на различныя 
темы. Онъ изучалъ лучшіе образчики слога и формы, особенно въ 
греческой литературѣ, и по многу разъ переводилъ отрывки изъ 
Гомера, Эврипида, Демосѳена, Эсхина и Платона. Онъ самъ сочи- 
нилъ трактатъ по теоріи краснорѣчія подъ заглавіемъ: -В е  іпѵеп- 
(іопе КЬе^огіса>, и написалъ даже цѣлую поэму въ стихахъ «Марій>, 
вь которой воспѣвалъ подвиги этого народнаго героя. Сцевола про- 
возгласилъ ее безсмертною, но ученый авгуръ жестоко ошибался: 
Цицеронъ былъ менѣе всего поэтъ, и стихи писалъ онъ болыпе 
ради упражненія въ стилѣ, нежели изъ вдохновенія.

27-ми лѣтъ отъ роду онъ выступаетъ, наконецъ, на публичную 
арену въ качествѣ адвоката по уголовнымъ и гражданскимъ дѣ- 
лаыъ. Еъ еожалѣнію, слѣды его первыхъ дебютовъ до насъ не 
дошли: первая изъ существующихъ рѣчей его въ защиту Квин- 
ція по гражданскому иску относится къ 81 г., а первая рѣчь по 
уголовному дѣлу въ защиту Секстія Росція Америнскаго относится 
къ 80 г. Эта послѣдняя, несмотря на свою незрѣлость, замѣчательна 
во многихъ отношеніяхъ. Тогда былъ одинъ изъ самыхъ мрачныхъ 
періодовъ въ римской исторіи. Маріанцы были уничтожены въ ко- 
нецъ и государственную машину республики захватилъ въ свои 
руки его противнпкъ Сулла. Начались аристократическая реакція 
и терроръ. Головы демократовъ катились какъ колосья, ихъ иму- 
щество конфисковалось, ихъ имѣнья разорялись и друзья ихъ 
разселялись по тюрьмамъ, либо подвергались изгнанію. Шпіоны и 
убійцы, ободряемые надеждою на добычу, размножились до невѣ- 
роятныхъ размѣровъ; интриги и преступленія ихъ доходили до 
наглости, и лучшіе люди, особенно изъ богатыхъ слоевъ, падали 
беззащитными жертвами ихъ корысти и своеволія. Одинъ изъ та- 
кихъ людей былъ старикъ Росцій, отецъ Секстія, владѣвшій 1 3-ю 
виллами, изъ которыхъ десять, по показаніямъ сына, стоили, по 
крайней мѣрѣ, 250 талантовъ (талантъ— 2 .4 0 0  руб.). Хризогонъ, 
клевретъ и вольноотпущенникъ Суллы, нажившій на имуществен-
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ныхъ конфискаціяхъ огромное состояніе, давно уже зарился на 
эти помѣстья и, когда старикъ былъ однажды утромъ найденъ уби- 
тымъ— по наущенію ли Хризогона, или нѣтъ, мы не знаемъ—-и ег<$ 
нмущество продавалось съ молотка, онъ скупилъ 10  имѣній за 
смѣшную сумму въ 2 .0 0 0  драхмъ (драхма— 40 кон.). Мало того, 
чтобы замести слѣды и вмѣстѣ съ тѣмъ отнять у сына убитаго 
возможность оспаривать имущество, онъ черезъ нѣкоего Эруція, 
негодяя первой руки, возводитъ на него обвиненіе въ отцеубійствѣ. 
Дѣло было для всѣхъ ясно, какъ Божій день, но никто не имѣлъ 
духа взять на себя защиту злополучнаго Росція и выступить про- 
тивъ любимцевъ всесильнаго диктатора. Напрасно молодой Мессана, 
блестящій представитель блестящаго дома, вмѣстѣ съ знатной на- 
троной изъ рода Метелловъ обѣщали свое покровительство,— ни 
одинъ выдающійся адвокатъ не рѣшался заступиться за обвиняемаго 
и рисковать своей шкурою. Тогда предложилъ свои услуги молодой 
и неизвѣстный Цицеронъ, и въ рѣчи, полной остроумія и сарказмовъ 
по адресу Хризогона, доказываетъ невинность Секстія и добивается 
оправданія.

8то сапзе сбіёѣге сразу доставило юному адвокату популяр- 
ность и славу. Мужество, съ какимъ онъ выступилъ въ таконъ 
опасномъ дѣлѣ, и прозрачные намеки, которые онъ дѣлалъ на ти- 
ранію диктатора, на безчестіе и хищничество его агентовъ, на 
ужасы проскрипцій и другія темныя стороны тогдашняго режима, 
пріобрѣли ему широкую извѣстность даже въ  народныхъ кругахъ. 
Правда, Сулла и не думалъ его трогать: онъ былъ слишкомъ ве- 
ликъ и тактиченъ, чтобъ замѣчать нападки незначительнаго адво- 
ката; но Цицеронъ все-таки имѣлъ основаніе позировать героемъ і  
защитникомъ народныхъ интересовъ. Быть можетъ, онъ искренно 
увлекался либеральными вѣяніями момента,— тогда какъ разъ на- 
чиналась тайная реакція противъ правленія диктатора; но, быть 
можетъ, у него игралъ роль и простой разсчетъ, побуждавшій его 
стать на ту  сторону, куда все болѣе и болѣе склонялась сила. Ему 
нужно было во что бы то еи- стало сдѣлаться популярнымъ и до- 
биться положенія и должностей, и, видя грядущее банкротство ари- 
стократіи, онъ, естественно, кинулся въ объятія демократіи. Какъ 
бы то ни было, но вплоть до своего консульства онъ продолжалъ 
стоять на сторонѣ народа. Въ слѣдующемъ же году послѣ Росціева 
процесса ему вновь пришлось выказать свое гражданское мужество 
по поводу дѣла одной уроженки изъ Арреція: жители этого города 
были лишены Суллою гражданскихъ правъ, и женщинѣ этой, имѣв- 
шей въ Римѣ какую-то тяжбу, въ еилу этого отказано было въ



судѣ. Въ защиту ея поднялся Цицеронъ и смѣло принялся доказы- 
вать, что лишеніе Арреція его правъ было актомъ своевольнымъ, 
дротивозаконнымъ, а потому и недѣйствительнымъ. Несмотря на 
то, что ему приходилось имѣть дѣло съ весьма сильнымъ против- 
оикомъ въ лицѣ знаменитаго юриста Еотты, онъ выигралъ дѣло, и 
кліентка его получила удовдетвореніе.

Такого рода фрондерство, къ тому еще, повидимому, поддержи- 
ваемое общественнымъ мнѣніемъ, было однако слишкомъ рискован- 
ною игрою, чтобъ его можно было долго продолжать безнаказанно: 
весьма вѣроятно, что Сулла почувствовалъ, наконецъ, нѣкоторое 
раздраженіе и далъ Цицерону черезъ своихъ лриближенныхъ понять, 
что ему лучше было бы умолкнуть. Кстати же молодой герой, ни- 
когда не отличавшійся крѣпкимъ сложеніемъ, теперь почувствовалъ 
яереутомленіе и сталъ сильно нуждаться въ отдыхѣ. По совѣту 
друзей, онъ рѣшилъ поэтому на нѣкоторое время удадиться съ 
арены и воспольвоваться невольнымъ досугомъ для поправленія 
здоровья и дальнѣйшаго усовершенствованія, какъ ораторъ. Въ 
79 г. онъ покидаетъ Италію и въ сопровожденіи брата и нѣкоторыхъ 
знакомыхъ отправляется въ Аѳины— Парижъ того времени, центръ 
культуры и науки, занятій и развлеченій. Здѣсь онъ посѣщаетъ 
всѣ историческія мѣста, съ которыми связаны тѣ или другія вос- 
поминанія— академическіе сады Платона, Фалернскій берегъ, гдѣ 
Демосѳенъ нѣкогда упражнялъ свой голосъ, гробницу Перикла,— и 
слушаетъ лекці-и по философіи и краснорѣчію у лучшихъ аѳинскихъ 
нреподавателей. Между прочимъ, онъ встрѣчается здѣсь съ тѣмъ 
самымъ Т. Помпоніемъ Аттикомъ, тогда еще, конечно, молодымъ 
юношею, къ которому обращена значительная и притомъ наилуч- 
шая часть его переписки: онъ заключаетъсъ нимъдружбу, рѣдкую 
по своей теплотѣ и лойальности, и продолжаетъ до самой смерти 
своей дѣлить съ нимъ наиболѣе задушевныя думы и чувства свои.

Изъ Аѳинъ, прежде чѣмъ вернуться на родину, Цицеронъ по- 
ѣхалъ въ Малую Азію, а оттуда на о. Родосъ, гдѣ, какъ извѣстно, 
науки и краснорѣчіе культивировались съ особеннымъ успѣхомъ. 
Здѣсь знакомится онъ сѳ стоикомъ Посидоніемъ, оставившимъ зна- 
чительные слѣды на его философскихъ симпатіяхъ, и беретъ опять 
уроки риторики у Аполлонія Молона, съ которымъ встрѣчался уже 
въ Римѣ. По этому поводу Пдутархъ разсказываетъ любопытный 
анекдотъ: Молонъ не зналъ ни слова по латыни, и когда Цицеронъ 
зашелъ къ нему, онъ попросилъ его продекламировать что-нибудь 
по-гречески. Тотъ исполнилъ его желаніе съ такимъ успѣхомъ, что 
присутствующіе были йоражены и разсыпались въ похвалахъ.



Одинъ Молонъ сидѣлъ молча, догруженный въ тяжелыя дуиы. 
Видя безпокойство новаго ученика, онъ, наконедъ, замѣтилъ ему: 
«.Я, конечно, хвалю и удивляюсь тебѣ, Цицеронъ, но меня трево^ 
жатъ судьбы Греціи. У нея ничего больше не осталось, кромѣ заа- 
ній и краснорѣчія, но и тѣ ты увозишь съ собою въ Римъ». Мы яе 
отважимся поручиться ни за искренность Молона, ни даже за до« 
стовѣрность самаго передаваемаго событія; тѣмъ не менѣе самый 
фактъ высокой образованности Цицерона, которой дѣлается ком- 
плиментъ въ этомъ анекдотѣ, не подлежитъ сомнѣнію; онъ, бе*- 
спорно, былъ однимъ изъ самыхъ выдающихся людей того времени 
по знанію, краснорѣчію и манерамъ, и неудивительно, что, когда 
въ 77 г ., послѣ смерти Суллы, онъ вернулся въ Римъ, ему сразу 
удалось занять положеніе въ обществѣ, въ которомъ соперниками 
ему могли быть только Гортензій и Котта— двое наиболѣе попу- 
лярныхъ адвокатовъ того времени. Въ слѣдующемъ же году, когда 
ему исполнилось 30 лѣтъ, всѣ трибы единоглаено выбрали его въ 
квесторы— нѣчто вродѣ военныхъ интендантовъ, завѣдывавшихъ 
хозяйственной и податною частью провинціальной администраціи. 
9то былъ первый шагъ въ его долгой государственной карьерѣ, на 
которой ему суждено было пожать столько лавровъ и розъ, но 
вмѣстѣ съ тѣмъ встрѣтить и столько терній,— и нужно признать, 
молодой дѣятель отличился такъ, какъ рѣдко кому удавалось отли- 
чатьея въ эту корыстную эпоху. Жребій доставилъ ему Западную 
Сицилію, давнишнюю житницу Рима и столь же давнишнее по- 
прище для вымогательствъ и хищничествъ со стороны римскихъ 
администраторовъ; но новый квесторъ съумѣлъ безкорыстнымъ и 
искуснымъ правленіемъ заставить провинціаловъ габыть ихъ преж- 
нія страданія и примирить противоположные интересы римскихъ 
публиканъ и римскаго сената. Онъ аккуратно выплачивалъ соі- 
датамъ слѣдуемое имъ жалованье, онъ мягко и даже великодушно 
собиралъ подати, онъ во-время доставилъ въ голодающій Римъ 
прибавочное количество хлѣба, скуплевнаго по нормальнымъ ры- 
ночнымъ цѣнамъ, и участливымъ обхожденіемъ съмѣстнымъ ѣасе- 
леніемъ пріобрѣлъ среди него такую популярноеть, что его отъѣздъ 
по окончаніи должностного года былъ всеобщимъ горемъ. Ему ока- 
зали небывалыя почести, ему поднесли публичную благодарноеть, и 
почетная гвардія изъ мѣстной аристократіи проводила его до са- 
мыхъ предѣловъ Сициліи. Можно смѣло сказать, что годъ его пра-. 
вленія— 75-ый до Р. Хр.— былъ однимъ изъ самыхъ свѣтлыхъ въ 
исторіи этого злополучнаго острова, и Цицеронъ могъ по справедли- 
вости гордиться своимъ успѣхомъ и своими заслугамИі



Если однако онъ думаіъ встрѣтить огь своихъ соотечествен- 
нпковъ награду за труды, то факты екоро показали ему, что онъ 
глубоко ошибалея. Высадившиеь по дорогѣ въ Рамъ на Ёампан- 
скоиъ берегу и попавъ въ модный курортъ Пуццоли, онъ, увѣ- 
ренный, что глаза согражданъ были все время обращены на него, 
ветрѣтилъ, къ своему удивленію, ео стороны самыхъ близкихъ ему 
знакомыхъ полнѣйшее незнакомство съ его подвигами, совершенное 
равнодушіе къ его судьбѣ и даже незнаніе того, гдѣ и какъ про- 
велъ онъ истекшій годъ. Одинъ думалъ, что онъ пріѣхалъ изъ 
Ряма, другой,— что возвращается изъ Африки, а третій, узнавъ 
отъ него же, что онъ былъ въ Сициліи, сердечно поздравидъ его 
съ успѣхами... въ Сиракузахъ, главномъ городѣ Восточной Сициліи! 
Цицеронъ былъ ошеюмденъ и тутъ же поклялся никогда болыпе 
не покидать Италіи: у римскаго-де народа зоркое зрѣніе, но тупой 
слухъ, и желающій пользоваться плодами трудовъ своихъ не дол- 
женъ далеко отходить отъ него.

Событія слѣдующихъ четырехъ лѣтъ его жизни остались намъ 
почти неизвѣстными; но въ 70-мъ году онъ опять выступаетъ на 
авансцену— на этотъ разъ еще съ бблыпимъ успѣхомъ, нежели 
прежде: это было по поводу Верресова процесса, одного изъ самыхъ 
громкихъ судебныхъ дѣлъ древности.

Верресъ былъ бывшій правитель Сициліи, противъ котораго 
разоренные провинціалы принесли жалобу за вымогательство. Безъ 
всякаго проблеска совѣсти иди стыда, но съ рѣдкимъ геніемъ по 
части хищничествъ, этотъ человѣкъ, принадлежавшій къ знатнѣй- 
шиыъ фамиліямъ Рима, давно уже славился какъ безжалостный 
грабитель и опустошитель провинцій. Онъ столько же отличился 
сеоим ъ  квесторствомъ въ Азіи, сколько преторствомъ въ Римѣ, но 
ею аппетиты и таланты особенно развернулись въ бытность его 
назіѣстникомъ Сициліи. Здѣсь грабежъ его не зналъ удержа: это 
была цѣлая система, распредѣленная на три года такъ, что добыча 
иерваго поступала къ нему лично, добыча второго шла въ карманы 
друзей и заступниковъ, а добыча третьяго предназначалась, на 
случай процесса, на подкупъ преторовъ, трибуновъ и консуловъ. 
Средства для выполненія этой «программы» у него были разныя, 
но всегда одинаково блестящія. При сдачѣ, напр., хлѣбныхъ деся- 
тинъ на откупъ публиканамъ, онъ не только умудрялся заполучить 
съ нихъ двойную сумму противъ той, которую полагалось отсылать 
въ Римъ, но еще при сборѣ этой десятины получалъ, въ качествѣ 
партнера публиканской компаніи, столько хлѣба, что могъ отсылать 
въ Италію лишь половину его, оставивъ другую для себя. Когда же



еыу приходилось собирать добавочную десятину, за которую госу- 
дарственная казна илатила уже по рыночныиъ цѣнамъ и высылаза 
для этого огромную сумму въ 12 слишкомъ милліоновъ сестерцій 
(сестерція— 10  коп.), онъ преспокоіно клалъ этп деньги къ себѣ 
въ  карманъ, либо отдавалъ ихъ публиканамъ въ  ростъ по 24%', 
получая черезъ вымогательство первой, даровой десятины стодько 
хлѣба, что его хватало и на добавочную, и жертвуя, въ случаѣ 
яедостачи, лишь вышеупомянутыми процентами. А то онъ цосту- 
палъ еще проще: нуждаясь, напр., однажды въ  добавочной деся- 
тинѣ— нѣсколько милліоновъ мѣръ,— онъ вдругъ требуетъ вмѣсто 
натуры денегъ; но такъ какъ рыночная цѣна была лишь 2 сест. 
за мѣру, то онъ настаиваетъ и получаетъ по 1 2  сест., опуская 
излишекъ въ 10 сест. за мѣру себѣ въ карманъ.

Конечно, однѣми хлѣбными операціями подвиги Верреса не 
ограничивались: онъ умѣлъ находить и другія средства наживы. 
Нѣкій Діонъ, напр., получаетъ большое наслѣдство. Узнавъ объ 
этомъ, находчивый правитель зоветъ его къ себѣ и при помощи 
ложныхъ свидѣтелей оспариваетъ у него его права. Напрасно всѣ 
улики говорятъ въ пользу Діона— ничто не помогаетъ: онъ долженъ 
дать Верресу милліонъ сестерцій деньгами и массу скота и другого 
имущества, чтобъ замять дѣло, въ которомъ онъ былъ несомнѣнно 
правъ. Нѣчто подобное случилось съ двумя братьями изъ Агиріи: 
2 0  лѣтъ тому назадъ они получили наслѣдство, которое теперь 
вдругъ стало оспариваться. Было ясно, какъ Божій день, что братья 
правы, но Верресъ заставилъ ихъ дать ему 4 0 0  тысячъ сест., послѣ 
чего и постановилъ рѣшеніе въ ихъ пользу. Но, коротко приба- 
вляетъ Цицеронъ. «агирійскіе братья выиграли процессъ такъ, что 
вышли изъ залы суда нищимп>.

Подобнымъ хозяйничаньемъ Верресъ въ три года разорилъ Си- 
цилію въ конецъ: вся страна лежала въ развалинахъ, лучшіе участаи 
были превращены въ пустыню, и населеніе, обнищалое и одичалое, 
ютилось по берегамъ, не имѣя ни крова, ни пищи. Само привыч- 
ное сердце римскаго народа содрогнулось при видѣ такого зрѣлища; 
тѣмъ не менѣе Верресу, имѣвшему за собою Метедловъ, Сципіоновъ, 
и другихъ патриціевъ, быть можетъ, удал;ось бы увернуться, если- 
бы обжаловавшіе его сицилійцы не имѣли на своей сторонѣ вее 
всадническое сословіе, которое, въ лицѣ его представителей, публи- 
канъ (откушциковъ провинціальнаго фиска), своекорыстный пра- 
витель эксплоатировалъ наряду съ покореннымъ населеніемъ, и 
всю демократію, которая теперь, послѣ паденія Суллова режима) 
вступала въ новую борьбу съ сенатомъ и аристократіей. ІИавсЕьх;



Верреса совсѣмъ ухудшидись, когда защиту сицилійцевъ взялъ на 
себя Дицеронъ. знавшій островъ, какъ никто, и пользовавшшся 
уже репутаціей первокласснаго адвоката. Верресъ пробовалъ смести 
его съ дороги, выдвинувъ своего ех-квестора Кн. Цецилія Нигера 
въ кандидаты на роль защитника обиженной стороны; но Цице- 
ронъ въ сильной рѣчи передъ судомъ разбилъ въ дребезги Ниге- 
ровы притязанія и обосновалъ свои еобственныя. Онъ былъ фор- 
мально утвержденъ адвокатомъ сицилійцевъ и, получивъ 110 дней 
для сбора матеріаловъ, въ сопровожденіи своего дяди Іюція отпра- 
вдяется въ Сицилію. Здѣсь, не смотря на препятствія, которыя 
преторъ Метеллъ ставилъ ему на каждомъ шагу, ему въ два мѣ- 
сяца удается исколесить островъ вдоль и поперекъ и насобрать 
такую массу документовъ и свидѣтелей, что уже одно появленіе 
его въ Римѣ нагнало трепетъ на всю сенатскую аристократію. Дѣло 
стало разбираться 5-го августа въ первой инстанціи, и Цицеронъ, 
оиасаясь, какъ бы Верресъ не затянулъ процесса до елѣдующаго 
года, когда всѣ почти магистраты будутъ на его сторонѣ, рѣшилъ 
повести обвиненіе такъ, чтобъ обвиняемый понялъ безполезность 
гальнѣйшихъ попытокъ и сразу же сдался на капитуляцію. Онъ 
выполнилъ свое намѣреніе съ небывалымъ успѣхомъ: вмѣсто вся- 
кпхъ рѣчей онъ впродолженіе 9-ти дней подвергалъ свидѣтелей 
перекрестному допросу, читалъ документы и письма, отбиралъ по- 
казанія компетентныхъ лицъ, приводилъ факты, и оказалъ такое 
впечатлѣніе на судей и публику, собравшуюся со всѣхъ концовъ 
римскаго міра, что самъ Гортензій, адвокатъ Верреса, попробовавъ 
было говорить, принужденъ былъ замолчать. Цѣль была достигнута: 
Верресъ отказался отъ дальнѣйшей борьбы, ушелъ въ изгнаніе, и 
имущество его было конфисковано.

Такъ окончился этотъ замѣчательный процессъ. Цицеронъ былъ 
на вершинѣ славы и, не довольствуясь одержанною побѣдою, из- 
далъ всѣ пять рѣчей, которыя онъ намѣревался произносить въ 
елучаѣ, еслибы Верресъ довелъ дѣло до второй инстанціи. По точ- 
ности и обилію фактовъ, по неумолимой логикѣ аргументацій и по 
блестящей риторической формѣ эти рѣчи, извѣстныя подъ именемъ 
Ѵеггіпае, представляютъ лучшіе образчики ораторскаго искусства 
въ Римѣ и гордый памятникъ краснорѣчія самого Цицерона.

Слѣдующій годъ въ жизни нашего героя былъ годомъ его эдиль- 
ства. Завѣдывая общественной тишиною и порядкомъ, равно какъ 
и публичными празднествами, эта магиетратура была первая изъ 
«курульныхъ» магистратуръ, открывавшихъ двери сената. Цице- 
ронъ сталъ членомъ послѣдняго, получилъ на тогу широкую дур-



пурную кайму, занялъкурульное кресло и пріобрѣлъ]из іша^іпит— 
право выставлять въ своемъ атріумѣ (передней залѣ) бюсты п маски 
своихъ предковъ и проносить ихъ публично на похоронныхъ про-> 
цессіяхъ. Онъ далъ втеченіе этого года три праздника на свой 
счетъ и роздалъ народу хлѣбъ, присланный ему въ даръ благодар- 
ными сицилійцами. Какъ пунктъ, весьма характерный для эластич- 
ной нравственности нашего оратора, слѣдуетъ отмѣтить, что въ 
этомъ году онъ защищалъ Фонтея, бывшаго правителя Трансаль- 
пійской Галліи, отъ тѣхъ же и столь же основательныхъ обвиненій 
въ вымогательствѣ, какія онъ съ такою страстью бросалъ въ 
Верреса!

Въ 66-мъ году онъ отправлялъ должность городского претора, 
избранныи на этотъ постъ единодушными кликами народа. Продол- 
жая съ прежнимъ успѣхомъ заниматься адвокатурою, онъ тогда 
впервые выступилъ въ качествѣ политическаго оратора, поддер- 
жавъ Маниліево предложеніе о назначеніи Помпея диктаторомъ для 
вонны съ Митридатомъ, царемъ Понтійскимъ. Его рѣчь по этому 
поводу иыѣла большой успѣхъ, а такъ какъ Помпей былъ тогда 
однимъ изъ любимцевъ демократіи, то популярность Дицерона зна- 
чительно увеличилась, и онъ могъ теперь рѣшиться выступить 
кандидатомъ на высшую государственную должность— консульство. 
Отклонивъ поэтомупровинцію,котораяпредлагаласьему по низложе- 
ніи претуры, онъ весь 65-й  и 64-й гг. проводитъчастнымъ лицомъ, 
занимаясь подготовленіемъ публики къ своей кандидатурѣ. Тутъ- 
то онъ увидѣлъ, что зашелъ слишкомъ далеко въ своемъ заигры- 
ваніи съ народомъ и оттолкнулъ отъ себя аристократію своимъ 
демократическимъ фрондерствомъ. По совѣту своего брата Квинта, 
чье письмо по этому поводу представляетъ любопытнѣйшій доку- 
ментъ, онъ усердно принимается за работу среди сенатской знати, 
склоняя ее на свою сторону раскаяніемъ и лестью. Онъ пускаетъ 
въ ходъ всевозможныя средства, отправляется къ знатнѣйшимъ 
патриціямъ на ежеутренніе поклоны и спѣшитъ увѣрить всѣхъ и 
вся, кто только имѣлъ вліяніе на выборы, что въ  благонамѣрен- 
ности и патріотизмѣ онъ не уступитъ рѣшительно никому. Его 
взгляды, говоритъ онъ, на государство всегда были тѣ же, что и 
олтиматовъ; демократы, въ сущности, никогда не пользовались его 
симпатіями, а если у него иной разъ и вырывались рѣчи, которыя 
можно было истолковать въ противуаристократическомъ смыслѣ, 
то это было лишь съ цѣлью склонить на своюсторону Кн. Помпея... 
Старанія эти увѣнчались успѣхомъ, давно уже неслыханнымъ въ 
Римѣ: вмѣстѣ съ Антоніемъ, племянникомъ оратора того же имени,



онъ вышелъ побѣдителемъ изъ борьбы съ плтыо другими кандида- 
тами и единогласно былъ выбранъ въ консулы на 63-й годъ,

Это былъ поворотный пунктъ въ карьерѣ Дицерона-. нзмѣнивъ 
демократическому знамени еще во время соисканія голосовъ, онъ 
теперь, по достиженіи консульства, окончательно складываетъ его 
и становится ревностнымъ охранителемъ существующаго строя и 
«незыблемыхъ основъ общества». Такое неожиданное превращеніе 
не должно насъ удивлять: по рожденію, занятіямъ и симпатіямъ, 
онъ былъ истый сынъ коммерчесаой буржуазіи того времени— со- 
сіовія всадниковъ, а политика этого сословія всегда была оппортю- 
нвстская: враждуя какъ съ сенатскон аристократіей, представи- 
тельницей поземельныхъ интересовъ, такъ и съ демократіей, пред- 
ставительницей неимущаго пролетаріата, оно поперемѣнно соеди- 
нялось то съ одной, то съ другой, держа сторону демократіи, когда 
дѣло шло о захватѣ административной или судебной машины изъ 
рукъ сената, и переходя обратно къ аристократіи, когда приходи- 
лось защищать собственносіъ отъ посягательвтвъ пролетаріевъ. 
Цяцеронъ повторялъ лишь тѣ же метаморфозы: онъ фигурируетъ 
оппонентомъ сената въ эпоху реакціи противъ Суллы и ультра- 
аристократическаго режима, когда вопросъ идетъ о возстановленіи 
всадническихъ судовъ и объ отдачѣ азіатскихъ податей на откулъ 
публиканамъ, и тотчасъ же круто перемѣняетъ фронтъ и кидается 
въ объятія своихъ прежнихъ враговъ, лишь только демократія под- 
нимаетъ голову и въ лицѣ, какъ мы сейчасъ увидимъ, Сервилія 
Рулла и Еатилинысобирается дѣлать попыткп на реформы.,..

Первымъ его дебютомъ въ роли «охранителя» было уничтоже- 
ніе аграрнаго ваконопроекта, внесеннаго народнымъ трибуномъ Пу- 
бліемъ Сервиліемъ Рулломъ. Это была одна изъ тѣхъ попытокъ къ 
аграрной реформѣ, этому больному вопросу внутренней политики 
Рима, которыхъ такъ много было въ послѣдніе подтора вѣка рес- 
публики. Имѣя своей цѣлью возстановленіе мелкой собственности 
путемъ выселенія пролетаріата въ земледѣльческія колоніи, но 
неизмѣнно сопряженныя съ закупкою, конфискаціей и передѣломъ 
гемель, присвоенныхъ богатыми собственниками, эти попытки по- 
стоянно встрѣчали оппозицію со стороны правящихъ классовъ и 
неизмѣнно оканчивались гибелью проектовъ и ихъ авторовъ. Въ 
частности же Сервиліевъ законъ проектировалъ назначеніе на 5 лѣтъ 
комиссіи изъ 10-ти членовъ съ неограниченною властью надъ всѣми 
матеріальными средствами государства и съ правомъ продавать и 
скупать какія угодно земли, провѣрять притязанія настоящихъ вла- 
дѣльцевъ и выселять колоніи куда угодно. Ужасъ и оппозиція



имущихъ классовъ были необыкновеняы, и новому консулу ничего 
не стоило разыграть изъ себя «патріота». Върѣчипередъ сенатомъ 
онъ ярко расписываетъ бѣдствія, которыя можно ожидать отъ при- 
веденія проекта въ исподненіе, и указываетъ на опасности, кото- 
рыми онъ угрожаетъ «добрымъ нравамъ, репутаціи, благополучію 
и устоичивости > римскаго государства. Онъ произноситъ затѣмъ 
двѣ рѣчи дередъ народомъ, въ которыхъ выставляетъ себя его 
другомъ, хвалитъ память Гракховъ и заявляетъ свое принципіаль- 
ное согласіе со всякои аграрной реформою, въ  дѣйствительности 
направленной ко благу народа. Еъ сожалѣнію же, проектъ Сервилія 
идетъ въ разрѣзъ съ этимъ благомъ, такъ какъ не только влечетъ 
за собою коренное измѣненіе въ имущественныхъ отношеніяхъ 
страны, но и фаатически упраздняетъ конетитуцію, уничтожая 
права консуловъ и сената и облекая неограниченной властью десять 
ни передъ кѣмъ не отвѣтственныхъ личностей! Цицеронъ забылъ. 
какъ онъ самъ недавно еще ратовалъ за диктатуру Помпея, но 
невѣжественный народъ повѣрилъ его искренности, и Сервилій при- 
нужденъ былъ взять свой проектъ обратно.

Но эта блистательная побѣда была лишь начаюмъ ряда дру- 
гихъ, которыя вновь обращенный на путь истины консулъ одер- 
жалъ надъ демократіей. Самая однако главная изъ нихъ— та, ко- 
торая на вѣки прославила Цицерона и его должностной годъ: это—  
раскрытіе и уничтоженіе заговора Катилины.

Іюцій Сергій Катилина, человѣкъ весьма знатный и таіантіи- 
выи, стоялъ во главѣ демократическаго движенія и мечтаіъ, до- 
бившись консульства, произвести государственный и экономическій 
переворотъ. Всякому, изучавшему исторію послѣднихъ двухъ вѣковъ 
римской республики, извѣстно, до какого ужаснаго состоянія до- 
шла Італія подъ правленіемъ олигархіи, именуемой сенатомъ: разо- 
ренный безчисленными войнами, предпринятыми въ интересахъ 
господствующихъ сословій, и отрѣзанный отъ всѣхъ источниковъ 
пропитанія конкуренціей рабскаго труда, римско-италійскій на- 
родъ превратился въ сплошной деревенскій и городской пролета- 
ріатъ, который, по словамъ Тиберія Гракха, не имѣлъ угла, куда 
бы могъ приклонить свою усталую голову. Напрасно лучшіе люди 
и патріоты указывали на этиязвы итребовалиэнергическихъмѣръ 
къ ихъ излеченію: господствующая плутократія упорно отказыва- 
лась, отвѣчая на всѣ проекты и протесты насиліемъ и убійствами. 
Благороднѣйшіе люди, какъ Гракхи, Сатурнинъ и Серторій, сло- 
жили свои головы за народное дѣло, пока не стало яснымъ, что, 
прежде чѣмъ добиваться реформъ, необходимо вырвать власть изъ
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рукъ сената. Катилйна это понялъ лучше, чѣмъ кто либо до него: 
отсюда всѣ нападки на его личность, которыми кишмя-кишатъ 
сочиненія Цицерона и Саллюстія, нашихъ главныхъ авторитетовъ. 
Если вѣрить имъ, Катилина былъ самый испорченный человѣкъ 
своего времени: онъубилъродного брата, имѣлъ кровосмѣсительную 
связь со своей дочерью и совершилъ насиліе надъ весталкою. Ко- 
нечно, это басни: самъ Саллюстій заявляетъ, что у него нѣтъ дан- 
ныхъ для подтвержденія этихъ обвиненій, и Цицеронъ семь лѣтъ 
спустя признаетъ публично, что Катилина былъ выдающійся во 
всѣхъ отношеніяхъ человѣкъ, котораго онъ самъ одно время считалъ 
прекраснымъ гражданиномъ. Вѣроятнѣе всего, что Катилина въ 
своей молодости велъ очень веселую жизнь и, подобно Цезарю и 
многимъ другимъ, нисколько не лучше и не хуже его, проводилъ 
время въ играхъ и развдеченіяхъ, далеко не невинныхъ ни по 
средствамъ, ни по обстановкѣ. Мы даже готовы повѣрить, что онъ 
растратилъ въ бурныхъ кутежахъ свое большое состояніе и по- 
грязъ въ долгахъ, хотя никакъ не можемъ примирить съ этимъ 
другое заявленіе нашихъ авторитетовъ, что при своихъ выборахъ 
онъ пускалъ въ ходъ подкупъ въ широчаишихъ размѣрахъ.

Первое появленіе Катилины на сцену относится къ 65 г.: онъ 
только что вернулся въ столицу послѣ намѣстничества въ Африкѣ 
и готовилъ свою кандидатуру на консульство. Чтобъ помѣшать ему 
въ этомъ, аристократическая партія возвела на него обвиненіе въ ли- 
хоимствѣ, послѣ чего онъ будто бы рѣшилъ захватить власть на- 
сильно,перебивъ консуловъиважнѣйшихъ сенаторовъ. Дляэтого на- 
значено былопервое января 65-гогода, когдазнать и магистратура 
собирались на Капитолій для торжественныхъ жертвоприношеній; 
но слухъ объ этомъпроникъвъ публику, и планъ не удался. Тогда Ка- 
тилина отложилъ выполненіе его на 5-е февраля, но и тутъ по- 
пытка не удалась по его же оплошности.

Въ правдивости этихъ разсказовъ вполнѣ позволительно усо- 
мнитьсяужепростовъвиду того, что, несмотря на злодѣйскіе умыслы, 
ни Катилина, ни кто либо изъ его друзей не были арестованы или 
удалены: покусись они дѣйствительно на то, въ чемъ ихъ позднѣе 
обвинялъ Цицеронъ, сенатская олигарія, столь падкая на репрессіи, 
не оставила бы ихъ въ покоѣ, а постаралась бы устранить рукою 
палача или убійцы. Самъ консулъ Торкватъ, на чью жизнь Кати- 
лина будто бы составилъ свой заговоръ, былъ и остался его дру- 
гомъ, и когда въ 64-мъ году состоялся процессъ его за дихоимство, 
не задумался вынести ему оправдательный вердиктъ, тѣмъ засви- 
дѣтельствовавъ невиновность Катилины по обоимъ обвиненіямъ.



Лучшимъ же доказательствомъ неосновательности послѣднихъ яв- 
ляется поведеніе самого Цицерона, который конфиденціально пред- 
ложилъ себя Катилинѣ въ адвокаты по африканскому дѣлу. Оче- 
видно, обвиненія противъ Катилины въ террористическихъ намѣ- 
реніяхъ были чистой выдумкою позднѣйшей фабрикаціи, когда тре- 
бовалось представить личность Катилины елико возможно чернѣе: 
тогда всякое лыко, даже воображаемое, шло въ строку, и аудито- 
рія, внимавшая имъ изъ устъ Цицерона, охотно рукоплескала,

Въ 64-м ъ году, освободившись отъ процесса, Катилина поста- 
вилъ свою кандидатуру на консульство 63  г. въ качествѣ вождя 
демократической оппозиціи, противъ Цицерона и пятерыхъ дру- 
гихъ. Повидимому, Цицеронъ самъ первоначально думалъ веств 
избирательную кампанію подъ демократическимъ ярлыкомъ, для 
чего и сдѣлалъ вышеупомянутую попытку заручиться благосклон- 
ностью Катилины; но, встрѣтивъ отпоръ, онъ обратился къ арп- 
стократіи и получилъ отъ нея мандатъ. Результатъ выборовъ намъ 
извѣстенъ: убоявшись ревоіюціонныхъ замысловъ Катилины, иму- 
щіе классы единодушно отдали свои голоса Цицерону, и послѣдній 
одержалъ блестящую побѣду. Реакція началась по всей линіи: посдѣ 
провала Сервилія Рулла вновь избранный консулъ защитилъ Ра- 
бирія, обвинявшагося въ соучастіи въ убійствѣ демократическаго 
вождя Сатурнина, и, наконецъ, принялся за Катилину, опять гото- 
вившаго свою кандидатуру на консульство 62  г.

Достиженіе Катилиною этой должности должно было послужить 
сигналомъ къ открытымъ военнымъ дѣйствіямъ: умудренный горь- 
кимъ опытомъ прошлаго, онъ зналъ, что правящіе классы не сда- 
дутся безъ борьбы, и что, даже если ему и удастся добиться кон- 
сульства, они, въ своемъ рвеніи охранить свои интересы, не оста- 
новятся передъ буквою конституціи, объявляющей личность маги- 
стратовъ неприкосновенною. Онъ рѣшилъ поэтому поставить свое 
предпріятіе на широкую и прочную ногу, и съ этой цѣлью собралъ 
въ Втруріи значительное войско изъ всѣхъ недовольныхъ элемен- 
говъ общества, готовясь сейчасъ же послѣ выборовъ отправиться 
къ нему и поднять внамя возстанія. Его замыслы и средства борьбы 
не заключали, стало быть, въ себѣ ничего заговорщицкаго, какъ 
это принято думать со временъ Саллюстія: готовилась настоящая 
междоусобная война,— войнаэксплоатируемыхъпротивъ эксплоати- 
рующихъ, подобная той, какую 15 лѣтъ спустя повелъ съ такимъ 
успѣхомъ Цезарь. То было широкое соціальное движеніе, а не тай- 
ное предпріятіе одного или нѣсколькихъ лицъ, не имѣвшихъ за со- 
бою ничего, кромѣ рѣшимости и личнаго почина.



Но Цицеронъ не дремалъ. Черезъ Фульвію, любовницу одеого 
изъ приближенныхъ Катиливы, Курія, онъ быдъ освѣдомленъ о 
каждомъ шагѣ непріятеля и наканунѣ выборовъ рѣшплъ повести 
аттаку. 20-го октября онъ получилъ отъ сената разрѣшеніе от- 
ложить день выборовъ, а 21-го онъ сдѣладъ въ сенатѣ формаль- 
ный опросъ Катилинѣ. Послѣдній и не думалъ скрывать своихъ 
намѣреній: римское государство, сказалъ онъ, состоитъ изъ двухъ 
организмовъ—•одинъ слабый со слабою головою (сенатъ), а дру- 
гой сильный, но безъ годовы (народъ): онъ, Катилина, намѣ- 
ренъ играть родь посдѣдней для второго. Съ этими словами онъ 
вышелъ изъ куріи, оставивъ сенатъ въ изумленіи и ужасѣ.

Цицеронъ былъ обманутъ въ своихъ ожиданіяхъ: памятуя по- 
веденіе сената во время борьбы съ Гракхами, онъ надѣядся, что 
Катилина будетъ растерзанъ на мѣстѣ; но за посдѣднія сто лѣтъ 
произошли крупныя перемѣны, и аристократія успѣла растерять 
послѣдніе остатки своего мужества. <Собраеіе царей» выродилось 
въ собраніе умственныхъ и нравственныхъ ничтожествъ, да и кон- 
еуды сами съ Цицерономъ во главѣ не быди уже Назиками.

Тѣмъ не менѣе Катилина выборы проигралъ: Цицеронъ въ со- 
вершенствѣ владѣлъ оружіемъ, несравненно болѣе опаснымъ въ тѣ 
времена, нежели истина и право, а именно— языкомъ. Ім ъ  нашъ 
благонамѣренный ораторъ ватворилъ чудееа, распространяя слухи 
о заговорѣ, отъ которыхъ у добрыхъ людей волосы становились ды- 
бомъ. Заговорщики встрѣчались не иначе, какъ темной ночью; они 
давали другъ другу страшныя клятвы; они пробовали другъ у 
друга кровь; они убивали младенцевъ и питались ихъ внутренно- 
стями; они замышляли перебить знатнѣйшихъ горожанъ; они со- 
бирались сжечь и разграбить весь городъ; они даже распредѣлиди 
его на сто участковъ со спеціальными комитетами для одновре- 
меннаго приведенія этого ужаснаго замысла въ исполненіе, и т. д., 
и т. д. Морозъ продирэлъ по кожѣ отъ этихъ разсказовъ, и когда для 
вящшаго подтвержденія пхъ стали еще сыпать деньгами на право 
и еа лѣво, основавъ спеціальный для этого фондъ, куда всѣ защит- 
ники сшщойствія и порядка, не исключая самого добродѣтельнаго 
Катона, внесли свои лепты, то всѣ добрые граждане окончательно 
убѣдилида», что съ Катилиною шутить нельзя, и поголовно вотиро- 
вали за сенатскихъ кандидатовъ.

Катилина тогда рѣшилъ отправиться въ Этрурію, передавъ за- 
вѣдываніе дѣлами въ Римѣ Лентуллу и Цетеггу, изъ которыхъ 
первый былъ въ томъ году городскимъ преторомъ. Узнавъ объ 
этомъ, Цицеронъ рѣшилъ дать Катилинѣ генеральное сраженіе.



Онъ опять распространилъ слухи о злодѣйскихъ умыслахъ заговор- 
щиковъ, говоря, что двое изъ нихъ— сенаторъ Варгунтей и всад- 
никъ Корнелій— приходили къ нему утромъ на поклонъ съ цѣлью 
убить, но нашли его предупрежденнымъ и недоступнымъ, и со- 
звалъ спеціальное собраніе сената въ храмѣ Юпитера Зиждителя,—. 
на почтительноиъ разстояніи отъ города и... опасной городской 
толпы,— куда пригласилъ и Катилину. Все было подготовлено къ 
тому, чтобъ угостить его такъ, какъ нѣкогда угостили Гракховъ, 
и Цицеронъ взялъ на себя иниціативу. Какъ только мятежникъ, 
какъ бы не подозрѣвая имѣющей разыграться комедіи, вошелъ въ 
сенатъ, почтенные мужи совѣта демонстративно покинули ікамью, 
на которую онъ сѣлъ, и оставили его одного. Поднялся Цицеронъ 
и, дрожа отъ патріотическаго негодованія, произнесъ свою знаме- 
нитую рѣчь— «первую противъ Катилины». До коихъ поръ Кати- 
лина намѣренъ злоупотреблять ихъ терпѣніемъ? загремѣлъ онъ къ 
величайшему восхищенію своихъ коллегъ. Развѣ онъ не знаетъ, 
что всѣ его умыслы и планы извѣстны сенату и консуламъ такъ, 
какъ еслибы они присутствовали на тайныхъ совѣщаніяхъ его и его 
сообщнпковъ? Развѣ онъ не знаетъ, что слухъ о готовящемся поджо- 
гѣ городаи избіеніг именитыхъ сенаторовъ ходитъ поустамъ, вызы- 
вая негодованіе у  всѣхъ, въ комъ живы еще добрые нравы, заповѣ- 
данные великимипредками? Развѣ Варгунтей и Корнелій не приходили 
къ нему, Цицерону, сегодня же по утру съ цѣлью убить его? Развѣ 
у него нѣтъ войска въ Этруріи, набраннаго изъ гнуенѣйшихъ по- 
донковъ общества? Чего же онъ медлитъ? Зачѣмъ онъ остается въ 
городѣ? Или онъ хочетъ дождаться участи, какая постигла Грак- 
ховъ и Сатурнина,— участи, которую впрочемъ онъ заслужилъ уже 
давнымъ давно? (Увы! сенатъ не понимаетъ намека и не тро- 
гается съ мѣста.) Пускай же онъ лучше убирается изъ Рима по 
добру, по адорову, пока шкура цѣла. Онъ совѣтуетъ ему это сдѣлать 
немедленно же, онъ требуетъ этого во имя республики и сената, онъ 
умоляетъ его ради счастья и благоденствія римскаго народа...

Слова эти имѣли болыпой эффектъ, но все же не такой, какого 
ожидалъ Цицеронъ: Катилина оставилъ курію, не проронивъ ни 
слова, а сенаторы ограничились лишь яростными криками да объ- 
явленіемъ осаднаго положенія по формулѣ: уійеапі: сопзиіез. Пре- 
ступникъ опять вышелъ невредимымъ изъ логовища враговъ, и пе- 
руны консула пропали задаромъ. Повидимому, однако и самъ Ци- 
церонъ-громовержецъ былъ болѣе храбръ на словахъ, нежели на 
дѣлѣ, потому что его совѣтъ Катилинѣ бѣжать изъ Рима,— совѣтъ, 
какъ онъ отлично зналъ, совершенно излишній,— можетъ быть



объясненъ лишь желаніемъ избѣгнуть непріятной необходимости 
заарестовать заговорщика, а вмѣстѣ съ тѣмъ и рисковать своей 
жизныо.

Катилина уѣхалъ въ ту же ночь, а Цицеронъ, облеченный спе- 
ціальными полномочіями, принялся за дальнѣйшее искорененіе 
«крамолы». Безъ сомнѣнія, онъ зналъ всѣхъ и каждаго изъ дру- 
зей Катилины поименно и въ лицо, онъ зналъ даже, гдѣ они встрѣ- 
чаются и чтб намѣреваются предпринять; но вмѣстѣ съ тѣмъ онъ 
поаималъ, что дѣлать на нихъ открытое нападеніе безъ юридиче- 
скихъ доказательствъ въ рукахъ было бы дѣломъ нѣсколько ри- 
скованнымъ. Но напрасно объявляетъ онъ награды тому, кто сооб- 
щилъ бы ему свѣдѣнія о дѣйствіяхъ «заговорщиковъ» идоставилъ 
бы ему доказательства преступности ихъ: никто не откликается, 
потому что заговора, собственно говоря, и не было, и народная 
масса симпатизировала Катилинѣ больше, нежели сенату. Но чего 
Цицеронъ не могъ добиться деныами, удалось ему достичь, благо- 
даря безтактности самихъ катилинцевъ, потерявшихъ въ лицѣ 
уѣхавшаго вождя своего наиболѣе способнаго руководителя и орга- 
низатора.

Въ Римѣ находились тогда послы отъ галльскаго племени Ал- 
лоброговъ, прибывшіе съ жалобою на своего намѣстника. Долго не 
получая удовлетворенія, они были сильно раздражены противъ се- 
ната и охотно вступили въ тайные переговоры съ Лентулломъ, обѣ- 
щая ему помощь для свершенія соир й’ё іа і  Вскорѣ однако они оду- 
мались и чистосердечно признались во всемъ своему патрону. Не- 
медленно Цицеронъ былъ оповѣщенъ о случившемся, и дѣю устрои- 
лось такъ: подъ предлогомъ, что соотечественники ихъ не повѣ- 
рятъ однимъ словеснымъ обѣщаніямъ, хитрые послы потребовали 
отъ Лентулла письменнаго договора и, заполучивъ его, отправились 
къ Катилинѣ въ Втрурію за ратификаціей. По дорогѣ однако на 
нихъ напали сенатскіе посланцы и отобрали документы. Болыпе 
Цицерону и не надо было: онъ немедленно созвалъ сенатъвъхрамъ 
Согласія, вытребовалъ къ себѣ Лентулла и Цетегга и, уличивъ ихъ 
при помощи документовъ и свидѣтелей, велѣлъ ихъ заарестовать. 
4-го декабря на засѣданіи сената были опредѣлены награды доносчи- 
камъ, а 5-го было проведено, по предложенію Катона и Цицерона, и 
противъ грозной оппозиціи Цезаря, рѣшеніе казнить заключенныхъ 
безъ дальнѣйшаго суда и аппелляціи. Въ сопровожденіи ликторовъ 
и громадной толпы сенаторовъ и всадниковъ Цицеронъ собственно- 
ручно отвелъ осужденныхъ въ подземную Капитолійскую тюрьму и 
здѣсь приказалъ ихъ задушить во славу сената и республики.



Это бнлъ фииалъ всей исторіи: съ удаленіемъ Катилины въ 
Этрурію и смертью его главныхъ сподвижниковъ, гидра революціи 
была задавлена, и благонамѣрѳнныи Римъ могъ вздохнуть спокойно, 
Его уже больше не тревожилъ кошмаръ поджоговъ и убійствъ, ему 
уже болыпе не угрожала опасность переворотовъ и конфискацій, 
и онъ могъ попрежнему вести тучную жизнь на счетъ соковъ и 
крови италійскаго народа. Правда, въ Капуѣ, Этруріи и другихъ 
мѣстахъ дѣйствовали еще инсургенты, но и они мало по малу сла- 
бѣли за недостаткомъ дисциплйны и организаціи. Оставшись одинъ 
съ горстью вѣрныхъ друзей, Катилина, наконецъ, палъ при 
Писторіи въ 62 г. Онъ погибъ геройекой смертью, а съ нимъ—  
всѣ его товарищи до единаго,— всѣ, какъ съ удивленіемъ замѣ- 
чаетъ Саллюстій, съ ранами въ груди и съ выраженіемъ энергіи а 
рѣшимости въ лицѣ.

Таі}ъ трагически окончилась попытка свергнуть желѣзное иго 
сенатской олигархіи. Попытка эта была не первая —  ей предше- 
ствовали многія другія, оканчивавшіяся также плачевно; но она 
была предпосдѣдней: знамя, выпавшее изъ рукъ Катялины, было 
поднято Цезаремъ, и аристократія погибла.

Пока же что— Цицероиъ имѣлъ полное основаніе ликовать. Че- 
ловѣкъ безъ предковъ и безъ связей, только что перемѣнившіа 
свое амплуа— Ьошо поѵиз во всѣхъ отношеніяхъ, онъ, благодаря 
исключительно своему таланту красно говорить, достигъ высшихъ 
государственныхъ почестей и спасъ республику, т . е. имущіе 
класеы, отъ неминуемой гибели. Признательность посдѣднихъ не 
знада поэтому предѣловъ: забывъ жалкую роль, которую они 
играли, не заыѣчая банкротства, столь громко заявленнаго фак- 
томъ спасенія ихъ выскочкою, они осыпали счастливаго консула 
такими почестями, кавими до него не пользовался ни одинъ рин- 
скій гражданинъ. Его привѣтствовали повсюду, какъ спасителя ро- 
дины; ему преподнесли и въ сенатѣ, и на форумѣ неслыханный 
дотодѣ титулъ отца отечества, и въ честь его возсылались богамъ 
безчисленныя молитвы и жертвоприношенія. Каждую ночь вте- 
ченіе долгаго времени городъ иллюминовалея какъ въ  праздникъ, 
и повсюду, гдѣ появлялась знакомая фигура оратора, раздава- 
лись бѣшеныя рукоплесканія и клики и составлялся почетный 
конвой изъ цвѣта аристократической молодежи. Цицеронъ сдѣлался 
популярнѣйшимъ чедовѣкомъ въ Римѣ, но эта поцулярность, какъ 
мы сейчасъ увидимъ, продолжалась не долго.



Г Л А В А  В Т О Р А Я .
Тщеславіе Дицерона и паденіѳ его поцулярности.— Отношеніѳ его къ тріумви- 
ранъ.— Клодій и его процессъ.—  Еампанія противъ Днцѳрона.— Малодушное 
его поведеніе, изгнаніе и переписка.— Агитаціа Жилона въ пользу ашшстіи.—  
Бозвращеніѳ Цицѳрона.— ІІовый курсъ,— Цицеронъ въ Килиніи.— Междоусоб- 
н»а война и поведеніѳ Днцѳрона.— Дримиреніе съ Дезаремъ.—  Лолитика Ци- 
церона послѣ 15-го  марта. —  Антоній и Октавіанъ. —  Бѣгство Цицерона. —  
Борьба съ Антоніемъ.— Филдппики.— II тріумвиратъ.— Проскрипція и смерть 
Днцерона.— Общій характѳръ его частной хизнп.— Ораторская н литературная 
дііятельность.— Характеръ и сила его краснорѣчія.—  Его философскія заня- 
тія. —  Цицеронъ, какъ писатель, и его заслуги. —  Содержаніе <:Республики>.

Въ концѣ 63 г. Цицеронъ сложилъ съ себя консульскую дол- 
жность и, оставшись не у дѣлъ, сталъ жить простымъ сенаторомъ, 
упиваясь обрушившимся на него почетомъ. Въ сознаніи услугъ, 
ошанныхъ имъ, незначйтельнымъ Арпинцемъ, надменному ари- 
етократическому сословію, онъ готовъ былъ, подобно Нарциссу, 
пасть на колѣни передъ самимъ собою и любоваться отраженіемъ 
своихъ добродѣтелей, которое, казалось ему, онъ видѣлъ въ равдаю- 

- шихся вкругъ него похвалахъ. Его самомнѣнію не было границъ: 
онъ смотрѣлъ на себя, какъ на самаго выдающагося человѣка въ 
государствѣ, чье единое слово или жестъ имѣетъ право на всеобщее 
вниманіе и повиновеніе. Съ дѣланною скромностыо человѣка, знаю- 
щаго себѣ цѣну, онъ являлся въ сенатъ, такъ безпримѣрно имъ 
облагодѣтельствованный, и съ отеческою снисходительностью да- 
валъ свои совѣты, то и дѣло напоминая своимъ коллегамъ присно- 
памятный годъ своего консульства и зловѣщія имена Батилины и 
іентулла. Еуда-бы онъ ни являлся— въ частный домъ шш на фо- 
румъ, вънародное собраніе или на судъ— вездѣ и всегда 63-й годъ 
вертѣлся у него на языкѣ, и вся его переписка за это время, рѣчи 
в сочиненія полны разсказами о его дѣяніяхъ и заслугахъ. Злые 
языки говорили даже, что онъ по этому поводу написалъ одну ла- 
тинскую и одну греческую поэмы, но, къ счастью, онѣ до насъ не 
дошли. Извѣстно лишь, что онъ обращался къ одному изъ своихъ 
друзей съ просьбою написать исторію его консульства, причемъ 
просилъ «не жалѣть красокъ» и «имѣть въ виду дружбу болѣе, 
нежели истину».

Понятно, что онъ сталъ надоѣдать. Люди рѣдко съ охотою вы- 
слушиваютъ напоминанія объ оказанныхъ имъ благодѣяніяхъ; но 
когда оно дѣлается еще съ такою назойдивостью, какъ это дѣлалъ 
Цицеронъ, они начинаютъ тяготиться. Отъ добродушнаго подсмѣи-
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ванія надъ тщеславными выходками ех-консула даже лучшіе его 
друзья стали мало-по-малу переходить к ъ  недоумѣнію, а потомъ къ 
раздражительности: когда же эти выходки приняли характеръ прц. 
тязаній на всеобщее поклоненіе, раздражительность перешла въ 
презрѣніе и, наконецъ, въ ненависть. Популярность Цицерона цо- 
степенно исчезала, ореолъ его тускнѣлъ, и аристократія, наконецъ 
увидѣла, что имѣетъ дѣло съ несноснымъ выскочкою, котороиу 
надлежитъ указать его мѣсто. Въ этомъ помогъ ей самъ Цицеронъ.

Въ 61 г. возвратился Помпей послѣ шестилѣтняго отсутствія 
на Востокѣ и сразу дришелъ въ  столкновеніе съ сенатомъ по цо- 
воду надѣленія его ветерановъ землею; около этого же времени 
прибылъ изъ Испаніи и Цезарь и сталъ домогаться консульства. 
Оба честолюбца, видя, какъ трудно преодолѣть оппозицію сената 
разъединенными силами, рѣшили сблизиться и в ъ  60-м ъ  году 8а- 
ключили союзъ съ цѣлью общими средствами достичь власті. Въ 
союзъ былъ принятъ и богатый Крассъ, й всѣ  втроемъ составаіи 
планъ кампаніи противъ сенатскаго режима. Цицеронъ почувство- 
в а іъ  себя оскорбленнымъ: уже одинъ тотъ фактъ, что его, ведн- 
чайшаго и заслуженнѣйшаго изъ римлянъ, могли обойти, не считая 
даже нужнымъ справляться съ его мнѣніемъ или заручиться его 
благосклонностью, казался ему величайшимъ афронтомъ; но обида 
еще болѣе усилилась, когда на всѣ авансы, которые онъ, посіѣ 
нѣкотораго колебанія, рѣшилъ дѣлать черезъ третье лицо, предла- 
гая свой нейтралитетъ взамѣнъ мѣста въ  жреческой коллегіи, тріум- 
виры не нашли другого отвѣта, кромѣ холоднаго равнодушія. 9тй < 
было болыпе, чѣмъ онъ могъ снести: его, очевидно, ставили ни во 
что,— и Цицеронъ принялся изо всѣхъ  силъ разстраивать тріуиви- 
ратъ, стараясь отвлечь отъ него своего стараго, но слабохарактер- 
наго друга Помпея. Увы! его усилія были безплодны: честолюбіе 
Помпея оказалось сильнѣе его дружбы, и Цицеронъ въ отчаяніи я 
тоскѣ сталъ, какъ фурія, метаться по Италіи, бѣснуясь надъ сво- 
имъ безсиліемъ и злобствуя на весь міръ. Тріумвирамъ, наконецъ, 
надоѣло возиться съ нимъ,и Цезарь пробовалъ было удалить его со 
сцены миромъ, предложивъ ему при себѣ должность легата и мѣств 
въ коммиссіи по передѣлу кампанскихъ земель; но ничто не брало-. 
уязвленный ораторъ отказывался слышать о каки хъ бы то ни бшо 
предложеніяхъ, тѣмъ менѣе объ отъѣздѣ изъ Рима. Тогда новые 
владыки республики рѣшили спровадить его силою и съ этой цѣль^. 
выдвинули противъ него пресловутаго Клодія, его заклятаго врага.

Этотъ Клодій принадлежалъ къ одному изъзнатнѣйшихъродовъз 
Рима— Клавдіямъ— и имѣлъ за собою такихъ патроновъ, какъ Маркъ



Крассъ. Въ 65 г. онъ былъ еще на сторонѣ сенатской аристократіи, 
выступая обвинителемъ Катшины въ его африканскомъ процессѣ 
ло лихоимству; но уже тремя годами позже мы находимъ его въ 
рядахъ демократической партіи, гдѣ онъ пріобрѣтаетъ извѣстность 
своей энергіей, смѣлостью и... легкими нравами. Оиъ былъ боль- 
шой другъ —  политическій и личный —  Цезаря, но это нисколько 
ие помѣшало ему завести тайную связь съ его женою. Въ 62 г., 
когда онъ былъ избранъ квесторомъ на будущій годъ, зта связь 
закончилась скандаломъ, который заставилъ говорить о себѣ все 
римское общество: переодѣтый въ женское платье, онъ проникъ 
п былъ узнанъ въ домѣ Цезаря, бывшаго тогда верховнымъ жре- 
цоаъ, какъ разъ въ то время, какъ его жена справляла при уча- 
;'тіи знатнѣйшихъ матронъ таинства въ честь Вопа Беа, изъ кото- 
рыхъ мужчины были строго на сгоого исключены. Сдучай былъ 
аеобыкновенно сенсаціонный, но онъ, быть можетъ, прошелъ бы 
базслѣдно, еслибы сенатъ не вздумалъ изъ-за этого устроить Клодію 
лроцессъ. Мотивомъ выставили совершонное святотатство, какъ то 
въ важностью опредѣлила жреческая коллегія; но можно смѣло 
усомниться въ искренности его, видя, съ одной стороны, что со 
времеяи совершенія проступка прошло цѣлыхъ семь мѣсяцевъ, 
н зная, съ другой стороны, что ни одинъ изъ образованныхъ лю- 
дей того времени не вѣрилъ ни въ Вопа Беа, ни въ ея таинства. 
Вѣроятнѣе всего, что разсчеты были лсключительно политическіе, и 
обвиненіе въ святотатствѣ лишь выдвинули какъ предлогъ загубить 
звиднаго члена оппозиціонной партіи. Эго междупрочимъ явствуетъ 
еще изъ того, что Цезарь, глава демократіи послѣ Катилины, со- 
гласился забыть обиду, понесенную имъ въ качествѣ обманутаго 
мужа, и упорно отказывался, не смотря на свидѣтельства домаш- 
нихъ и друзей, давать противъ адюльтера какія-либо показанія. 
Гіравда, онъ развелся со своею женою и тѣмъ какъ бы признавалъ 
ея преступность; но онъ мотивировалъ это тѣмъ, что «жена Цезаря 
должна стоять выше даже подозрѣній».

Процессъ состоялся въ 61 г. передъ жюри, выбраннымъ по 
жребію и состоявшимъ изъ 56 членовъ. Клодій отрицалъ свою ви- 
вовность, говоря, что какъ разъ въ моментъ совершенія проступка 
онъ былъ въ Интеррамнѣ, въ 90 миляхъ отъ Рима, и что, стало 
быть, человѣкъ, пойманный въ домѣ Цезаря, былъ не онъ, а кто- 
то другои. Но тутъ поднялся Цицеронъ и подъ присягою показалъ, 
что всего за три часа до того, какъ было совершено святотатство, 
Клодій былъ у него, въ городскомъ домѣ, и говорилъ съ нимъ о 
імитикѣ и другихъ дѣлахъ. Дѣло Клодія, повидимому, было про-



играно: за три часа не легко было очутиться въ  мѣстѣ, отстоявшемъ 
отъ Рима на нѣсколько десятковъ миль; тѣмъ не менѣе Клодій 
увернулся. Большинство членовъ жюри— 31 человѣкъ— оказались 
демократами и, понимая игру, скрытую подъ покровомъ религіі 
вынесли подсудвмому оправдательный вердиктъ. ’

Это былъ болыпой ударъ для благонамѣренныхъ вообще и для 
Цицерона въ особенности. Ораторъ, оскорбленный тѣмъ, что его 
показанія были игнорированы, видѣлъ въ освобожденіи Клодія не 
только политическую, но и личную обиду: онъ не уставалъ въ се- 
натѣ и частныхъ разговорахъ нападать на богохульственнаго адюль- 
тера и утверждать, что жюри было подкуплено при помощи Крас- 
совыхъ денегъ, сытныхъ обѣдовъ и веселыхъ женщинъ. Клодій 
отплачивалъ ему тою же монетою и поклялся отмстить ему при 
первомъ же удобномъ случаѣ.

Этотъ случай не замедлилъ представиться, когда тріумвиры 
разссорились съ Цидерономъ. Желая еще болыпе «одемократиться* 
и вмѣстѣ съ тѣмъ добиться трибуната, къ которому онъ, какъ па- 
трицій, не имѣлъ доступа, Клодій давно уже хотѣлъ выступитьвзъ 
своего рода и приписаться къ какой-нибудь плебейской фамилцг. 
Для этого требовалось спеціальное разрѣшеніе народа въ куріат- 
скомъ собраніи; но дѣло затягивалось и долго не удавалось, благо- 
даря оппозиціи сенатской партіи, а отчасти даже и тріумвировъ, 
все еще не рѣшавшихся губить Цицерона. Но выступленіе послѣд- 
няго на защиту К. Антонія, обвинявшагося агентами Помпея въ 
вымогательствахъ въ Македоніи (Цицеронъ дѣлилъ съ нимъ до- 
бычу), рѣшило дѣло: въ тотъ же день, черезъ три часа послѣ про- 
цесса, народное собраніе, по предложенію Цезаря и подъ предсѣда- 
тельствомъ Помпея, провело необходимое Іех сигіаіа, и Клодій сталъ 
сыномъ Фоктея, человѣка моложе его самого и, къ  тому еще, не- 
давно женившагося и имѣвшаго всѣ шансм имѣть собственное по- 
томство. Конечно, это былъ абсурдъ и вопіющее нарушеніе консти- 
туціи; но тріумвиры и Клодій остались довольны остроумной про- 
дѣлкою и только смѣялись надъ яростными протестами олигарховъ.

Быбранный трибуномъ на 59  г .,  Клодій осторожно принялся за 
дѣдо. Онъ заручился популярностью въ  народѣ такими мѣропрія- 
тіями, какъ отмѣна платы за раздаваемый пролетаріату хлѣбъ, 
разрѣшеніе вновь открывать клубы и цехи, запрещенные реакціей, 
и т. п., а потомъ внезапно повелъ атаку на ничего не подозрѣваю- 
щаго Цицерона. Какъ читатель вѣроятно помнитъ, сенатъ, 
раскрытію заговора Катилины, велѣлъказнитьвъ тюрьмѣ Лентулла. 
« Цетегга. Это былъ актъ, незаконный во многихъ отношеніяхъі



сенагь присвоилъ себѣ судебную функцію, которая ему не при- 
надлежаіа, и велѣдъ привести въ исполненіе приговоръ, котораго 
онъ не имѣдъ права произносить. Кромѣ того, онъ не далъ осу- 
аденнымъ пйлагавшагося имъ по закону лрава аппеллировать къ 
народу. Это было дерзкое превышеніе власти— настоящій админи- 
стративный произволъ, который, не смотря на извиняющія обсгоя- 
тельства, сильно взволновалъ народъ, по справедливости видѣвшій 
въ немъ посягательство на его права. Особенно обвиняли въ этомъ 
Цицерона, который, и какъ главное дѣйствующее лицо, и какъ кон- 
сулъ, являлся отвѣтственнымъ за всѣ поступки сената; когда по- 
этому въ декабрѣ 63 г. онъ слагалъ съ себя должность и давалъ 
передъ народомъ обычный отчетъ въ своей дѣятельности, одинъизъ 
тогдашнихъ трибуновъ, Е в . Метеддъ Непотъ, обвинилъ его въ со- 
участіи въ сенатскомъ преступленіи и не хотѣлъ ему давать даже 
право голоса. Болыпинство собранія, въ которомъ преобладали 
«благонамѣренные >, было однако на сторонѣ Дицерона, и когда онъ, 
въ отвѣтъ на это нападеніе Метелла, громко поклялся, что онъ 
спаеъ отечество, публика въ одинъ голосъ поддержала его и про- 
водила домой съ оваціями. Но то было на другой день послѣ иско- 
рененія крамолы,— а теперь, въ 59  г ., обстоятельства значительно 
измѣнились, и Клодій, внося законъ объ изгнаніи всякаго, кто когда- 
либо былъ повиненъ въ смерти римскаго гражданина безъ суда и 
аппелляціи,имѣлъполноеоснованіеразсчитывать на успѣхъ. Правда, 
онъ никого не вазывалъ по имени; но Цицеронъ, у котораго со- 
вѣсть была нечиста, сразу понялъ, въ кого мѣтилъ трибунъ, а 
ионявъ,— сразу же сдался. Вмѣсто того, чтобы грудью встрѣтить 
нападеніе и либо спокойно выжидать событія, либо отрицать свою 
виновность, ссылаясь на требованія момента и на свои заслуги, онъ 
предпочелъ играть роль кающагося грѣшника и молить о сострада- 
ііи. Въ траурномъ одѣяніи, небритый, съ всклокоченными волосами, 
обходилъ онъ, разрушенный памятникъ недавней славы, форумъ и 
частные дома, прося заступничества и пощады. Плутархъ увѣряетъ 
даже, что'за нимъ шествовалъ траурный кортежъ изъ 2 0  тысячъ 
внатнѣйшихъ сенаторовъ и всадниковъ, которыхъ Клодій и его 
банда на каждзмъ шагу осыпали насмѣшками, руганью и грязыо; 
но такое увѣреніе— явная таррасконада: въ Римѣ никогда не было 
и половины указаннаго числа оптиматовъ, и осыпать такую огром- 
ную толпу грязью было бы дѣломъ мудренымъ, да и рискованнымъ. 
Цицерона вѣроятно сопровождала неболыпая горсть оставшихся у  
него друзей и вмѣстѣ съ ними онъ совершалъ свой скорбный путь, 
иреслѣдуемый хохотомъ уличныхъ мальчишекъ, дивившихся этой



странной продессіи рыцарей печальнаго образа. Его старанія былн 
напрасны: противъ него была аристократія, которая не могла пере- 
варить его происхожденія и заносчивости; оба вновь избранныхъ 
консула,Пизонъ и Габиній— первый— тесть Цезаря, а второй— креа- 
тура Помпея,— которымъ Клодій обѣщалъ доставить жирныя про- 
винціи, и, наконецъ, городской пролетаріатъ, котораго трибунъ 
безпрестанно поджигалъ рѣчами и дѣйствіемъ. 0  тріумвирахъ ®е 
и говорить нечего: даже Помпей, старый пріятель Цицерона, обя- 
завшій Клодія не трогать оратора, вышелъ черезъ заднее крыльцо, 
когда послѣдній пришелъ къ нему просить заступничества. Все 
было кончено— и герой рѣшилъ уступить заблаговременно: въ одну 
темную апрѣльскую ночь 58 г. онъ отнееъ въ Капитолій свою лю- 
бимую статую Минервы и удалился изъ Рима въ  добровольное из- 
гнаніе, рыдая и терзаясь, какъ слабонервная женщина, проклиная 
своихъ враговъ, Римъ, весь міръ, самого себя.

Такъ жестоко поплатился Цицеронъ за свое тщеславіе и без- 
тактность. По предложенію Клодіяего объявили внѣ закона, и стро- 
гое наказаніе было объявлено тому, кто пріютитъ бѣглеца. Его дво- 
рецъ на Палатинскомъ холмѣ, купленный у  Красса за бѣшеную сумму 
и давно уже коловшій глаза надменной аристократіи, былъ снесенъ 
и мѣсто посвящено Свободѣ, ароскошныя виллы въ  Тускулѣ и Фур- 
міи были разграблены и разрушены. Ему было запрещено жить 
ближе, чѣмъ на разстояніи 4 0 0  миль отъРима, и Цицеронъ, думав- 
шій было поселиться въ Сициліи, среди своихъ бывшихъ кліентовъ 
и друзей, принужденъ былъ переѣхать въ  Грецію и жить въѲесса- 
лоникѣ, а затѣмъ, съ декабря, въ Диррахіѣ. Отсюда онъ шлетъ до- 
мой, къ Аттику и женѣ, письма, которыя своей слабохар|ктерносты& 
и малодушіемъ вызвали упрекъ даже со стороны его апологе- 
товъ. Никогда, жалуется онъ, человѣкъ не падалъ съ такой высоты 
въ  такую бездну несчастія, какъ онъ. Онъ оказалъ респубіикѣ 
услуги, съ которыми не могутъ сравниться ничьи другія, и въ біа- 
годарность за это она его отвергла, какъ отвергаютъ врага иизмѣн- 
ника. Участь его безнредѣльно скорбна, свѣтъ для него померкъ и жить 
долыпе для него не имѣетъ смысла. Друзья пишутъ ему, чтобъ ожъ 
бодрился и не отчаяваіся; но развѣ возможно бодриться ему, столь 
великому человѣку, повергнутому въ  такое ужасное положеніе? Ва- 
чѣмъ, о зачѣмъ онъ не умеръ раныпе, во дни своей славы, когда 
емерть была бы такъсладка, такъ выгодна? Зачѣмъдрузья непосо- 
вѣтовали ему сдѣлать это? Зачѣмъ не предупредили они его о гро- 
зящей опасности? Зачѣмъ не отсовѣтовади они ему отъ послѣдняго 
шага, не запретивъ ему казниться передъ народомъ и просить по-



щады, какъ будто онъ въ самомъ дѣлѣ быдъ виновенъ? Неужели 
дружба выражается лишь въпозднемъ соболѣзнованіи иненужныхъ 
елезахъ? 0 , пусть они постараются всѣми сиіами измѣнить народ- 
ный приговоръ и вернуть его обратно въ Римъ, къ его любимымъ 
мѣстамъ и занятіямъ! Пускай не жалѣютъ. ничего, пускай не ску- 
пятся на просьбы, обѣщанія и убѣжденія, —  дишь бы онъ могъ во- 
ротиться назадъ къ прежней жизни. Онъ проситъ ихъ объ этомъ 
со слезами на глазахъ, онъ умодяетъ ихъ сжалиться надъ несчаст- 
нымъ изгнанникомъ и онъ обѣщаетъ имъ свою вѣчную благодар- 
ность, свою вѣчную дружбу.

Вти жалкія причитанія и моленія возымѣли свое дѣйствіе, и 
друзья стали лѣзть изъ кожи вонъ, чтобъ вернуть его изъ ссылки. 
Первыми, естественно, поддались сенатъ и аристократія, для кото- 
рыхъ краснорѣчіе Цицерона всегда было украшеніемъ и оплотомъ, 
и которые теперь, при видѣ его несчастій, смягчились и признали, 
что онъ ими достаточно уже искупилъ свою вину. Уже въ іюнѣ 58 г. 
въ сенатъ поступило предложеніе одного изъ членовъ его вернуть 
изгнанника, но оно, какъ и друтое въ томъ же году, было прежде- 
временно и не могло пройти черезъ коммиціи. Къ началу 57 г. 
шансы значительно улучшились. Одинъиэъновыхъ консуловъП. Ден- 
туллъ Спинтеръ былъ всецѣло на сторонѣ сената, а Помпей, остав- 
шись одинъ въ Римѣ послѣ отъѣзда Цезаря въ Галлію, сталъ мадо- 
по-малу склоняться туда же и вступать въ соглашенія съ аристо- 
кратіей. Въ видѣ аванса и какъ залогъ его искренности съ него 
прежде всего потребовали возвращенія Цицерона, и Помпей сталъ 
хлопотать у народа объ амнистіи. Для борьбы съ Клодіемъ, все еще 
пользовавшимся болыпимъ вліяніемъ въ народныхъ кругахъ, онъ 
сошелся съ народнымъ трибуномъ Милономъ, достойнымъ соперни- 
комъ Клодія въ дерзости, рѣшимостиинаходчивости. Воглавѣнаем- 
ной толпы гладіаторовъ новый защитникъ Цицерона сталъ бороться 
со своимъ врагомъ, устраивая ежедневныя схватки съ нимъ и его 
приверженцами итерроризируя населеніе боями и мятежами.Улицы 
Рима стали свидѣтелямибезпрерывныхъсмутъ,мостовыяобагрялись 
кровью и устилались увѣчными и ранеными, и воздухъ оглашался 
криками побѣдителей и стонами умирающихъ. Хаосъ стоялъ нево- 
образимый, голосъ законовъ умолкъ, и публика съ волненіемъ слѣ- 
дила за лерипетіями борьбы и выжидала ея результатовъ. Еъ не- 
счастыо, силы противниковъ были равны, и Помпей, видя, что дѣло 
можетъ затянуться надолго, принужденъ былъ прибѣгнуть къ дру- 
гимъ мѣрамъ. По его предложенію сенатъ въ маѣ 57 г. постановилъ 
стянуть въ Римъ гражданъ италійскихъ муниципіевъ, всегда, какъ



извѣстно, державшихъ сторону сената, съ цѣдыо подавить оцпози- 
цію городского населенія численнымъ превосходствомъ. Мѣра быда 
дѣйствительна, и 4-го августа, при страшныхъ безпорядкахъ и кро- 
вопролитіи, народное собраніе провело требуемое рѣшеніе.

Опала Цицерона такимъ образомъ окончилась, и, покинувъ 
Диррахій, онъ переправился въ Бриндизи, гдѣ его ждало семейство, 
а оттуда по знаменитой Аппіевой дорогѣ медленно двинулся въ Римъ. 
Изо всѣхъ попутныхъ городовъ ему выходили на встрѣчу муници- 
палитеты съ привѣтствіями и поздравленіями, и когда 4-го сентября 
онъ прибылъ въ столицу, сенатъ, должностныя лица и всадническое 
сословіе приняли его съ шумными оваціямм. Пригромѣрукоплеска- 
ній взошелъ онъ на форумъ, а оттуда— на Капитолій, и здѣсь, какъ 
нѣкогда въ Аѳинахъ Демосѳенъ, онъ произнесъ благодарственную 
рѣчь богамъ и народу. «Италія пронесламеня на плечахъ къ Риму», 
говорилъ онъ впослѣдствіи по поводу своего тріумфа, и съ этими 
словами нельзя не согласиться, если отожествить Италію съеяпра- 
вящими классами.

Какъ ни кратковременно было изгнаніе Цицерона, но онъ за- 
помнилъ полученный имъ урокъ: несмотря на внѣшній почетъ, ко- 
торый ему теперь оказывали,— ему отдали обратно конфискованныя 
земли и даже врисудили вознагражденіе въ 2 милліона сестерцій за 
убытки, —  онъ довольно ясно понималъ, что время политическаго 
расцвѣта для вего прошло, и что отнынѣ центръ тяжести перехо- 
дитъ къ другимъ, болѣе сильнымъ, нежели онъ. Занесенный вт< ор- 
биту могущественныхъ тріумвировъ, онъ вскорѣ убѣдился, что 
больше, чѣмъ на роль спутника ихъ, онъ разсчитывать не можетъ, 
и что единственное, на что онъ способенъ, это— быть послушнымъ 
исполнителемъ ихъ воли. Правда, онъ не сразу мирится со своей но- 
вой ролью и нѣкоторое время все еще продолжаетъ мечтать о само- 
стоятельной политикѣ; но дѣйствительность разбиваетъ его мечтанія, 
и онъ безусловно покоряетсясвоейучасти. Въписьмахъкъдрузьямъи 
знакомымъ онъ излагаетъ свое новое ргоГеззіоп йе Гоі, говоря, что 
еще Платонъ училъ, что граждане обязаны быть однихъ мнѣній со 
своими вождями, и отдаетъ всѣ свои силы и таланты В7 распоря- 
женіе тріумвировъ. Онъ поддерживаетъ въ сенатѣ каждое преро- 
женіе ихъ; онъ слагаетъ диѳирамбы ихъ подвигамъ и защищаетъ 
ихъ интересы на судѣ и въ народномъ собраніи. Чтобъ имѣть по- 
нятіе объ услужливости его, мы приведемъ три случая изъ адво- 
катской практики его за этотъ періодъ.

Скавръ, пасынокъ Суллы и кандидатъ на консульство 53 г ., 
такъ растратился за время своего эдильства, что для поправки



дѣдъ отправился въ Сардинію въ качесгвѣ лропретора. Грабежъ 
былъ въ гомерическихъ размѣрахъ, и провинціалы притянули его 
къ отвѣтственности. ТогдаПомпеІ, который былъ женатъ на сестрѣ 
Скавра, приказалъ Цицерону защитить его, и тотъ исполнилъ свою 
роль съ такимъ успѣхомъ, что изъ 70 судей только 8 объявили 
себя противъ лодсудимаго. Освободившись, Скавръ сталъ безце- 
ремонно подкупать избирателей, —  и ему вторично устроили про- 
цессъ; но на сцену опять появился краснорѣчивый Цицеронъ, и 
шуринъ Помпея былъ опять объявленъ невиновныиъ.

Около этого же времени судился за взяточничество нѣкій Ва- 
тиній. Въ 59 г. онъ былъ трибуяомъ, и тѣмъ, что далъ показанія 
противъ кліента Цицерона, навлекъ на себя безпощадные нападки 
со стороны послѣдняго. Теперь же, въ 54 г., когда происходилъ 
его процессъ, онъ былъ лейтенантомъ Цезаря,— ибѣдномуЦицерону 
припглось выступить на защиту того, кого онъ раныпе обзывалъ 
лжецомъ, воромъ, грабителемъ и убійцей!

Быть можетъ, однако наиболѣе характернымъ инцидентомъ въ 
карьерѣ Цицерона за это время была его защита Габинія. Эта 
гнусная личность имѣла счастье быть протеже Помпея и въ 54  г . 
вернулся И8ъ Сиріи, гдѣ былъ проконсуломъ и награбилъ милліоны. 
Его ждало въ Римѣ три процесса: за оскорбленіе величества народа, 
за вымогательство и за подкупъ. Народъ его 'ненавидѣлъ, люди 
наперерывъ искали возможности фигурировать въ качествѣ его 
обвинителей, и когда передъ судомъ лретора адвокатъ сталъ гово- 
рить, брань и угрозы публики заставили его замолчать. Цицеронъ 
самъ былъ противъ него, въ качествѣ представителя публиканскихъ 
интересовъ, стоіь неглижировааныхъ Габиніемъ. Однако онъ воз- 
держался отъ открытаго нападенія, такъ какъ, какъ онъ писалъ 
брату, «онъ не хотѣлъ ссориться съ ІІомпеемъ». Благодаря своимъ 
милліонамъ, Габиній отдѣлался отъ процесса благополучно: изъ 
70 судей 38 были того мнѣнія, что ни люди, на боги ничего не 
могутъ имѣть противъ такого безупречнаго гражданина; но насту- 
пилъ второй его процессъ за вымогательство— и Цицеронъ, по 
приказанію Помпея, принужденъ былъ взяться за его защиту!..

Но такихъ примѣровъ не оберешься; достаточно и приведен- 
ныхъ, чтобъ понять, какими средствами Цицеронъ успѣлъ прими- 
рить себя съ тріумвирами и даже снискать ихъ расположеніе: Цезарь 
теперь похваливалъ его стихи, а Помпей увѣрялъ, что, не спаси 
онъ Рима отъ Катилины, ему не надъ чѣмъ было бы теперь власт- 
вовать. Цицерону удалось 5 лѣтъ прожить безъ тревогъ и даже въ 
54  году, поелѣ емерти Краеса, получить давно желанное мѣсто въ



жреческой коллегіи; но судьба его не долго баловала: въ 52 г. его 
опять удалили изъ Рима, заставивъ принять въ управленіе дальнюн) 
провинцію Киликію въ Малой Азіи.

Чтб было причиною этой новой опалы, мы не знаемъ; намъ из- 
вѣстно лишь, что 15-го апрѣля 52 г. нашъ герой среди обычныіъ 
оханій и жалобъ на судьбу принужденъ былъ оставить Римъ и 
поѣхать въ назначенную ему провиецію. Онъ проводитъ тамъ цѣлыи 
годъ и отличается такъ же, какъ нѣкогда отличился въ Сицилія. 
Онъ дважды объѣзжаетъ всю Киликію, вникая въ  нужды населешя 
и творя безпристрастный судъ; онъ умѣренно покровительствуеп 
публиканамъ, не превышая ввѣренной ему власти, и съ особеннои 
заботливостью слѣдитъ за иетересами римскаго правительства,ста- 
раясь прекратить злоупотребленія по администраціи и воротигь 
казнѣ расхищенныя при его предшественникѣ суммы. Онъ ни разу 
не былъ повиненъ въ вымогательствѣ или лихоимствѣ, и онъ отка- 
зался даже отъ содержанія, которое провинціалы обыкновенно на- 
значали своимъ правителямъ. Онъ никогда никого не бранилъ и ее 
наказывалъ прутьями; у  его воротъ никогда нв было часовыхъ, и 
никому онъ не отказывалъ въ аудіенціи; но всѣ  имѣли къ нему 
свободный доступъ, всѣхъ онъ высдушивалъ съ одинаковок* внима- 
тельностью, и всѣмъ онъ готовъ былъ оказать помощь.

Не довольствуясь успѣхами въ гражданскомъ вѣдомствѣ, онъ 
искалъ лавровъ и на воеввомъ поприщѣ. Онъ покорилъ Каппадокію 
для царя Аріобарзана, друга римскаго сената; онъ усмирилъ воз- 
ставшихъ киликійцевъ и навесъ парѳянамъ нѣсколько рѣшитель- 
ныхъ ударовъ, разрушивъ ихъ селенія и забравъ множество плѣн- 
ныхъ и добычи. Во многомъ, правда, если не во всемъ этомъ, онъ 
былъ обязанъ своему брату Квинту, который поѣхалъ съ нимъ въ 
качествѣ легата; все же честь принадлежала ему, какъ старшему, 
и онъ получилъ отъ своей арміи титулъ императора. Гордясь своимъ 
званіемъ и украсивъ свои проконсульскіе пучки неувядаемыми 
лаврами, онъ посылаетъ сенату пышное описаніе своихъ военныхъ 
подвиговъ и проситъ его вознести богамъ зирріісаііо— молебствіе—  
за его побѣды и удачи. Онъ теперь начинаетъ мечтать о тріумфѣ н 
послѣднія недѣли своего намѣстничества проводитъ въ  писаніи пи- 
семъ къ друзьямъ, въ которыхъ проситъ ихъ содѣйствовать ему въ 
достиженіи этой чести, а главное— устроить такъ, чтобъ онъ могъ 
уѣхать изъ провинціи, какъ только окончится его годъ: война съ 
парѳянами еще тянулась, и сенатъ могъ въ виду этого продлить 
его правленіе на неопредѣленный срокъ. Цицеронъ этого сильно 
опасался: нетерпѣніе покинуть мѣсто изгнанія и желаніе вернуться



къ своему излюбленному Риму доджигались еще надеждою на 
тріумфъ,— и вотъ, съ мужествомъ, нѣсколько для него ееобычай- 
нымъ, онъ рѣшаетъ взять судьбу въ свои собственныя руки: не 
дожидаясь назначенія и пріѣзда преемника, онъ сдаетъ бразды пра- 
вленія своему квестору и 30-го іюля 50 г. выѣзжаетъ изъКиликіи 
на родину. Онъ ѣдетъ черезъ Эфесъ, Родосъ, Аѳины и Бриндизи и 
въ началѣ 49  г. приближается къ столицѣ, останавливается у  ея 
стѣнъ и ждетъ сенатскаго декрета насчетъ тріумфа. Увы! напрасно: 
въ это самое время загорается пожаръ междоусобной войны между 
Цезаремъ и Помпеемъ, и нашему доблестному герою, къ его вели- 
кой досадѣ, приходится отложить свои мечтанія на неопредѣленное 
время.

Въ его жизни наступаетъ теперь пора, еще болѣе печальная 
для него и его репутаціи, нежели какая-либо предшествовавшая. 
Вспыхнувшая свалка какъ бы застигла его врасплохъ, и въ опасе- 
ніи за свою жизнь и имущество онъ долго не зналъ, къ какой изъ 
воюющихъ сторонъ пристать. По своимъ симпатіямъ, личнымъ и 
классовымъ, онъ всецѣло принадлежалъ Помпею: за него, какъ онъ 
самъ говорилъ, стояли всѣ Ъоиі ѵігі, Іатгѣі ас Іосиріеѣез— всѣ благо- 
іамѣренные граждане, знатные и богатые, т. е. сенаторы, всадники 
и муниципалитеты городовъ, въ то время какъ Цезарь имѣлъ на 
своей сторонѣ лишь тѣхъ, «кто живетъ страхомъ и лихими на- 
деждами», т. е. городскихъ пролетаріевъ, разоренныхъ италійцевъ, 
золотую, но задолжавшуюся молодежь, народныхъ трибуновъ и 
прочіе элементы демократіи. Казалось бы, колебаніямъ здѣсь не 
могло быть мѣста, и въ началѣ борьбы Цицеронъ самъ выражалъ 
мнѣніе, что, подобно тому, какъ волы идутъ за волами, такъ и емѵ 
надлежитъ слѣдовать за своимъ стадомъ, т. е. благонамѣренными; 
но, на бѣду, матеріальный перевѣсъ былъ рѣягательно на сторонѣ 
Цезаря, имѣвшаго подъ своими знаменами до 15 легіоновъ пѣхоты 
и конницы, въ то время какъ у Помпея не было ни одного сол- 
дата,— а это совершенно измѣняло положеніе дѣлъ, ставя нашего 
и безъ того нерѣшительнаго героя въ страшную дилемму: либо 
пристать къ первому— и измѣнить своимъ убѣжденіямъ, либо при- 
стать ко второму— и идти на гибель, быть побѣжденнымъ и под- 
пасть подъ проскрипцію. И то, и другое было довольно непріятно, 
но Цицеронъ самъ говоритъ, что съ готовностью махнулъ бы рукою 
на симпатіи, убѣжденія и прочія сентиментальностаг, еслибы зналъ 
навѣрное, что Цезарь побѣдитъ; къ сожалѣнію, <кто, когда дѣло 
доходитъ до междоусобной войны, въ состояніи предвидѣть, чѣмъ 
она окончится?». И бѣдный Цицеронъ теряется въ сомнѣніяхъ и



разсылаетъ къ своиыъ друзьямъ письма, полныя жалобъ, стоновъ 
и елезъ, ища вхъ совѣта, прося у нихъ утѣшенія и оплакиваа 
свою горькую долю. Онъ ведетъ переговоры и съ Помпеемъ, и съ 
Деааремъ, онъ старается ихъ примирить, онъ даетъ обѣщанія и 
тому, и другому и навлекаетъ на себя дурную молву, которая аа- 
ставляетъ его страдать еще болыпе. Но его терзанія увеличиваются 
во ето кратъ, когда Помпей покидаетъ Италію и отправляется на- 
бирать войска на Востокѣ: прежняя дилемма предстаетъ во всен 
своей ужасной рельефности и дольше медлить становится невоз- 
можнымъ: либо оставаться въ Італіи и, значитъ, пристать къ Це- 
зарю, либо объявить себя помпеянцемъ и идти вслѣдъ за вождемъ 
въ Грецію. Злополучный герой окончательно теряетъ голову— осо- 
бенно, въ виду любезнаго отношенія къ нему Цезаря, которыв, 
цѣня языкъ Цицерона, дѣлаетъ ему всевозможные авансы, обѣщая 
ему свою вѣчную дружбу и милость. Въ письмахъ, представляю- 
щихъ позорный монументъ его безпринципности и малодушія, Цг- 
церонъ изливаетъ свою тоску и отчаяніе передъ Атгикомъ, ища у 
него отвѣта на терзающій его вопросъ: уѣхать ли, или оставаться— 
пожертвовать ли своимъ имуществомъ и покоемъ, или выбросить 
за бортъ свои убѣжденія? Онъ приходитъ въ ярость отъ одной 
мысли объ отъѣздѣ и готовъ проклинать день, когда онъ впервые 
увидѣлъ свѣтъ. Онъ вооружается противъ самого Помпея, поста- 
вившаго его своимъ отъѣздомъ въ такое безвыходное положеніе, и 
обвиняетъ его въ безсердечіи къ друзьямъ, въ честолюбивыхъ за- 
мыслахъ и даже въ измѣнѣ отечеству!

Послѣ долгихъ колебаній и сомнѣній онъ, наконецъ, прини- 
маетърѣшеніе и бросаетъ свой жребій: 7-го іюня 49  г. онъ са- 
дится на корабль и уѣзжаетъ въ Диррахій, гдѣ онъ нѣкогда жилъ 
въ изгнаніи и гдѣ теперь находились главныя квартиры помпеян- 
цевъ. Здѣсь проводитъ онъ цѣлый годъ, вичего не дѣлая и ни еди- 
нымъ движеніемъ не помогая своимъ единомышленникамъ: обла- 
ченный въ сенатскую тогу и украшенный вѣнкомъ императора, 
онъ расхаживалъ, живое воплощеніе мелочности и тщеславія, по 
печальному лагерю, критикуя дѣйствія начальниковъ и солдатъ, 
и браня, и ворча на ІІомпея и на себя. Злополучная Фарсальская 
битва 9-го августа 48 г ., въ которой погибъ цвѣтъ Помпеевой 
арміи, вывела его, наконецъ, изъ непріятнаго положенія: въ то 
время, какъ другіе отступаютъ въ Азію, Африку и Испанію съ 
цѣлью собрать войека и продолжать борьбу, онъ рѣшаетъ, что его 
оппозиція окончилась и что самое лучшее, чтб онъ можетъ дѣлать, 
вто вернуться въ Италію и просить у  побѣдителя прощенія, На-



прасно друзья добромъ и- угрозами стараются удержать его: Дице- 
ронъ стоитъ на своемъ и отпльшаетъ въ Италію, пославъ напередъ 
Дезарю письмо съ покаяніемъ и просьбою о помилованіи.

Такъ въ третіё разъ въ своеижизниизмѣнилъЦицеронъ своему 
знамени. Онъ высадился въ  Бриндизи и, едва спасшись отъ руки 
Марка Антонія, за отсутствіемъ диктаторараспоряжавшагося судь- 
бами страны, принялся ждать отвѣта на свое письмо. Онъ ждалъ 
такимъ образомъ цѣлыхъ десять мѣсяцевъ, пока въ  августѣ 47 г. 
не получился благопріятный отвѣтъ Цезаря, а вскорѣ затѣмъ при- 
былъ и онъ самъ. Не зная, какъ быть, Цицеронъ думалъ было вы - 
слать ему навстрѣчу своего сына для вящшаго завѣренія своей 
покорности; но великодушный побѣдитель предупредидъ его и, лишь 
только завидѣлъ его издали, сошелъ съ коня, тепло обнялъ его и 
обѣщалъ забыть все прошлое.

Цицеронъ спасъ свою жизнь и имущество, но честь его погибла. 
Неемотря на многочисленные знаки вниманія со стороны своего но- 
ваго господина, онъ провелъ все время его правленія вдали. втъ 
театра публичной жизни, не имѣя возможности, среди общаго мол- 
чанія форума, сената и судовъ, приложить свои ораторскія спо- 
собности. Онъ жилъ болыпей частью на своихъ дачахъ, углублен- 
ный въ занятія философіей, и лишь изрѣдка пріѣзжалъ въ Римъ, 
чтобъ засвидѣтельствовать свои вѣрноподданническія чувства все- 
сильному диктатору.

Смерть послѣдняго въ  мартѣ 4 4  г . отъ руки аристократиче- 
скихъ заговорщиковъ вывела его на старую дорогу. Въ заговорѣ 
онъ, какъ и слѣдуетъ ожидать, не участвовалъ, но онъ радъ былъ 
случившемуся, какъ началу новой эры въ жизни Рима. Забывъ 
великодушіе, съ какимъ третировалъ его Цезарь, онъ въ письмахъ 
къ друзьямъ превозносилъ Брута и Кассія, какъ великихъ тирано- 
убійцъ и освободителей отечества, достойныхъ стать въ рядъ съ 
Гармодіемъ и Аристогитономъ— «героями и чуть ли не богами>. 
Онъ восХваляетъ ихъ таланты и гражданское мужество и упрекаетъ 
ихъ лишь за то, что они «не пригласили его на празднество Идъ> 
и не сообщили ему обо всемъ заранѣе, чтобъ заручиться его со- 
дѣйствіемъ. Онъ мечтаетъ о возстановленіи республиканской кон- 
ституціи, о возрожденіи сенатскаго авторитета и власти, и льститъ 
себя надеждою, что теперь, наконецъ, послѣ долгаго перерыва, ему 
удастся обрѣсть свое прежнее вліяніе и популярность. На 8асѣданіи 
сената 17-го марта онъ поздравляетъ своихъ коллегь со случив- 
шимся и произноситъ пышную рѣчь о тиранахъ и о свободѣ, на- 
доминая о подобныхъ случаяхъ въ  греческой исторіи и приводя



цитаты изъ греческихъ поэтовъ. Онъ говоритъ о примиреніи обѣихъ 
партіи— респубдиканской и цезаріанской— и рекомендуетъ объавить 
амнистію всѣмъ, замѣшаннымъ въ убійствѣ Цезаря, какъ это было 
сдѣлано въ Аѳинахъ по изгнанію 30-ти тирановъ. Онъ хочетъ, 
чтобъ реформы, проведенныя покойнымъ диктаторомъ, остались не- 
ирикосновенными, но онъ настаиваетъ вмѣстѣ съ тѣмъ на призна- 
ніи заслугъ Брута и Кассія въ дѣдѣ завоеванія правъ римскаго 
сената и народа.

Рѣчь была выслушана съ восторгомъ и предложеніе принято, но 
сдѣдка была недолговѣчна: когда черезъ нѣскодько дней, на пою- 
ронахъ диктатора, консулъ Антоній показалъ народу окровавленную 
и пробитую кинжалами мантію Цезаря, требуя мести убійцамъ я 
всей ихъ аристократической роднѣ, толяа обезумѣла отъ ярости и 
бросилась къ домамъ заговорщиковъ, намѣреваясь растерзать ихъ 
въ клочки. Послѣдніе, правда, спаслись, но разрывъ между рес- 
публиканцами и ихъ противниками былъ формально объявленъ.

Цицеронъ сразу палъ духомъ, но появленіе на сцену Октавіана 
опять оживило въ немъ надежды. Пріемный сынъ и законный на- 
«лѣдникъ Цезаря, этотъ молодой, 19-ти лѣтній, юноша, какътодькв 
услыхалъ о смерти отца, появился въ Италіи и, призывая подъ 
свои знамена цезаревыхъ легіонеровъ, потребовалъ у Антонія 
возвращенія присвоенныхъ имъ бумагъ и казны покойнаго. Желая 
заручиться содѣйствіемъ республиканцевъ, онъ сталъ усердно уха- 
живать за сенатомъ и, въ частности, за Цицерономъ, увѣряя ихъ 
въ своей преданности и называя ихъ отцами. Тщеславный старикъ 
пришеіъ въ восторгъ и дѣятельно принялся защищать его инте- 
ресы противъ Антонія; но послѣдній лринялъ суровыя мѣры, и 
Цицеронъ сталъ трепетать за свою участь. По обыкновенію своему, 
онъ начинаетъ мчаться по своимъ вилламъ, ища успокоенія въ 
философскихъ занятіяхъ, но нигдѣ его не находя. Онъ хочетъ уже 
ѣхать въ Сирію, но равдумываетъ и ѣдетъ къ сыну въ Аеины. Онъ 
садится на корабль въ Бриндизи, объѣзжаетъ своихъ знакомыхъ и 
переправляется въ Сиракузы, чтобъ оттуда отплыть въ Грецію; но 
вѣтеръ заноситъ его обратно къ Италійскому берегу, и здѣсь онъ 
получаетъ извѣстіе о проясненіи политической атмосферы. Полонъ 
новыхъ надеждъ, онъ немедленно мчится обратно въ Римъ и при- 
(іываетъ туда 31-го августа послѣ двухъ мѣсяцевъ героическихъ 
а в а н т р ъ .

Извѣстіе оказалось ложнымъ, и Цицеронъ ввязался въ немед- 
ленную борьбу съ Антоніемъ. На другой же день послѣ его пріѣзда 
консулъ созвалъ сенатъ и пригласилъ зюполучнаго Улисса дать
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отчетъ въ своемъ поведеніи. Но благоразумный ораторъ не пошелъ, 
и Антояій, обманувшись въ своихъ ожиданіяхъ, обозвалъ его въ 
<*енатѣ трусомъ. Онъ уѣхалъ въ тотъ же день въ свою виллу, а на 
слѣдующій день явился въ сенатъ Цицеронъ и далъ отвѣтъ отсут- 
ствующему противнику. То была первая изъ его 14-ти  рѣчей про- 
тивъ Антонія, названныхъ имъ <филиппиками» въ репйапі зна- 
менитымъ рѣчамъ Демосѳена. Это былъ цѣлый обвинительный актъ, 
хотя въ довольно приличномъ тонѣ, въ которомъ перечисляются 
всѣ грѣхи Антонія противъ республики. Сенатъ, столь же храбрый 
въ отсутствіи консула, какъ и Цицеронъ, остался очень доволенъ; 
но когда черезъ нѣсколько дней воротился Антоній и сдѣлалъ вто- 
ричное нападеніе на оратора, ни одинъ не поднялся съ мѣста, 
чтобъ защитить послѣдняго, который, какъ и въ первый разъ, 
почелъ за благоразумное отсутствовать. Цицеронъ удалился въ одну 
изъ своихъ дальнихъ виллъ и здѣсь въ началѣ октября составляетъ 
свою знаменитую вторую филиппику— «божественную филиппику», 
называетъ ее Ювенадъ,— въ отвѣтъ на новое нападеніе Антонія. 
Изобилуя громкими фразами, риторическими украшеніяыи и невѣр- 
ными, подчасъ умышленно искаженными фактами, эта рѣчь, тѣмъ 
не менѣе, дѣиствительно замѣчательна, благодаря силѣ выраженій, 
умѣлой аргументаціи, красотѣ формы и интенсивности чувства. Въ 
ней авторъ дѣлаетъ обзоръ событій со времени смерти Цезаря, вос- 
хваляетъ поступокъ Брута и клеймитъ память диктатора. Онъ обра- 
щается затѣмъ противъ своего врага Антонія и мечетъ на него 
весь колчанъ своихъ стрѣлъ, черня его личный характеръ, укоряя 
за трусость и умаляя его таланты. Онъ обличаегь его честолюбивые 
замыслы, обвиняетъ его въ стремленіи къ единовластію и назы- 
ваетъ его врагомъ отечества, противъ котораго должны быть на- 
правлены всѣ силы государства.

Цицеронъ однако не рѣшался прочитать эту рѣчь въ сенатѣ 
въ присутствіи Антонія или издать ее сейчасъ же. Онъ отсылаетъ 
ее раньше на редижированіе къ Бруту и Аттику, и только спустя 
мѣсяцъ или полтора, когда Антоній уѣзжаетъ на югъ, чтобъ начать 
военныя дѣйствія противъ Октавіана, осмѣливается онъ пріѣхать 
въ Римъ и опубликовать свою рѣчь. Какъ разъ въ это время два 
Антоніевыхъ легіона взбунтовались и перешли къ его противнику, 
и сенатъ, воспрянувъ мужествомъ и надеждою, принялъ Цицероново 
произведеніе съ восторгомъ. Цезаревы ветераны, примкнувшіе къ 
Октавіану, потребовали немедленнаго объявленія войны Антонію; 
вновь избранные консулы взяли сторону сената, и Цицеронъ, столпъ 
республикансков свободы, становится во главѣ движенія, имѣю-



щаго дѣлью свергнуть честолюбца и укрѣпить сенатскій автори- 
тетъ. Вновь, какъ въ былые годы, дѣлается онъ героемъ оптиыа- 
товъ; онъ кидается съ мѣста на мѣсто, произноситъ пламеаныя 
рѣчи и лобуждаетъ народъ къ защитѣ свободы; онъ организуетъ 
военныя силы,онъ собираетъ матеріальныя средства,онъ восхваляетъ 
Октавіана— и отовсюду встрѣчаетъ привѣтствія, рукоплесканія и 
оваціи. Такъ продолжалось вплоть до апрѣля 43 г ., когда, вако- 
нецъ, послѣ долгихъ попытокъ къ примиренію, сенатъ объявидъ 
Антонія стоящимъ внѣ закона и послалъ противъ него армію подъ 
начальствомъ новыхъ консуловъ и Октавіана. 1 5-го апрѣля Анто- 
ній потерялъ одно сраженіе, а 22-го  другое, но въ  дослѣднемъ оба 
консула были убиты. Вѣсть о первой лобѣдѣ прибыла въ Римъ
21-го, и Дицеронъ получилъ такую овацію, какой онъ не получалъ 
со времени возвращенія своего изъ ссылки. Его пронесди на ру~ 
кахъ изъ сената въ форумъ, его проводили домой при восторжен- 
ныхъ кликахъ и вечеромъ весь городъ былъ иллюминованъ въ 
честь «двухкратнаго спасителя отечества». На слѣдующій день,
22-го , Цицеронъ произнесъ въ сенатѣ свою послѣднюю филшшику,. 
которая вмѣстѣ съ тѣмъ была и его лебединою пѣснью. Это былъ 
побѣдоносный гимнъ, полный ликованія, гордости и торжества. На- 
падковъ въ ней мало: ораторъ требуетъ лишь празднествъ и празд- 
нествъ на цѣлыхъ 50 дней, какъ бы послѣ освобожденія отъ ино- 
земнаго врага; онъ предлагаетъ молебствіе въ честь побѣды, онъ 
рекомендуетъ дать полководцамъ титулъ императоровъ и настаи- 
ваетъ на включеніи въ почести и Октавіана, который хотя въ битвѣ 
и н е участвовалъ, но все-таки значительно содѣйствовалъ усдѣ- 
хамъ войны. Предложеніе было принято съ энтузіазмомъ, но ра- 
дость сената и Цицерона была недолговѣчна: Антоній, отступивъ 
отъ Мутины, перешелъ за Альпы и здѣсь, въ  трансальпійской 
Галліи, соединился съ Лепидомъ, тамошнимъ намѣстникомъ, давно- 
уже замышлявшимъ посдѣдовать примѣру Цезаря. Извѣстіе объ 
этомъ 29-го  мая поразило Римъ, какъ громомъ:всѣ шансыодолѣть 
врага сразу рухнули и дни сенатскаго режима были сочтены. Оста- 
вался одинъ вѣрный слута республики, на которомъ теперь сосредо- 
точились всѣ надежды— молодой Октавіанъ, и ему-то теперь вручено 
было главное командованіе надъ силами государства и лоручено 
дальнѣйшее веденіе борьбы. Но и эта опора оказалась ненадежною: 
Октавіанъ понялъ, что теперь настало время ковать, и отказался- 
повиноваться, пока не получитъ тріумфа и другихъ обѣщанныхъ 
почестей. Сенатъ пришелъ въ ужасъ и въ припадкѣ мужества—  
увы! неумѣстнаго— рѣшилъ отказать. Тогда Октавіанъ, подер-
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живаемый своими ветеранами, требуетъ конеульства, угрожая въ 
противномъ случаѣ пойти на Римъ и взять должность силою. От- 
вѣтъ послѣдовалъ двусмысденный, и Октавіанъ, отправивъ довѣ- 
ренныхъ лицъ къ Антонію и Лепиду для переговоровъ, осаждаетъ 
столицу и принуждаетъ сенатъ капитулировать и объявить его, 
1 9-ти-лѣтняго юношу, коясуломъ.

Такъ пала республиканская евобода, а вмѣстѣ съ нею и сенат- 
скій режимъ. Цезаріанцы восторжествовали и республиканскіе 
вожди —  Брутъ, Кассій, Секстій Помпей и другіе— были заочно 
осуждены. Октавіанъ, Антоній и Лепидъ составили второй тріум- 
ввратъ, и немедленео пошли обычныя проскрипціи и казни. Однимъ 
пзъ первыхъ былъ осужденъ нашъ герой. Плутархъ передаетъ, что 
Іктавіанъ, помня отеческое къ нему отношеніе Цицерона, два дня 
бился изъ-за него со своими коллегами, но на третій день прину- 
жденъ былъ уступить, заполучивъ отъ Лепида голову его брата, а 
отъ Антонія— его дяди.

Цицеронъ получилъ пзвѣстіе о готовящейся ему судьбѣ на своей 
Тускуланской дачѣ, гдѣ онъ жилъ съ нѣкоторыхъ поръ со своимъ 
братоыъ Квинтомъ, готовясь уѣхать въ Македонію къ Бруту. Не- 
медленно они отправились въ носилкахъ въ Астиру, гдѣ у Марка 
быда приморская вилла; но по дорогѣ они спохватились, что у 
нихъ недостаетъ средствъ для дальнѣйшаго путешествія, и Квинтъ 
рѣшилъ вернуться за ними въ Римъ. Грустно разстались оба брата, 
какъ бы предчувствуя, что больше не встрѣтятся: подавленные 
горемъ и отчаяніемъ, они долго рыдали другъ у друга въ объятіяхъ, 
пока мысль о близкой опасности не заставила ихъ разойтись. Квинтъ 
отправился въ Римъ, гдѣ сразу былъ узнанъ и убитъ вмѣстѣ съ 
своимъ сыномъ, а Маркъ успѣлъ прибыть въ Астиру и берегомъ 
пробраться въ Цирцею, откуда ему надлежало отчалить. Но здѣсь 
начались его обычныя колебанія и муки: онъ то хочетъ возвра- 
щаться, то готовится отплыть и, наконецъ, рѣшаетъ вернуться и 
хдопотать о помилованіи. Онъ оставляетъ морской берегъ, идетъ по 
иаправленію къ Риму, проходитъ нѣсколько миль— и поворачи- 
ваетъ обратно къ Цирцеѣ. Измученный и усталый, проводитъ онъ 
здѣсь безсонную и тревожную ночь и поутру рѣшаетъ окоечательно 
отплыть. Но не успѣваетъ лодка отчалить, какъ онъ раздумываетъ, 
высаживается вновь и велитъ нести его въ его Фурмійскую виллу. 
Отупѣвъ отъ усталости и душевныхъ страданій, онъ рѣпгается 
эдѣеь переночевать; одеако слуги его, узнавъ о близости убійцъ, 
насильно усаживаютъ его въ  носилки и несутъ опять къ морскому 
берегу. Но было уже поздно: убійцы подъ еачальствомъ Папилія,
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котораго Цидеронъ нѣкогда защитилъ отъ обвиненія въ отцеубій- 
ствѣ, вломидись въ домъ и, не нашедъ никого, бросаются по ука- 
заніямъ одного изъ рабовъ вслѣдъ за бѣглецомъ. Они настигаютъ 
его недалеко отъ берега. Бидя безполезность дадьнѣйшихъ усилій 
Цицеронъ съ мужествомъ загнаннаго звѣря приказываетъ поста- 
вить носилки на землю и, приложивъ по своему обыкновенію руку 
к ъ  подбородку, высунулся изъ-за занавѣсокъ и посмотрѣлъ своимъ 
палачамъ въ глаза. Пораженные его жалкимъ лицомъ, его безум- 
нымъ взглядомъ, они долго не рѣшались исполнить приговоръ, 
пока одинъ изъ нихъ, Геранній, не собрался съ духомъ и не нанесъ 
несчастному рокового удара. Это было 7-го декабря 43  г. Цицерону 
отсѣкли голову и руки и отослали въ Римъ, и мстительный Анто- 
ній пригвоздилъ ихъ къ той самой рострѣ, съкоторой ораторънѣ- 
когда волновалъ слушателей своимъ блестящимъ краснорѣчіемъ.

Цицеронъ умеръ такъ же, какъ и жилъ: нерѣшительно и тру- 
а и в о . Черезъ всю его жизненную карьеру проходитъ красною нитью 
эта нерѣшительность, этотъ недостатокъ мужества смотрѣть судьбѣ 
прямо въ лицо и переносить несчастія со спокойствіемъ человѣка 
долга и силы. Отправляясь-ли въ изгнаніе или въ  свою провинцію, 
готовясь ли послѣдовать за своимъ вождемъ или встрѣтить смерть,—  
неизмѣнно обнаруживаетъ онъ шаткость въ намѣреніяхъ и мало- 
душіе въ поступкахъ, недостойныхъ человѣка и обществевнаго 
дѣятеля. Конечно, это былъ недостатокъ въ его личномъ характерѣ, 
тѣмъ не менѣе многое, безспорно, опредѣлялось еще и его при- 
надлежностью къ тогдашней буржуазіи съ ея привязанностью къ 
собственности, съ ея непостоянствомъ въ  политикѣ, съ ея готов- 
ностью пожертвовать всѣмъ ради матеріальнаго покоя и комфорта...

Отмѣтимъ теперь общій характеръ его частной жизни. Чело- 
вѣ къ , одаренный отъ природы богатыми способностямй, живымъ 
воображеніемъ и чувствительнымъ сердцемъ, Цицеронъ къ тому 
еще стоялъ на вершинѣ культуры своего времени, обладая большин- 
ствомъ извѣстныхъ тогда знаній и отличаясь изяществомъ манеръ 
и вкуса. Онъ былъ, безъ сомнѣнія, душою общества: тщеславный і  
малодушный, онъ однако подкупалъ всѣхъ , знавшихъ его, своей 
откровенностью, добродушіемъ, тактомъ и лойальностью въ своихъ 
личныхъ привязанностяхъ. Деликатность его обращенія, остроуміе 
его рѣчи, готовность его всегда помочь друзьямъ и знакомымъ—  
все это привлекало къ нему сердца современниковъ, начиная отъ 
его вольноотпущенниковъ и кончая Аттикомъ и Цезаремъ. Его се- 
мейная жизнь, нё въ примѣръ семейной жизни другихъ, была беэ- 
упречна: онъ нѣжно лю&илъ свою жену, своихъ дѣтей и другихъ



дденовъ фамилін. Въ нихъ находилъ онъ успокоеніе огъ тревогъ 
иубличной дѣятельности, съ ними дѣлидъ онъ свои радости и свои 
страданія и имъ посвящалъ онъ задушевныя свои мечты и надежды. 
Еъ сожалѣнію, это счастье было подъ конецъ его жизни сильно 
омрачено. Прежде всего онъ лишается своей любимой дочери Тул- 
ліи, въ заботахъ о которой онъ проводитъ всю евою жизнь: она 
была чрезвычайно несчаетна въ своемъ трехкратномъ замужествѣ, 
и, когда въ 45 г. она умираетъ, горю Дицерона нѣтъ предѣловъ. 
Затѣмъ онъ принужденъ развеетись съ своей женою Теренціеи послѣ 
двадцати елишкомъ лѣтъ вѣрнаго сожатедьства: причины этого 
шага намъ не вполнѣ извѣстны, но есть основаніе думать, что Те- 
ренція подъ старость обнаружила такую сварливость и вмѣстѣ съ 
тѣмъ склонность къ мотовству, что жить съ нею долыпе стало елабо- 
характерному Цицерону не въ моготу. Онъ женится немедленно 
іюелѣ этого на своей богатой воспитанницѣ Публиліи, но и съ нею 
онъ принужденъ вскорѣ разоитись за то, что она чернила память 
Тулліи. Единственный его сынъ также не оправдалъ его надеждъ: 
бездарный и безнравственный, способный исключительно на кутежи 
и развратъ, онъ ничѣмъ не отличился въ жизни, кромѣ какъ черною 
веблагодарностью къ отцу, котораго онъ не усомнился оклеветать 
передъ Цезаремъ въ надеждѣ самому енискать его расположеніе. 
Цицеронъ въ лослѣдній годъ своей жизни остается одинокимъ, и 
одинокій же умираетъ, не имѣя даже кому послать свой прощаль- 
ный привѣтъ.

Въ заключеніе намъ необходимо взглянуть на еголитературную 
дѣятельность. Она была обширна: Цицеронъ работалъ всю свою 
жизнь съ рѣдкою неутомимостью и оставилъ послѣ себя, кромѣ 
огромпой переписки, болѣе 100 рѣчей и многочисленные трактаты 
философскаго, политическаго и смѣшаннаго содержанія Къ сожалѣ- 
пію, далеко не всѣ эти сочиненія дошли до насъ: изъ рѣчей его, 
вапр., только 57 сохранились въ цѣлости, а изъ остальныхъ дошли 
дибо отрывки, либо одни заголовки. Точно такъ-же обстоитъ и съ его 
трактатами: самые важные изъ нихъ, какъ «Республика* и «За- 
коны»,изобилуютъ пропусками, извращеніями и другими изъянами. 
Тѣмъ не менѣе и того, чтб |о насъ дошло, достаточно, чтобъ уста- 
новить репутацію Цицерона, какъ самаго блестящаго изъ римскихъ 
ораторовъ и писателей. Его рѣчи, по большей части дѣйствительно 
произнесенныя, но всегда редижированныя, распадаются, есте- 
ственно, на два отдѣла— судебныя и политичеекія, и лучшими изъ 
нихъ признаются: пять рѣчей лротивъ Веррееа, четыре— противъ 
Катилины, всѣ филилпики, а особенно 2-ая, и, наконецъ, знаме-

в*



адтая рѣчь въ защиту Миюна, его шедёвръ. Насъ завело бы слиш- 
комъ даіеко, еслибы мы вздумали подробно разсматривать ихъ; доста- 
точно указать, что каждая изъ нихъ представляетъ перлъ римскаго 
краснорѣчія кавъ по формѣ, такъ и по содержанію. Безъ сомнѣнія, 
Цицеронъ далеко уступалъ Демосѳену въ серьезности и глубинѣ 
чувства, въ обидіи идей, въ искренности намѣреніи; онъ нерѣдко 
замѣняетъ паѳосъ риторикою и прикрываетъ скудость и убожество 
мысли потокомъ звонкихъ словъ; все же онъ недосягаемо высокъ 
въ разнообразіи содержанія, въ блескѣ формы, въ мѣткости фрази- 
ровки и изяществѣ стиля. Онъ обнаруживаетъ необычайную гиб- 
кость и находчивость ума, соединенную съ живою памятью и не- 
истощимымъ богатствомъ выраженій, и обладая къ тому еще 
звучнымъ, тонко-модулирующимъ голосомъ, равно какъ и импо- 
зантной фигурою, долженъ былъ оказывать на слушателей сильное 
впечатлѣніе. До насъ дошло много анекдотовъ, рисующихъ власть 
его слова, и для иллюстраціи приведемъ два изъ нихъ. Нѣкій 
Маркъ Оттонъ сильно раздражилъ противъ себя народъ, предло- 
живъ отвести всадническому сословію отдѣльныя отъ остальной 
публики мѣста на публичныхъ зрѣлищахъ; когда онъ появился 
однажды въ театрѣ, онъ былъ встрѣченъ такимъ шиканьемъ и даже 
угрозами, что принужденъ былъ спасаться бѣгствомъ. На домощь 
ему подоспѣлъ Цицеронъ и, вызвавши народъ къ сосѣднемухраму, 
произнесъ такую блестящую рѣчь, что народъ мгновенно перемѣ- 
нилъ настроеніе и привѣтствовалъ Оттона рукоплесканіями. Въ 
другой разъ, значительно позднѣе, когда Цезарь былъ уже дикта- 
торомъ, Цицеронъ вздумалъ защищать передъ нимъ помпеянца Ли- 
гарія, котораго владыка Рима осудилъ уже заранѣе. Узнавъ объ 
этомъ, Цезарь добродушно замѣтилъ: «.что же, отчего и не доста- 
вить себѣ давно неиспытаннаго удовольствія— послушать Цице- 
рона, когда я уже составилъ себѣ мнѣніе о Лигаріи, какъ о дурномъ 
человѣкѣи врагѣ?» Но слушать Цицерона было тоже,  что слушать 
Сирену: рѣчь была такъ патетична, исполнена такой прелести, 
что диктаторъ былъ тронутъ. Лигарій былъ прощенъ за тѣмъ, 
чтобъ вскорѣ послѣ этого сдѣлаться однимъ изъ заговорщиковъ 
15-го марта. ^

25 лѣтъ яослѣ выступленія Цицерона на публичное поприще 
въ  качествѣ адвоката начинается его писательская дѣятельность 
въ  тѣсномъ смыслѣ этого слова. Живой, впечатлительный и без- 
покойный, нигдѣ не чувствовавшій себя лучше, нежели передъ 
толпою рукоплещущихъ слушателей, онъ, казалось, былъ менѣр 
всего пригоденъ къ созерцательной жизни философа и писателя;



тѣмъ ее менѣе онъ мвого занимался и писадъ, всякій разъ какъ 
поіитическій горизоетъ завояакивался тучами и публичная дѣя- 
тельность становилась опасною. Такъ нажр., его «Ораторъ», «Рес- 
публика» и «Законы* выходятъ въ 55-мъ, 54-мъ и 52-мъ гг. 
соотвѣтственно, когда господство тріумвировъ отняло у него воз- 
можность заниматься политикою, а его «Парадоксы». « 0  верхов- 
номъ благѣ и злѣ>, «Академическіе вопросы>, «Тускуланскія 
бесѣды>, «Объ обязанностяхъ>, и мн. др.— въ двагода диктатуры 
Дезаря.

Цицеронъ далеко не отличался оригинальнымъ умомъ и его зна- . 
нія были скорѣе обширны, нежели глубоки. Эклектикъ со стоиче- 
скими симпатіями въ  зтикѣ и нео-академическими— въ политиче- 
скомъ и общемъ міросозерцаніи, онъ не далъ ни одной мысли, е о-  
торая обогатила бы сумму нашихъ идеи. Тѣмъ не менѣе было бы 
неумѣстно, да и невеликодушно осуждать его за это отсутствіе 
оригинальности, какъ это дѣлаютъ многіе: Цицеронъ никогда не 
имѣлъ притязаеій еа самостоятельвость и никогда не ставидъ себѣ 
задачею дать міру вовую философскую систему; онъ хотѣлъ лишь 
ознакомить своихъ современниковъ съ тѣми результатами работы 
мысли, которые были добыты въ Греціа— этой мастерской идей 
древности. Въ предѣлахъ ѳтоп задачи,— правда скромной, ночрез- 
вычайно полезной,— онъ успѣлъ въ совершенствѣ,— въ такомъ со- 
вершенствѣ, что и по*нынѣ его труды представляютъ неистощимый 
асточникъ свѣдѣній для ознакомленія съ философскою мыслью ан- 
тичнаго міра во всѣхъ ея направленіяхъ и школахъ. Для того же 
времени они были просто неоцѣвимы: за исключеніемъ поэмы Лу- 
креція и немногихъ незвачительныхъ популяризацій эпикурей- 
ской системы, въ римской литературѣ не существовало ничего, что 
могло бы ознакомить средняго иетеллигента съ проблемами фило- 
софіи и еауки: онъ принужденъ былъ для этого изучать греческій 
языкъ и прибѣгать къ устному изложенію греческихъ учителей. 
Сочиненія Цицерона были первыми въ своемъ родѣ и, благодаря 
изящной формѣ, легкому языку, прекрасному вкусу и необычай- 
ной живости въ расположеніи матеріала, они скоро сдѣлались 
настольными книгами для каждаго образованнаго человѣка того 
времени. Конечно, они не свободвы отъ недостатковъ и подчасъ 
даже очень и очень крупныхъ: мысль не глубока, знанія не точны, 
діадогическая форма нерѣдко безжизненна; но даже и съ этими 
изъянами они оказали блестящую услугу наукѣ и образованію.
Не слѣдуетъ также забывать, что языкъ, которымъ они написаны, 
всть лучшій образчикъ латинской рѣчи, какой только до насъ до-



шелъ: Цицеронъ былъ истинвый и, можно сказать, единственный 
творецъ датинскаго языка, который навѣки остался неподражае- 
мымъ. Онъ обогатилъ лексиконъ и грамматику безчисденными сло- 
вами и формами, онъ придалъ языку необычайвую точвость, гиб- 
кость и вмѣстѣ съ тѣмъ энергію, и изъ неуклюжаго, тяжелаго, не- 
поворотливаго орудія, которымъ пользовался напр. Луврецій, онъ 
выковалъ тонкую, острую рапиру, которая проникала въ тоачай- 
шіе изгибы мысли.

Излагать содержаніе его сочиненій, хотя бы главныхъ, у насъ 
нѣтъ никакой возможности за недостаткомъ мѣста; но мы вкратцѣ 
отмѣтимъ основныя мысли лучшаго и наиболѣе цѣвнаго изъ его 
трактатовъ— 'с&еспубдики». Написанъ онъ, какъ можво догадаться 
по заглавію, въ подражавіе Платону, и хотя дошелъ до насъ въ 
весьма неполномъ видѣ, все же представляетъ болыпой интересъ, 
какъ изложевіе политико-философскихъ взглядовъ того вѣка. Осно- 
ванный какъ на Платонѣ, такъ и на другихъ политическихъ мы- 
слителяхъ древности, какъ напр. Аристотелѣ, Полибіи, Панэціи, 
этотъ трактатъ распадается на 6 книгъ, изъ которыхъ однако до- 
шла до насъ лишь треть: въ I рѣчь идетъ о природѣ и формахъ 
государства, во I I — издагается идеализованная конституція Рима, 
какъ образецъ совершеннаго государства, въ III— трактуется о 
справедливости въ политическомъ обществѣ; содержаніе 1Т и V 
намъ неизвѣстно, а Т І содержитъ сонъ Сципіона о загробной жизни. 
Форма изложенія діалогическая, и хотя авторъ нигдѣ не приходитъ 
къ опредѣленнымъ выводамъ, все же онъ довольно ясно выражаетъ 
свои симпатіи съ центральною фигурою разговоровъ— Сципіономъ. 
Цицеронъ начинаетъ свою рѣчь съ того, что ваиболѣе важная сто- 
рона чедовѣческой личности и дѣятельности— гражданская, ибо на 
свѣтѣ нѣтъ ничего выше и священнѣе политическаго общества, въ 
которомъ каждый изъ насъ рождается: ему мы доджны посвятить 
всѣ свои помыслы и труды, оставляя для себя лично только тотъ 
досугъ, который остается послѣ выполненія своихъ гражданскихъ 
обязанностей. «Ни въ чемъ— говоритъ онъ— человѣческая добро- 
дѣтель такъ близко не подходитъ къ божественной святости, какъ 
въ дѣдѣ основанія новыхъ государствъ и служенія старымъ». Есте- 
ственно, что тѣ, которые освобождаютъ философа отъ занятія обще- 
ственными дѣлами, гдубоко ошибаются, равно какъ и тѣ, которые, 
посвящаютъ себя теоретическимъ вопросамъ, неимѣющимъ ничего- 
общаго съ проблемами политической жизни. Но что есть государ- 

во? Устами Сципіона Цицеронъ отвѣчаетъ: «государство (гез риЬ- 
Ііса) есть общее дѣло народа (гез рориіі), но народа въ смыслѣ не



случайно собравшейся толпы, а общества, связаннаго единствомъ 
права и пользы>, или, какъ короче въ другомъ мѣстѣ: «государ- 
ство есть соучастіе въ правѣ». Общество возникаетъ не вслѣдствіе 
самонедостаточности индивида, какъ думалъ Платонъ, а въ силу 
естественнаго духа общенія, присущаго людямъ. Они собираются въ 
одно мѣсто, основываютъ города и назначаютъ въ обезпеченіе своего 
существованія гражданское правительство. Оно можетъ быть раз- 
личныхъ типовъ: одноличное — монархическое, олигархическое—  
аристократическое, народное— демократическое, и смѣшанное— изъ 
всѣхъ общественныхъ элементовъ. Каждое изъ нихъ совершенно 
въ своемъ родѣ, если выполняетъ свое назначеніе, и несовершенно, 
если не выполняетъ его. Здѣсь каждое изъ дѣйствѵющихъ лицъ 
діалога защищаетъ ту или другую форму правленіл и указываетъ 
на ея преимущества надъ другими; но всѣ они, повидимому, со- 
гласны въ томъ, что носителемъ державности долженъ быть народъ 
самъ: «если— говорятъ они— законъ есть связь, объединяющая во- 
едино общество, и справедливость закона есть равенство передъ 
нимъ, то какимъ образомъ общество можетъ существовать безъ 
равенства въ положеніяхъ (юридическихъ)? Если невозможно ра- 
вевство въ имуществахъ и талантахъ, то пусть хоть существуетъ 
равенство въ правахъ тѣхъ, кто составляетъ гражданское населеніе 
государства,— ибо чтб такое государство, какъ неассоціація правъ?» 
Переходя затѣмъ отъ теоріи къ практикѣ, Сципіонъ, т. е. Цицеронъ, 
рисуетъ, основываясь на римской исторіи, картину тото, какъ 
должно сложиться и расти идеальное государство. Римъ былъ осно- 
ванъ на устьяхъ могучей рѣки, дабы еоединить всѣ преимущества 
ярйморскаго и внутренняго городовъ, избѣгая вмѣстѣ съ тѣмъ не- 
достатковъ каждаго изъ нихъ: онъ привлекъ къ себѣ многочислен- 
еое населеніе со всѣхъ концовъ свѣта и сдѣлался важнымъ торго- 
вымъ пунктомъ, свободный отъ вліянія чужеземныхъ обычаевъ и 
нравственнаго растлѣнія, которымъ такъ неизбѣжно подпадаютъ 
приморскіе города. Власть принадлежитъ царю, но цари должны 
избираться народомъ и обосновывать свои притязанія не на про- 
исхожденіи, а на личномъ достоинствѣ. Граждане раздѣлены на 
классы по цензу такъ, что голоса не у большинства, а у людей, 
инѣющихъ собственность: ѳтимъ предотвращаетсявозможностьзло- 
употребленій, часто проистекающихъ изъ того, что наибольшее 
число имѣетъ и наибольшее значеніе. Еасаясь затѣмъ революціон- 
наго возстанія Люція Брута противъ Тарквинія Гордаго, Сципіонъ 
прекрасно говоритъ: <хотя онъ и былъ частное лицо, но онъ выру- 
чилъ все государство изъ бѣды: онъ первый шучилъ римскій на-



родь тому, что нитю не- есть часшньгй человѣкъ, когда дѣло 
касается гражданской свободы— ргітшгщие іп Ъас сіѵііаіе йо- 
сиіѣ, іп сопзегѵапйа сіѵіит ІіЬегіаіе еззе ргіѵаіит п етіп ет» . Въ 
заключеніе дошедшихъ до еасъ отрывковъ Сдипіонъ развиваетъ 
ученіе стоиковъ о естественномъ правѣ, какъ объ основѣ и источ- 
никѣ гражданскаго и публичнаго права: «истинный законъ есть 
истинный разумъ, согласный съ природой— всеобщій, неизмѣннык 
и вѣчеы й... Этому закону не можетъ противостоять никакой дру- 
гой, и онъ не поддежитъ ни сокращенію, ни отмѣненію. Ни сената, 
ни народъ не могутъ даровать изъятіе изъ этого всеобщаго закона... 
Онъ не требуетъ другого истолковатедя, кромѣ нашей собствьнной 
совѣсти. Онъ— одинъ и тотъ же, нетлѣнный и вѣчный, въ Римѣ 
какъ въ Аѳинахъ, сегодня какъ завтра— неизмѣнный и всеобщій 
повсюду и всегда... Онъ— владыка всего существующаго. Самъ 
Богъ— его творецъ, его возвѣститель, его хранитель. И тотъ, кто 
этому закону не повинуется, отказывается тѣмъ отъ самого себя и 
насилуетъ человѣческую природу: его постигаютъ жесточайшіяна- 
казанія даже тогда, когда ему удается избѣжать всего того, чіо 
обыкновенно почитается за наказаніе»...

Здѣсь, къ сожаіѣнію, обрываются дошедшія до насъ три книги 
^Республики». Мы не можемъ входить въ разборъ вышеизложен- 
ныхъ взглядовъ; но несомнѣнно, что болыпинство ихъ дышётъ тѣиъ 
высокимъ сознаніемъ гражданскаго долга, которое лежало въ основѣ 
всего развитія содіальеагоорганизмаримскойреспубликивълучпііе 
періоды ея жизни. Самъ Цицеронъ, какъ мы видѣли, далеко не 
всегда проводилъ ихъ въ жизеь, но это нисколько не мѣшаетъ его 
сочиненію остаться навсегда стимуломъ къ полезной дѣятельности 
на пользу ближняго и всего общества.

о -  к о н в ц ъ .


